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      Ook nadat hij in de adelstand is verheven blijft Christian Llevanth actief als struikrover. Op die manier hoopt hij erachter te komen wie verantwoordelijk is voor de dood van zijn moeder.


      Zijn zoektocht leidt hem naar de graaf van Massingale. Om zich toegang tot diens huis te verschaffen legt Christian het aan met de kleindochter van de graaf.


      Deze lady Elizabeth heeft er een gewoonte van gemaakt opzettelijk te stotteren, om maar niet te hoeven trouwen. Maar nu de ruige Christian haar leventje binnenstormt, ontdekt Beth dat haar verlangen en passie zich niet laten onderdrukken. De vraag is dan hoe oprecht Christians gevoelens voor haar zijn.
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      Goede manieren duiden niet altijd op een goede afkomst. Dit geldt vreemd genoeg voor mannen én voor paarden.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Het begon allemaal met lady Findercombes nogal indrukwekkende boezem.


      Juffrouw Lucilla Trent was het kind van vrij normale ouders en nauwelijks een schoonheid te noemen. Daarom was ze zeer in haar nopjes toen ze op de prille leeftijd van zestien jaar een erg vrouwelijk figuur begon te ontwikkelen.


      Lucilla, die niet uit het romantische hout was gesneden, was buiten zinnen van vreugde toen het door geelzucht gekwelde oog van de oude lord Findercombe op haar vrouwelijke figuur viel. De oude vrijgezel was zo betoverd dat hij alle waarschuwingen in de wind sloeg en om Lucilla’s hand vroeg, zonder te letten op het ontbreken van een bruidsschat of het feit dat haar linkeroog genegen was een eigen leven te leiden en een geheel ander kant op te kijken.


      Uiteraard waren meneer en mevrouw Trent zeer enthousiast. Ook al vond Lucilla lord Findercombe oud en saai, hij had goede connecties, werd overal uitgenodigd en was bereid haar een niet kinderachtige som kleedgeld te geven. Ze waren volgens velen een perfect koppel.


      Zodra ze getrouwd waren gaf lord Findercombe zijn vrouw een schat aan sierlijke broches en halssnoeren, die de aandacht vestigden op haar beste trekken. De combinatie van haar aanwezige boezem met de elegante juwelen werd al gauw een graag gezien gezicht in hogere kringen.


      Alles was goed en wel tot de avond van het grote bal van de familie Hearst aanbrak. Het bal werd elk jaar gehouden, twee weken voor het begin van het Seizoen. Het was maar een halve dag rijden vanuit de stad en was een ideale tussenstop voor de crème de la crème die op weg was naar hun Londense herenhuizen.


      Het was een soort traditie geworden dat de grote zitkamers en de indrukwekkende balzaal helemaal vol mensen stroomden. Elk jaar fladderde lady Hearst van gast naar gast, al roddels verzamelend en vertellend als een bij in een kleurige tuin.


      Normaal gesproken was het grote bal van de familie Hearst het schoolvoorbeeld van een goed voorbereide en unieke avond. Maar dit jaar verliepen de dingen niet volgens plan. Direct na de start dreigde het bal al in het water te vallen.


      De leden van het orkest dat lady Hearst had ingehuurd hadden allemaal koorts gekregen. Ze had ze op het allerlaatste moment moeten vervangen door een klein plaatselijk kwartet. Dat was nauwelijks afdoende voor een grote, drukke balzaal. Toen ontdekte ze dat de lange doorschijnende draperieën die ze had besteld om de balzaal een vrolijke sfeer te geven een nogal muf luchtje afgaven. Ze roken nogal naar een oude schuur, om precies te zijn. Een feit dat ze helaas pas ontdekte toen alles al hing en het te laat was om ze nog weg te halen. Maar het ergste was nog wel het ijs.


      Door onverwacht warm weer was het in de hal warmer dan anders in deze tijd van het jaar. Alle prachtige ijssculpturen die ze speciaal uit Londen had laten komen waren al aan het smelten voordat de eerste gasten waren gearriveerd. Ze waren uitgehakt in de vorm van Admiraal Nelson die aan boord ging van de Victory, ter herinnering aan de glorieuze Slag van Trafalgar. Deze slag hield de ton erg bezig.


      Honderden kleine Nelson-figuurtjes begonnen te krimpen toen het ijs smolt. Erger nog, de linkerarm, die vooruitstak en de keel van een doodsbange Fransoos vastgreep, viel er helemaal af en landde op het omhoog gekeerde gezicht van zijn overwonnen vijand. Dit gaf het hele tafereel een nogal kannibalistische aanblik.


      De echte Admiraal Nelson had inderdaad een arm verloren in de slag en lady Hearst was bang dat haar gasten haar ongevoelig zouden vinden, of erger nog, niet vaderlandslievend. Haar angsten bleken gegrond toen ze gedurende de avond niet één maar drie hatelijke vrouwen precies zoiets hoorde fluisteren.


      Al met al was het bal druk bezocht, maar er weerklonken langgerekte gapen en een onsamenhangend gekeuvel. De gasten verveelden zich. Dat was het ergste wat een gastvrouw in de hogere kringen kon overkomen, erger nog dan brand of een sterfgeval. Dát zou in ieder geval nog interessant zijn geweest.


      Te midden van al deze landerigheid kwamen lord en lady Findercombe aan. Het was al ver na middernacht en lady Hearst had haar post bij de deur al lang verlaten. In de opschudding die nu ontstond haastten zij en haar man zich naar de voordeur om te kijken wie er met zoveel drukte en zo laat nog aankwam. Lady Hearst was als eerste in het portaal en zag de Findercombes omringd door een groeiende groep mensen.


      “We zijn beroofd,” zei lord Findercombe met een trillende stem van woede.


      In één ogenblik was de verveling, die het gezelschap al vier uren in zijn greep hield, verdwenen.


      “Lieve hemel!” riep lord Hearst boven het groeiende rumoer uit. “Lord Findercombe, hoe is dat gebeurd?”


      De lord wendde zich tot zijn vrouw. “Lucilla, laat het ze zien!”


      Lucilla maakte een knoop los, wierp haar mantel van zich af en legde haar laag uitgesneden avondjurk bloot. Haar magnifieke decolleté had ieders aandacht.


      Even viel het gezelschap stil.


      Lady Hearst voelde haar wangen gloeien. Een nogal benevelde heer bij de deur leunde naar voren en kneep zijn ogen samen. Toen zei hij: “Ze zien er prima uit, hoor! Allebei!”


      Een lach golfde door het gezelschap.


      Lord Findercombe keek de jongeman strak aan. “Niet haar boezem, malloot! Haar juwelen! Allemaal weg! Een struikrover hield ons onderweg tegen en heeft alles gestolen!”


      “Dat meent u niet!” riep lord Hearst uit.


      “Ja, en de schavuit had de brutaliteit tegen Lucilla te zeggen dat ze één broche mocht houden als ze hem een kus gaf.” ;


      Lady Hearst keek bezorgd naar Lucilla. Maar die leek helemaal niet woedend. Een geheimzinnig lachje hing om haar lippen. Even kregen Lucilla’s nogal gewone gelaatstrekken zelfs een heel aantrekkelijke en nogal sensuele aanblik.


      Het gezelschap begon opgewonden te fluisteren. Er probeerden nog meer mensen in de smalle hal te dringen en velen rekten hun nek in een poging te zien wie er sprak.


      Lady Hearst ontplofte bijna van blijdschap. Iedereen in de balzaal moest nu wel dolblij zijn dat ze waren uitgenodigd. De avond had niet beter kunnen verlopen.


      Ze haastte zich naar voren en stak een arm door die van Lucilla. “Ach, jij arm kind! Wat heb je toen gedaan?”


      “Gedaan?” Lucilla glimlachte nog steeds. Ze deed langzaam haar linkerhand omhoog. Daar, op haar handpalm, lag een enorme smaragden broche.


      Lady Hearst barstte in lachen uit en omhelsde Lucilla. “O, jij ondeugend wicht! Een kus voor een broche!”


      Lucilla keek naar de broche met een verbaasde blik in haar ogen. “Ik heb nog nooit zo’n struikrover gezien. Zijn stem…” Lucilla deed even haar ogen dicht, de glimlach nog op haar lippen. “Zo zacht, als zijde. En diep: ik heb nog nooit zo’n stem gehoord. En hij was zo ontwikkeld, zo knap, zo voorkomend.”


      “Lieve kind!” riep lady Hearst uit. “Jullie zijn overvallen door niemand minder dan Gentleman James!”


      Lucilla sperde haar ogen wijd open. “Wie?”


      “Gentleman James, of Gentleman Jack, zoals hij ook wel wordt genoemd, is onze plaatselijke bandiet. Hij overvalt alleen mensen met zeer gevulde beurzen.”


      “Gentleman James!” koerde een dame met grote ogen die dichtbij stond. “Is hij erg slecht?”


      “Ik geloof van niet,” zei lady Hearst. “Hij lijkt me vrij geciviliseerd en heeft nog nooit iemand kwaad gedaan.”


      “Dat is waar,” was lord Hearst het met haar eens. “Ze zeggen dat hij kan toveren met de floret en ook bepaald geen slechte schutter is.”


      Lord Findercombe schudde zijn vuist en zei nogal raadselachtig: “Ha!”


      “De Gentleman heeft uitstekende manieren,” ging lady Hearst verder, terwijl ze lord Findercombes uitbarsting negeerde. “Sommigen denken dat hij de buitenechtelijke zoon van een edelman moet zijn.”


      “Wat hij dan ook wel of niet moge zijn,” fulmineerde lord Findercombe, “hij verdient het om aan een touw te bungelen!”


      “Dat zal niet gemakkelijk zijn,” zei lord Hearst eenvoudigweg. “Niemand heeft hem ooit kunnen pakken. En ze hebben het geprobeerd! Hij verschijnt uit het niets, onderhoudt zich met zijn slachtoffers en verdwijnt in de nacht.”


      “Ik heb gehoord dat hij lang is,” zei lady Hearst. “Heel lang, met zwart haar e-”


      “O nee,” zei Lucilla. Ze bloosde en keek even vanonder haar wimpers naar haar man. “De dief was niet lang. Maar ik ving wel een glimp op van zijn ogen. Die waren net zo blauw al-”


      “Lucilla!”


      Iedereen draaide zich om naar de kennelijk geschokte lord Findercombe. “Hij was wel degelijk lang. Heel lang! En zijn ogen waren gr-”


      “Onzin. Gentleman Jack was klein en zijn ogen waren blauw. Milord, u heeft te veel gedronken!”


      Lord Findercombe deed zijn mond open. Zijn ogen werden groot als schoteltjes.


      “U hoorde me best,” zei Lucilla vastberaden. “U was dronken. U heeft twee glazen whisky gedronken voor we vertrokken. En in de koets dronk u steeds uit uw heup-flacon.”


      Iedereen keek naar lord Findercombe, die bloosde. “Ik ben niet dronken en dat weet je best!”


      De dame trok alleen haar wenkbrauwen op. De toekijkers vroegen zich af of lord Findercombes reactie misschien werd ingegeven door de drank.


      Lord Findercombe leek zich daar terdege bewust van. “En u, mevrouw, heeft ook het nodige uit te leggen!”


      Lucilla’s mond werd een dunne streep. “Wat bedoelt u daar precies mee?”


      “Wat ik bedoel,” snauwde lord Findercombe, “is dat u wel heel snel was overgehaald om die man te kussen, en dat alleen maar voor een kleine broche.”


      “Het is geen kleintje, het is een gróte broche. En waarom zou ik hem niet kussen? Hij ruikt tenminste niet naar uien!”


      Lord Findercombe verstijfde. “Mijn arts heeft me aangeraden uien te eten voor mijn spijsvertering.”


      “Misschien helpen ze uw spijsvertering wel, maar uw andere functies niet!”


      Er klonk onderdrukt gegiechel. Zelfs lady Hearst moest zich even afwenden om niet heel ongepast te giechelen. Lord Findercombe werd zo rood dat het leek of hij zou ontploffen. “We hadden hier niet moeten komen, zo snel na zo’n afschuwelijke gebeurtenis. We zijn allebei van slag.”


      “Spreek voor uzelf, milord, ik voel me prima. Beter dan prima. Ik heb me zelfs nog nooit zo goed gevoeld, nu ik een échte gentleman heb ontmoet!” Lucilla wierp haar mantel van zich af en gaf hem aan de dichtstbijzijnde bediende. Ze draaide zich om en pakte de arm van lady Hearst. “Milady, zou ik een glaasje likeur kunnen krijgen? Ik sterf van de dorst.”


      “Natuurlijk, lieverd,” kirde lady Findercombe. “Loop maar mee, en vertel me ondertussen alles over je afschuwelijke avontuur!”


      De andere gasten keken jaloers toe, terwijl lady Hearst Lucilla naar de tafel met de drankjes leidde. Lord Findercombe bleef luid klagend in de hal achter. Dat verveelde echter snel en een voor een liepen de gasten terug naar de balzaal. Tot ongenoegen van lord Hearst bleef Findercombe het verlies van de broches van zijn vrouw beklagen, tot er een heer boven aan de trap verscheen.


      “Westerville!” zei Hearst opgelucht.


      De heer in kwestie glimlachte en bleef rustig de trap af lopen. Hij ging modieus gekleed in een cape en zijn rijlaarzen glommen: hij was het toppunt van goede smaak. Hij was aantrekkelijk op een bijna klassieke manier en had brede schouders. Hij stond even stil onder aan de trap en keek geamuseerd naar de beide oudere lords.


      Lord Hearst haastte zich naar voren. “Westerville! Moet u nu al vertrekken?”


      “Ik moet voor dringende zaken naar Londen.”


      “Verduveld! Jammer dat u niet nog een week kunt blijven. U zou hier uitstekend kunnen jagen.”


      Findercombe schraapte luid zijn keel.


      Hearst schrok even op. “Lieve hemel, ik vergeet het bijna! Lord Findercombe, heeft u al kennisgemaakt met burggraaf Westerville?”


      “Nee,” antwoordde Findercombe kregel. “En mijn hoofd staat er nu ook niet naar. Ik ben veel t-”


      “Een prima kerel,” vervolgde Hearst, terwijl hij de nieuwkomer toelachte. “Hij weet de jachthonden altijd goed uit te putten!”


      De burggraaf grijnsde, waarbij zijn tanden glinsterden in zijn licht gebruinde gezicht. “Hearst, ik zou graag blijven als ik kon, maar ik moet naar Londen om mijn erfenis op te eisen. Zodra ik alles geregeld heb hoop ik dat roodbruine jachtpaard van je te kopen.”


      Hearsts bulderende lach vulde de hal. “Ga dan maar gauw naar Londen, kerel!”


      De burggraaf boog. “Dat zal ik doen.” Zijn geamuseerde blik gleed over Findercombes rode gezicht. “Lord Findercombe, u lijkt van streek. Is er iets mis?”


      “Och hemel, ja,” zei Hearst. “Een struikrover heeft de arme lady Findercombe lastiggevallen en haar tot een kus gedwongen. Erger nog, het lijkt of de brutale meid ervan genoten heeft!”


      “Hearst!” blafte lord Findercombe. “Hoe durf je te suggereren dat lady Findercombe… dat ze… hoe kun je nu zeggen da-”


      “Rustig maar, m’n beste,” zei Hearst, terwijl hij een beetje nerveus naar zijn vriend keek. “Ik zei alleen maar dat het léék of ze ervan genoot. Misschien vond ze het wel afschuwelijk en was ze alleen maar beleefd.”


      “Mijn vrouw is nog jong,” zei Findercombe met een boze blik op de gastheer. “Ze weet nog niet waarvan ze geniet en waarvan niet. Ze was ontsteld toen die kerel zich aan haar opdrong e-”


      “Opdrong?” De burggraaf liet zijn wenkbrauwen zakken. Zijn ogen leken in dit licht een ongebruikelijke zilver-groene kleur te hebben. “De man moet wel een ongelooflijke ploert zijn geweest.”


      “Dat was hij ook,” zei Findercombe vastberaden. “Hij drong zich op een zeer oneerbare manier aan mijn vrouw op.”


      De burggraaf tuitte zijn lippen. Donkere humor glom in zijn ogen. “Het verbaast me dat u hem niet heeft uitgedaagd. Of heeft u dat misschien wel gedaan?”


      “Dat zou ik gedaan hebben, als die lafaard niet was verdwenen. Maar hij was er al met mijn geld vandoor voor ik me had kunnen herpakken.”


      “Ja,” zei de jongere man nadenkend, “het is ook lastig jezelf te herpakken als je in elkaar gedoken op de vloer van je koets ligt.”


      Lord Hearst slaakte een onwillekeurige kreet, maar Findercombe knipperde alleen met zijn ogen, gefascineerd naar de burggraaf. “Hoe kon u nu weten dat ik op de vloer van mijn koets lag?”


      De burggraaf glimlachte mild. “U heeft modder op uw knieën.”


      De oudere lord keek naar beneden. “O, dat. Ik ging op de grond zitten in een poging de boef af te leiden van… maar dat doet er allemaal niet toe, want ik had mijn pistool niet bij me. Dat zal me niet nog een keer gebeuren!”


      “Natuurlijk,” zei de burggraaf op kalmerende toon.


      “Een afschuwelijke gebeurtenis, maar het is gelukkig achter de rug,” zei Hearst op zijn gebruikelijke bruuske manier. “Westerville, je moet nog een heel eind reizen vandaag, dus we zullen je niet langer ophouden. Stuur me bericht als je de vos wilt hebben en ik zal je haar sturen.”


      “Dank u, dat zal ik doen.”


      “Mooi zo!” Hearst deed de deur naar de bibliotheek open. “Kom, Findercombe! Neem een glas van mijn port. De beste die er te krijgen is. Westerville heeft hem meegebracht uit Frankrijk!” Hij knipoogde over Findercombes hoofd heen naar Westerville en sloot de bibliotheekdeur toen achter zich.


      De burggraaf grinnikte. Zachtjes fluitend verliet hij het huis en ging op weg naar de klaarstaande koets.


      “Daar bent u, meneer Jack!” zei een grote, roodharige Schot met een zucht van verlichting. “Ik wachtte al op u.”


      Christian James Llevanth, burggraaf Westerville, haalde zijn schouders op. “Het spijt me, Willie. Ik had hier eerder willen zijn, maar er was enige opschudding op het bal.”


      “Aye,” zei Willie met een twinkeling in zijn ogen. “Ik zag de heer en dame aankomen. Een held op sokken.”


      “Inderdaad,” beaamde Christian. “Ik vond dat hij-”


      Een keurige butler, gekleed in een sobere zwarte mantel en een onberispelijk geperste broek, kwam achter het rijtuig vandaan. De man, lang, dun en elegant, boog naar Christian. “Ah, milord. Ik hoorde u niet aankomen.”


      “Ik ben er nog maar net, Reeves.” De butler was nog maar twee maanden bij Christian in dienst en het voelde nog steeds een beetje raar. Hij was jaren alleen met Willie geweest. Ze woonden in herbergen en bleven nergens langer dan strikt noodzakelijk. En nu waren daar ineens Reeves, een complete entourage van bedienden en een luxueus huis in Londen. Allemaal van Christian.


      Hij wierp de butler een glimlach toe. “Helaas werd ik opgehouden. Er was een hele toestand op het bal.”


      Willie haalde luidruchtig zijn neus op. “Ja, toestand! Iemand heeft het rijtuig van een of andere snotterende heer overvallen e-”


      Christian wierp Willie een waarschuwende blik toe en hoopte dat de scherpe butler die niet gezien had.


      Maar Reeves’ aandacht was op de arme Willie gericht. “Vertel me eens wat meer, meneer William, over die snotterende heer. Hoe komt het precies dat je zoveel weet over zijn… eh… toestand?”


      Willie ging van de ene op de ander voet staan en wierp een verwilderde blik op Christian.


      Christian kreeg medelijden met Willie. “Reeves, we moeten gaan. Zeg tegen de paardenknecht da-”


      “Milord,” zei de butler met afkeuring in zijn stem, “is er iets wat u mij wilt vertellen? Iets over die arme heer die daarstraks het huis binnen ging en beweerde dat hij is beroofd?”


      “Nee.”


      Reeves zuchtte. “Och, milord, ooit breekt de Dag des Oordeels aan en moeten we ons allemaal verantwoorden.”


      “We waren alleen maar een beetje pret aan het maken. Je hoeft je schort niet in een knoop te draaien.”


      “Mijn schort zit geenszins in de knoop,” zei Reeves ernstig. “Lord Westerville heeft zojuist een fortuin geërfd. Deze onvoorspelbare capriolen zijn helemaal niet meer nodig.”


      “Niemand zei ook dat ze nodig waren,” zei Christian. “Maar ze zijn wel leuk.”


      Willie grinnikte. “De dame had een flinke boezem, toch, meester Jack?”


      Er vertrok een spiertje in Reeves’ gezicht. “Mijn beste William, probeer alsjeblieft de lord bij zijn juiste titel te noemen: lord Westerville.”


      “Ik doe alles netjes,” snoof Willie, terwijl hij neus afveegde met een niet al te schone zakdoek. “Maar ik ga meester Jack geen milord noemen als we op pad zijn. Ikke niet.”


      Reeves keek Christian aan. “Milord, toen uw vader mij na zijn dood op pad stuurde om u te zoeken, had ik nooit gedacht u in zo’n gevaarlijk beroep aan te treffen.”


      Christians glimlach werd wat stijfjes. Om te overleven moest je alert en helder van geest blijven. Maar zelfs nu hoefde iemand maar zijn vader te noemen of hij voelde een golf van… woede? Verdriet? Iets kouds en krachtigs dat door zijn bloed raasde maakte hem ontzettend sterk en zwak tegelijkertijd. Hij knarste met zijn tanden. Als hij de moordenaar van zijn moeder wilde vinden, zou hij toch eraan moeten wennen af en toe aan zijn vader te worden herinnerd. Er was een tijd dat hij niets liever wilde dan zijn vaders naam horen. Maar dat was lang geleden.


      Christian zag Reeves peinzend naar hem kijken. “Als mijn vader had gewild dat ik een ander vak had gekozen, had hij zich wat meer om mijn broer en mij moeten bekommeren toen hij nog leefde. Hij gaf zo weinig om ons dat het me verbaast dat hij op zijn sterfbed wél aan ons dacht.”


      Reeves zuchtte zacht. “Als u me zou toestaan het uit te legge-”


      “Het doet er niet toe. Ik wil het fortuin: ik gebruik het voor mijn zoektocht naar de man die mijn moeder heeft verraden en zo haar dood heeft bespoedigd. Dat is het enige wat telt.”


      Willie spoog op de grond. “Wraak,” zei hij met genoegen.


      “Wraak is een slechte raadgever,” zei Reeves koel.


      “Hoe kun je dat nu zeggen? Zo doen we die dingen nu eenmaal in de Hooglanden!”


      Reeves schudde zijn hoofd. “Milord, ik smeek u om Gentleman James met pensioen te laten gaan en hem een legende te laten worden. Uw plannen zijn er niet mee geholpen als u in de gevangenis belandt.”


      Christian wist dat Reeves gelijk had. Maar… voordat hij zijn titel en een mogelijk fortuin erfde was hij helemaal niet zo gek op zijn beroep van struikrover. Natuurlijk, hij genoot van de beklemmende kou van een inktzwarte nacht en van de onzekerheid van een opwindende confrontatie. Maar de ware reden dat hij het zo bevredigend vond was dat elke keer als hij een rijkere man - iemand die macht had - te slim af was hij triomfeerde over mannen zoals vader. Koud. Arrogant. Liefdeloos.


      De laatste tijd werd Christian zich ervan bewust dat hij misschien om nog een andere reden genoot van het struikrover zijn. De vrijheid die erbij hoorde. Het opwindende gevoel dat door zijn lichaam schoot als hij en Willie een koets naderden. Het gevoel van de mond van een opgewonden vrouw op de zijne, zoals vandaag. Hij glimlachte. Vaak kreeg hij nog meer zaken van de adellijke dames van wie hij een kus had gewonnen, zonder dat hun echtgenoten het wisten. Ringen, lintjes, spullen waarmee hij toegang kon krijgen tot de privévertrekken van de vrouwen des huizes van de meeste chique en rijke families van Engeland.


      Nu was hij zelf een lord en hoefde hij slechts te vragen om toegang tot die boudoirs. Hij was nu hun gelijke, hij behoorde tot de crème de la crème.


      Christian grijnsde. “Reeves, je hebt mijn woord dat Willie en ik onze laatste overval hebben gepleegd. Vanaf deze nacht houdt Gentleman James op te bestaan.”


      “Wat zegt u nu?” protesteerde Willie. “Dat kunt u niet menen!”


      “Dat meent hij wel,” zei Reeves, terwijl hij afkeurend naar Willie keek. “En jij, William, kunt maar beter nadenken over welke plekje gaat innemen in het huishouden van meneer. Lord Westerville heeft nu geen handlanger meer nodig die zijn paard vasthoudt, terwijl hijzelf met een pistool zwaait.”


      Christian moest grinniken om Willies woedende gezicht. “Rustig nou, Willie, kerel. Vertel Reeves maar dat je al een baan hebt, want die héb je!”


      Willies gezicht klaarde op. “Precies! En als u niet meer op pad gaat ’s nachts, ga ik zelf aan de slag!”


      “Neem het paard mee. Ik zie je over een week.”


      “Eerder al, m’neer!” Willie wierp Reeves nog een kwade blik toe, voor hij wegliep.


      “Waar gaat William nu naartoe?” vroeg Reeves.


      “Geloof me, dat wil je niet weten.”


      Reeves zuchtte nog eens. “Ik was al bang dat u dat zou zeggen.” Hij knikte naar een bediende die buiten gehoorsafstand stond te wachten. De man rende naar voren om de deur van het rijtuig open te doen en het trapje uit te klappen. Christian klom naar binnen. Reeves volgde hem en al snel waren ze onderweg.


      Het rijtuig slingerde heen en weer in de diepe sporen van de weg. “Milord, mag ik u vragen hoe u uw doel wilt bereiken? Het vinden van uw moeders verrader.”


      “Ik weet al wie mijn moeder heeft verraden: de hertog van Massingale. Ik heb alleen meer bewijs nodig.”


      Reeves fronste zijn wenkbrauwen. “De hertog leeft erg teruggetrokken.”


      “Daarom zal ik toegang tot zijn huis verwerven door zijn kleindochter het hof te maken.”


      Reeves was even stil. “Ik neem aan, milord, dat zij betrokken was bij zijn laaghartige plan?”


      “Nee. Ze was nog maar een kind toen mijn moeder stierf.” Christian las afkeuring in Reeves’ ogen. “Ik heb meer dan twintig jaar gewacht om het onrecht dat mijn moeder is aangedaan recht te kunnen zetten. Ik wil hoe dan ook mijn wraak.”


      Reeves zuchtte. “Ja, milord. Ik zie dat u vast besloten bent. Ik moet zeggen dat ik, nu ik uw laatste beroep heb gezien, uw dedain voor de wet nogal verontrustend vind.”


      “Ik heb nog nooit iemand gedood.”


      “Dat is altijd goed om te weten over je werkgever. Word niet boos als ik u af en toe vraag die woorden te herhalen. Ze klinken erg geruststellend.”


      Christian lachte en leunde achterover in de zware kussens. Het zou Christian al zijn verfijnde conversatie en goede manieren kosten om toegang te krijgen tot het huishouden van de hertog. Maar zodra hij in Londen zou zijn en de kleindochter zou hebben bewerkt…


      “Wraak,” zei Christian met gedempte stem, overstemd door het geratel van de wielen. Het woord ging op in het gekraak van leren banden en het geroffel van de paardenhoeven.


      Met een wrange glimlach keek Christian uit het raampje, terwijl de inktzwarte nacht voorbij vloog. Lichtjes flakkerden in de verte en leken hem voort te trekken.


      Wraak. Londen en haar inwoners zouden op hun hoede moeten zijn.
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      Een echte heer kan de meest complexe emoties met zeer eenvoudige gebaren overbrengen. Dit werkt bij iedereen, behalve natuurlijk bij vrouwelijk gezelschap: moeder, echtgenote of andere vrouw. In die gevallen kan men niet zorgvuldig genoeg zijn in zijn communicatie, heer of niet.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Massingale House leek niet op andere oude huizen in Devonshire. Het had geen huiszwam of rokende schoorstenen, de deuren klemden niet, de vloer kraakte bijna nooit en de trapleuningen waren kaarsrecht. Het was, zoals de butler de huishoudster graag in herinnering bracht, een rustig huis. Afgezien van de lord natuurlijk. Zelfs nu kon je de luide stem van de hertog van Massingale horen donderen door de zware bibliotheekdeur heen, gevolgd door het onmiskenbare gerinkel van een theekopje dat kapot werd gegooid.


      “Jemig!” zei een bediende, die in de buurt stond. Jameson, de butler, keek de man onbewogen aan. Jameson diende al vijftien jaar in Massingale en moedigde geringschattende opmerkingen van zijn staf over de familie niet aan. Dat voorrecht kwam alleen de hogere bedienden toe.


      Gelukkig voor de bediende volgde er een lange pauze in de bibliotheek, waarin een lichte voetstap op de overloop was te horen.


      Jameson was er opeens met zijn volle aandacht bij. Met een snelle blik stuurde hij de twee bedienden naar hun plek bij de voordeur. Zich niet bewust dat ze iets had onderbroken kwam Elizabeth de trap af, terwijl ze een geeuw probeerde te onderdrukken. De vroege ochtendzon legde een mooie gloed over haar gouden lokken. Toen ze Jameson zag glimlachte ze. “Goedemorgen!”


      Lady Elizabeth hoorde vaak dat ze op haar moeder leek, met haar bescheiden maar vrouwelijke figuur en gemiddelde lengte, bruine ogen met volle wimpers en een brede, nogal sensuele mond. Haar moeder, de overleden schoondochter van de lord, was een bekende schoonheid in haar tijd. Omdat het compliment altijd werd gevolgd door ‘God hebbe lady Ellens ziel!’ schonk Elizabeth er nooit veel aandacht aan.


      Van de andere kant van de bibliotheekdeur kon men Massingale zijn stem alweer horen verheffen, gevolgd door het scheuren van de krant.


      Lady Elizabeth trok een gezicht. “O jeetje, waardoor is grootvader vandaag nu weer van streek?”


      Jameson glimlachte. Ieder lid van de omvangrijke staf van de hertog vond de kleindochter van meneer een zonnestraaltje. Dat wilde niet zeggen dat ze haar plichten als vrouw des huizes verwaarloosde. Altijd wanneer die ene blik in Lady Elizabeths ogen verscheen, zoals Jameson wel eens had uitgelegd aan de huishoudster mevrouw Kimble, en ze haar hoofd op die bepaalde manier schuin hield, was er geen redeneren aan, hoe zonnig ze ook glimlachte. “Milady, ik ben bang dat het The Morning Post was. Er stonden meer liberale berichten in dan anders.”


      “Aha, dat zal grootvader inderdaad in een slecht humeur hebben gebracht.”


      Na een geluid bij de voordeur haastte de bediende zich open te doen. Een charmante blonde vrouw liep naar binnen. Ze droeg een lange roze mantel en een modieus hoedje versierd met Russisch lint op haar roodblonde haar. Ze was klein van gestalte met elfachtige proporties en een engelachtige glimlach. Ze werd vergezeld door lord Bennington, een lange, donkerharige heer met een somber gelaat en enigszins geloken ogen.


      “Charlotte!” riep Elizabeth en ze haastte zich naar voren om haar stiefmoeders wang te kussen.


      Charlotte glimlachte. Ze was ouder dan haar stiefdochter, maar dat zou je niet zeggen als je haar zag. Sterker nog, als je de twee samen zag, leken het eerder zusters, ook al was Elizabeths schoonheid gedenkwaardiger dan die van Charlotte.


      “Beth, het verbaast me dat je op bent op dit tijdstip,” zei Charlotte met haar zachte stem, terwijl ze haar handschoenen uitdeed. Ondanks haar zachtmoedige manier van doen had Charlotte iets heel nerveus over zich, alsof ze bij het minste beetje opwinding in duizend stukjes zou kunnen breken.


      Beth nam haar stiefmoeder schattend op en probeerde de gemoedstoestand van de oudere vrouw te achterhalen. Al snel ontspande Beth zich. Charlotte leek kalm, wat iedereen in het huis een plezier zou doen.


      Beth glimlachte naar haar stiefmoeder. “Normaal gesproken zou ik nog geslapen hebben, maar ik werd geroepen door grootvader.”


      “Zo vroeg? Het is nog geen zeven uur! Wat wil hij?”


      “Ik weet het niet, ik heb hem nog niet gezien. Ik kom net beneden e-”


      Er sloeg nog een theekopje stuk tegen de deur, gevolgd door een donderende tirade waarin alleen de woorden ‘heidenen’, ‘radicalen’ en ‘vervloekt’ te horen waren.


      Charlottes glimlach verbleekte enigszins. “Aha, de krant.”


      Lord Bennington keek met een grimas naar de deur. “Massingale begrijpt niet wat passend is voor een man in zijn positie.”


      Beth keek even naar de bedienden. Ze bleven onbewogen, hoewel ze lord Benningtons commentaar gehoord moesten hebben. Beth mocht Bennington niet, ook kenden hij en haar vader elkaar al sinds hun kindertijd. Om te voorkomen dat de nogal twistzieke lord nog meer geringschattend commentaar zou leveren waar de bedienden bij stonden zei Beth bedaard: “Lord Bennington, wat goed u te zien.”


      Hij maakte een gewichtige buiging. “Lady Elizabeth.”


      “Goedemorgen. Blijft u voor het ontbijt?”


      Hij keek snel naar Charlotte en zei op zijn gebruikelijke zwaarwichtige manier: “Vanmorgen niet, ben ik bang. Ik heb zaken af te wikkelen.” Hij boog naar Charlotte, die de gevlochten handvatten van haar tas alsmaar door haar vingers liet glijden. Dit zenuwtrekje had ze nog niet zo lang.


      Beth dacht altijd dat haar stiefmoeders fijngevoeligheid was ontstaan na haar vaders dood. Een aantal bedienden had zelfs gezegd dat lady Charlotte daarna erg was veranderd. Beth herinnerde zich dagen na haar vaders dood, dat haar stiefmoeder maar niet kon ophouden met huilen.


      Dat was natuurlijk al weer jaren geleden. Nu had Charlotte ook goede dagen, en waren er steeds meer minder huildagen. Het was aardig te zien dat lord Bennington Charlotte af en toe ergens mee naartoe nam en het leek haar zeker goed te doen. Beth mocht de pompeuze lord zelf niet graag, maar ze kon zich voorstellen dat voor Charlotte zijn hooghartige manier van doen een buffer vormde tegen de onplezierigheden van de buitenwereld. Bennington keek Charlotte ernstig aan. “Ik weet zeker dat ik je er niet aan hoef te herinneren dat het stuk om zeven uur begint. Omdat het zeker een uur reizen is naar Londen e-”


      “Ik sta om vijf uur klaar.” Charlotte maakte een weids en overdreven handgebaar. “Je zult niet hoeven wachten!”


      “Ik hoop het maar. Hamlet is een van mijn favorieten.” Hij zette zijn hoed weer op zijn hoofd. “Goedendag, lady Elizabeth. Lady Charlotte.” Hij draaide zich om en vertrok.


      Charlotte haastte zich met een lichte kleur op haar wangen naar de trap. “Beth, ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik vandaag op mijn kamer zal ontbijten.”


      “Natuurlijk niet,” zei Beth onmiddellijk. “Jameson, zorg jij ervoor dat er direct een ontbijtblad naar lady Charlottes kamer wordt gebracht?”


      “Ja, mevrouw.”


      “En Jameson,” zei Charlotte halverwege de trap, “dokter Neweston brengt vandaag een nieuw geneesmiddel langs. Laat me even weten wanneer hij er is. Ik wil hem spreken. Ik heb niet goed geslapen de afgelopen tijd, en misschien kan hij iets sterkers voorschrijven.”


      “Ja, mevrouw.”


      Elizabeth fronste haar wenkbrauwen. “Charlotte, ik wist niet dat je slecht sliep. Is er misschien iets wat i-”


      “Nee, nee! Dokter Neweston kent mijn nukken. Hij heeft vast iets om me weer op te lappen. Ik maak me juist zorgen om jóú. Sterkte met Massingale. Hij is weer erg slechtgehumeurd de laatste tijd.”


      “Dat komt door het warme weer. Daar heeft hij een hekel aan.”


      “Het is al niet gemakkelijk met hem om te gaan als hij in een goede bui is. Maar in een slecht humeur…” Charlotte huiverde. “Nou ja, jij kent hem het beste. Ik ben op mijn kamer als je me nodig hebt.” Met een nerveus handgebaar haastte Charlotte zich de trap op en verdween.


      Beth zuchtte toen ze haar grootvader weer hoorde brullen. Dit maal verwees hij de hele krant naar de duivel. “Jameson, breng alsjeblieft nog een pot thee naar de bibliotheek. En een paar nieuwe kopjes.”


      “Ja, mevrouw.” De butler schraapte zijn keel. “Milady, vergeef me mijn vrijmoedigheid, maar ik ben bang dat lady Charlotte gelijk heeft. Ik dien meneer al meer dan vijftien jaar, en de laatste tijd lijkt hij zichzelf niet.”


      Beth wachtte even, haar glimlach nog steeds op haar gezicht. “Denk je, inderdaad?”


      Jameson knikte. Zorgen tekenden zijn smalle gezicht.


      Het was al tot daaraan toe als Charlotte dacht dat grootvader zich misschien niet goed voelde. Ze dacht om de haverklap dat zij en iedereen die ze kende een ziekte onder de leden had. Maar om het Jameson te horen zeggen, die grootvader minstens zo goed, zo niet beter, kende dan Beth…


      Haar kaak deed pijn, maar ze bleef glimlachen. “Meneer is gewoon moe, verder niets.”


      Haar stem had scherper geklonken dan haar bedoeling was. Even bleef het stil. Toen boog Jameson en zei hij op zorgvuldig neutrale toon: “Ik zal meer thee brengen, milady.”


      Wat was er toch met haar aan de hand? vroeg Beth zich af, terwijl ze de bibliotheek binnen ging. Het moest het vroege tijdstip wel zijn. Ja, dat was het: ze was veel vroeger op dan gewoonlijk, en ze was gespannen geraakt door al dat gepraat over dat grootvader ziek zou zijn.


      Ze bleef even staan aan de rand van het dikke tapijt en keek naar haar grootvader. Hij zat in een stoel bij de haard. Zijn schouders hingen naar beneden en er lag een dikke plaid om hem heen gedrapeerd. Even stak hij scherp af tegen het haardvuur. Mager, met een verweerd gezicht en een krans wit haar staarde hij nors en afwezig in het haardvuur.


      Beth keek liefdevol naar hem. Haar onrust verdween. Laurence Jeremy Charles Westover, nu de hertog van Massingale, was een taaie oude man. Toen hij nog maar twintig was had hij deze titel en positie geërfd, naast een aantal landhuizen, tot aan het dak belast met schulden. Een zwakkere man zou misschien zijn kop in het zand hebben gestoken en gewoon gedaan hebben alsof er niets aan de hand was. Maar Laurence Jeremy Charles Westover was niet zwak. Integendeel, hij was onverzettelijk.


      Hij was geen directe opvolger in lijn, maar een verre neef. Hij was genegeerd en vergeten door de rijkere tak van de familie tot een uitbarsting van de koorts andere mannelijke erfgenamen had geëlimineerd.


      De ton had gegrinnikt toen de naam van de nieuwe hertog bekend werd. Men fluisterde dat hij van heel gewone Yorkshire afkomst was: zijn moeder was de dochter van een Duitse boekbinder en zijn vader was een slecht betaalde predikant met lang vergeten banden met de familie Westover.


      De nieuwe hertog was echter niet van zijn stuk gebracht. Hij mocht dan de zoon zijn van een boekbindersdochter en een arme predikant, maar hij wist wel degelijk hoe je kon besparen en hoe je een onderneming moest leiden. Binnen enkele maanden werd allerlei wanbestuur dat jarenlang had voortgeduurd afgeschaft. Na een paar jaren had hij het domein in zijn vroegere glorie en rijkdom teruggebracht.


      Oudere leden van de ton sneerden dat ze de nieuwe hertog nooit zouden accepteren, of hij nu een titel had of niet. Hij was een gewone man, en ook nog eens een handelaar. Maar jongere edellieden, vooral diegenen met huwbare dochters, waren het daar niet mee eens. De hertog was schatrijk en ongetrouwd. Onder die omstandigheden konden een hoop tekortkomingen door de vingers worden gezien. En dus werd de hertog, hoe recht voor zijn raap hij ook was, geaccepteerd door de adel.


      Beth deed nog een paar stappen naar voren tot haar grootvader zich naar haar omdraaide. Ze maakte onmiddellijk een kniebuiging. “Heeft u me laten roepen, milord?”


      Met zijn handen om de zilveren knop van zijn stok wierp hij haar vanonder zijn borstelige wenkbrauwen een donkere blik toe. “Sta niet zo idioot te buigen. Ga zitten!”


      Beth grijnsde, ging op haar vaste plek tegenover hem zitten en bekeek de twee gebroken kopjes op de vloer voor het haardscherm met interesse. “Komen die uit onze nieuwe set Delfts porselein?”


      Zijn schouders gingen nog krommer staan. “Stomme blauwe troep.”


      “Misschien moeten we weer uit onze vergulde kopjes gaan drinken. Daar kan een deuk in komen, maar die kunnen niet breken. Hoewel, ik wil niet weten hoe het haardscherm er dan zou uitzien na weer een aanval!”


      Grootvader keek boos. “Ik zou helemaal nergens mee hebben gegooid als die stomme krant niet zo vol onzin stond.” Hij keek knorrig naar de verscheurde krant bij zijn elleboog. “Snotapen!”


      “Ik snap niet waarom u die leest. U wordt er altijd boos van.”


      “Het is belangrijk om op de hoogte te blijven. We zitten hier op het platteland verstoken van alles.” Hij keek boos naar zijn benen, die krom stonden van de jicht. Hij kon lopen, maar alleen korte stukjes en met hulp van zijn stok.


      Beth leunde naar voren en klopte zachtjes op zijn hand. “Grootvader, het doet me verdriet u zo van streek te zien. We zitten misschien niet midden in Londen, maar als u het zo zegt, klinkt het of we in een nonnenklooster zitten.”


      “We konden inderdaad net zo goed in een klooster zitten,” antwoordde hij zuur, “zo afgelegen zitten we.”


      “Ja,” zei Beth met een overdreven zucht, “ik voel me ook zo aangedaan! Ik heb niets anders te doen behalve het huishouden en de bedienden leiden in dit luxueuze landhuis. Alleen maar boeken lezen, paardrijden, bloementuinen ontwerpen, prachtige borduurwerkjes maken en nog veel meer om me bezig te houden. Het is een zware last, maar ik doe wat ik kan.”


      Hij keek boos naar haar. “Ben je klaar?”


      Ze had pretlichtjes in haar ogen. “Nee, nog niet. Ik heb ook nog u en Charlotte om me gezelschap te houden en daar ben ik erg dankbaar voor.”


      Ook al keurde hij haar antwoord duidelijk af, hij kon zijn genegenheid voor haar niet verbergen. “Ik ben blij dat ik jou heb, heus wel. Ik wil alleen niet dat je hier vastzit en je leven vergooit.” Grootvader trok de plaid strakker om zich heen, zijn gezicht vol emoties. Zijn wenkbrauwen zakten nog lager. Zijn blik werd donker en hij kneep zijn mond tot een dunne lijn. Toen keek hij haar bezorgd aan. “Daarom heb ik je laten komen. Beth, je verdient een echtgenoot. Iemand die voor je kan zorgen als ik er niet meer ben.”


      Even kon ze hem alleen maar aanstaren. Grootvader had de afgelopen jaren wel eens op zoiets gezinspeeld, maar hij had nog nooit zo direct gesproken als nu. “Waarom komt u hier nu ineens mee?”


      Zijn uitdrukking werd donker en hij begon rusteloos aan de deken op zijn schoot te plukken, “Ik heb veel nagedacht de laatste tijd. Ik heb slecht voor je gezorgd. Je vader zou niet gewild hebben dat je hier zou wegkwijnen.”


      “Ik kwijn niet weg. Ik ben gelukkig!”


      “Hoe weet je of niet gelukkiger zou zijn met een echtgenoot?”


      “Misschien zou u wel gelukkiger zijn met een nieuwe vrouw!”


      “Dat is niet hetzelfde. Ik ben eenentachtig!”


      “Nou, ik ben vijfentwintig en ik weet precies wat ik wil en wanneer. Ik heb uw hulp niet nodig bij het inrichten van mijn leven, dank u wel!”


      Hij keek haar somber aan. “Je zou het toch op z’n minst kunnen proberen.”


      Ze zuchtte. “Misschien heeft u gelijk. Zal ik vandaag vrijgezellen gaan selecteren? Ik had eigenlijk willen picknicken, maar dat kan ik uitstellen tot morgen.”


      “Probeer hier niet met een grapje onderuit te komen, juffrouw Kletsgraag. Je had eigenlijk al gepresenteerd moeten worden op je zeventiende verjaardag. Maar toen stierf je oom Redmond aan een of andere malle kinderziekte. Daarna ging je nicht Gertrude dezelfde weg op en moesten we helemaal opnieuw beginnen met de rouwperiode.”


      “Ja, dat was best onnadenkend van ze.”


      Grootvader keek haar onbewogen aan. “Wat ben je ook een brutaaltje.”


      “Alleen bij u,” antwoordde ze met een glimlach.


      “Ha!” Toch glimlachte hij niet terug zoals hij anders zou hebben gedaan. Hij plukte nog wat aan zijn plaid en bleef somber kijken.


      De klok tikte luid, buiten zongen de vogels. Meestal zou Beth het prima hebben gevonden gewoon te zitten genieten van de dag, maar na Jamesons vreemde opmerking over grootvaders buien bleef ze hem vanonder haar wimpers gadeslaan.


      Hij zat inderdaad wat meer gebogen dan anders, en hij had donkere kringen onder zijn ogen. Maar de blauwige tint in zijn bleke huid verontrustte haar nog het meest.


      “Beth, ik heb een beslissing genomen,” zei grootvader abrupt. “En ik wil er geen discussie over. Het is tijd dat jij wordt gepresenteerd!”


      Beth knipperde met haar ogen. “Maar grootvader, ik ben te oud! Heel Londen zal me uitlachen!”


      “Apekool! Misschien heb je er al wat jaartjes op zitten, maar dat kan niemand aan je gezicht zien. Je bent mijn enige kleinkind. De familietitel gaat weliswaar naar die slampamper van een Theakeham, maar jij erft de rest, waaronder dit huis.”


      “U wilt de titel toch niet scheiden van het huis?”


      “Ik ben eenentachtig en kan doen en laten wat ik wil,” zei hij humeurig. “Jouw vader had de titel en het huis moeten erven. Ik wilde dat hij nog leefde, zodat dat had kunnen gebeuren.”


      Ze hoorde de lichte trilling in haar grootvaders stem en kneep zachtjes in zijn hand. “Ik mis vader ook.”


      Grootvader greep haar hand stevig vast en keek haar bijna fel aan. “Dit is wat hij zou willen, Beth. Wat ik gedaan zou moeten hebben als…” Hij fronste zijn voorhoofd, “Ik zal niet rusten tot je in ieder geval één Seizoen in Londen hebt doorgebracht.”


      De vastbeslotenheid in grootvaders blik verontrustte Beth. Hij was bloedserieus, bijna alsof dit zijn laatste kans was om… Ze kon die gedachte niet afmaken. Grootvader was sinds haar vaders dood haar vader, haar mentor, familie, vriend en meer geweest. Ze keek naar grootvaders hand die hij om de hare geklemd had. De hand, wit met sterk afgetekende aderen, zag er erg fragiel uit. Sinds wanneer was hij zo zwak?


      Ze beet op haar lip om de tranen terug te dringen. Beth wist plotseling dat ze hem niet kon teleurstellen. Ze wilde niet naar Londen gaan, maar als het hem gelukkig en gerust maakte, wat zou het dan? Als ze een Seizoen in de stad was, betekende dat nog niet dat ze daadwerkelijk zou trouwen. En dat was het enige wat ze per se niet wilde. Als ze hier in Massingale House geen verantwoordelijkheden meer had, zou ze echte vrijheid kunnen proeven. Misschien zelfs reizen en avonturen beleven. Een echtgenoot zou al die plannen in de weg staan.


      Maar toch… als het grootvader gelukkig maakte, zou het geen kwaad kunnen te spelen dat ze een echtgenoot zocht.


      Hij moest haar capitulatie aangevoeld hebben, want hij slaakte een dankbare zucht. “Je wordt de belle van het jaar.”


      “Daar ben ik veel te oud voor.”


      “Onzin. Ik ontmoette en trouwde met je grootmoeder, God hebbe haar ziel, toen ze net zo oud was als jij.” Grootvaders uitdrukking werd zachter, terwijl zijn blik op het portret boven de open haard viel. Het was van een lange, slanke vrouw in een kostbare rode zijden jurk. Haar blonde haar was versierd met bloemen. Ze was een onmiskenbaar mooie vrouw met een lieve uitdrukking op haar hartvormige gezicht.


      “Ik hield van jouw grootmoeder vanaf het allereerste moment dat ik haar zag.” Hij hield zijn hoofd schuin en glimlachte naar het portret.


      De deur ging open en Jameson kwam binnen met een dienblad. Beth legde een vinger tegen haar lippen en knikte richting de tafel. Toen de butler zag dat de oudere hertog opging in het portret van zijn vrouw zette hij het blad zachtjes op een zijtafel en verdween.


      Beth schonk twee kopjes in en zette er een bij haar grootvader.


      Hij maakte zich met moeite los van het portret en pakte zijn kopje, waarbij dat enigszins op het schoteltje rammelde. Over zijn kopje heen bekeek hij haar met twinkelende ogen. “Ik moet zeggen dat ik meer tegenstand van je had verwacht.”


      “Tegenstand? Van mij?”


      Hij lachte. “Je deed er wel lang over om hier te komen. Je wist zeker al wat ik je wilde vragen.”


      “Nee, zo helder was ik niet. Ik zat alleen maar te lezen. Als ik had geweten dat u hier kopjes zat stuk te gooien en mijn introductie in de hogere kringen zat te plannen, was ik uit het raam geklommen om in de stallen te gaan wonen.”


      Grootvader grinnikte. “Brutale meid!”


      “Gammele ouwe man,” zei ze over haar theekopje en ze grijnsde.


      Een beverige glimlach speelde om zijn mond. “Ach, Beth, wedden dat je Londen leuk gaat vinden? Met jouw schoonheid en persoonlijkheid, nog afgezien van je bruidsschat, zal iedere hertog, graaf en markies over zijn eigen voeten struikelen in zijn haast jou het hof te maken.”


      Ze zette haar porseleinen kopje zo snel terug op het schoteltje dat hij met een klap neerkwam. “Bruidsschat? Wat bedoel je?”


      “Natuurlijk krijg je een bruidsschat!”


      Beth zuchtte. Waarom kon een eenvoudig plan nooit lang simpel blijven? Het idee van hordes minnaars die achter haar bruidsschat aan kwamen hijgen deed Beth ineen krimpen. Ze zou het spel wel heel uitgekookt moeten spelen om die verleiding af te wenden. “Nou ja, het zal wel goed zijn voor Charlotte om mijn chaperonne te zijn. Ze za-”


      “Nee.” Haar grootvader kreeg een koppige trek om zijn mond. “Je stiefmoeder zal hier niets mee te maken hebben.”


      “U bent veel te streng voor die arme Charlotte.” Grootvader had Charlotte nooit gemogen. Beth had geen idee waarom. Meestal oordeelde hij niet zo hard.


      “Ik betreur de dag dat jouw vader met die vrouw is getrouwd. Ze is niet geschikt voor die positie. En moet je haar nu zien. Dat schaamteloze geflirt met die man!” Zijn mond was een afkeurende streep.


      “Charlotte is nu al heel lang weduwe. Vader zou niet gewild hebben dat ze zo lang alleen bleef. Ze lijkt heel gelukkig door lord Benningtons aandacht en dat verdient ze toch wel.”


      “Bennington! Bah! Ik vertrouw hem niet. Hen allebei niet!”


      “Toen vader nog leefde was Charlotte hem volledig toegewijd. U heeft me verteld dat ze zelf ziek werd omdat ze hem onophoudelijk verzorgde in die laatste maande-”


      “Ik wil het er niet meer over hebben.”


      Beth zuchtte. Ze was nog jong toen, maar ze herinnerde zich Charlottes hologige gezicht en hoe ze praktisch in de ziekenkamer had gewóónd. Na zijn dood was Charlotte zelf in haar bed gaan liggen en ze was er maandenlang niet uit gekomen. Zonder dokter Neweston zou ze waarschijnlijk nu nog in bed liggen. “Grootvader, Charlotte heeft nie-”


      “Ziet ze die dokter Neweston nog?”


      Beth fronste haar voorhoofd. “Ja. Hij komt vandaag nog medicijnen langs brengen.”


      “Mooi zo. Genoeg nu over Charlotte, ik wil het niet meer over haar hebben. Beth, jij moet zo snel mogelijk in ons Londense huis gaan wonen. Je nicht Beatrice komt ook terug naar de stad om je chaperonne te zijn.”


      “Nicht Beatrice?”


      “Ze zal een perfecte chaperonne zijn. Ze is iets ouder dan jij, maar nog jong en energiek genoeg om op pad te gaan. Ik heb haar een maand geleden geschreven, maar toen was ze nog in het buitenland met haar man. Over twee weken komt ze terug.”


      “Dus ik heb nog twee weken o-”


      “Nee, je gaat morgen. Je moet je nog jurken laten aanmeten, schoenen kopen, al die vrouwendingen. Tot Beatrice er is zal lady Clearmont je begeleiden.” Hij liet Beth geen kans om te protesteren, maar begon met ongelooflijke snelheid uitleg te geven over kredietbrieven en rekeningen.


      Toen hij even pauzeerde om adem te halen zei Elizabeth snel: “Grootvader, mijn capitulatie heeft wel een prijs.”


      Hij keek haar behoedzaam aan.


      “Ik ben bereid naar Londen te gaan, maar alleen voor dit ene Seizoen. Of ik nu een echtgenoot vind of niet.”


      Grootvaders schouders hingen ineens weer af. “Je bent een moeilijk kind.”


      “En u een moeilijke oude man: dat is waarschijnlijk waarom we het zo goed kunnen vinden. Ik wil uw woord dat als dit Seizoen in Londen erop zit, u er niet meer over praat. Nooit meer.”


      “En als ik niet instem?”


      “Dan ga ik zelfs niet één keer. Dan blijf ik hier en ga ik u verwennen tot u er gillend vandoor gaat.”


      Hij keek haar stuurs aan. “Het zal je heus geen kwaad doen een echtgenoot te vinden.”


      “Ik zei ook dat ik ging,” zei Beth met een lach. “Maar daarmee moet u tevreden zijn. Wat zei u zonet over geldopnames?”


      Grootvader begon met tegenzin uit te leggen hoe hij haar verblijf van plan was te financieren. Maar zijn stem werd krachtiger en enthousiaster met elk woord.


      Beth luisterde maar half. Ze zou naar Londen gaan om grootvader gerust te stellen, maar ze zou geen horde minnaars weerstaan die op haar bruidsschat aasden. Daar kwam niets van in. Dus terwijl grootvader zijn plannen beschreef begon zij haar eigen plan uit te denken.


      


      Precies vier weken later, in de glinsterende balzaal van de familie Smythe-Singleton, wachtte een klein groepje mannen bij de deur en bekeek iedere nieuwkomer ongeduldig. Beth zag ze toen ze binnenkwam. Ze mompelde een verwensing en wendde zich af zodat ze haar niet zouden zien.


      “Pardon?” zei lady Clearmont, terwijl ze achter haar waaier geeuwde.


      Beth trok haar gezicht in een glimlach. “Het is erg warm hier, vindt u ook niet? Zou het niet koeler zijn in de speelkamer?”


      Lady Clearmont kikkerde onmiddellijk op. Ze sloot haar vingers om haar volle tasje.


      Beth verborg een glimlach. Ook al had lady Clearmont een groot hart, ze was een vreselijke chaperonne. Iedere avond verdween ze kort na aankomst naar de speelkamer om te kaarten. Als er niet gegokt werd, zocht ze eenvoudigweg een comfortabele stoel en zat ze te knikkebollen tot Beth naar huis gebracht wilde worden.


      Gelukkig werkte dat allemaal in Beths voordeel. Zij vond de beste chaperonne een afwezige chaperonne, en het trof dat Beatrice ook nog eens twee weken verlaat was. Al in die ene maand dat ze in Londen was, was het groepje mannen dat bij elke gelegenheid op haar wachtte gestaag kleiner geworden. Van de ongeveer twintig enthousiaste fortuinjagers waren er nog maar vijf over.


      Beth bekeek het groepje met een strijdlustige blik. Als ze er in ieder geval één wist te ontmoedigen, zou de avond al geslaagd zijn.


      Een keurige jongeman liep langs en ving per ongeluk Beths blik. Ze lachte en zwaaide. Zijn mond viel open, hij slikte zichtbaar en keek wild om zich heen. Hij draaide zich abrupt om en rende bijna terug.


      Lady Clearmont knipperde met haar ogen. “Dat was burggraaf Poole-Stanton! ”


      “Ja,” zei Beth, die moeite deed haar glimlach geen volle grijns te laten worden.


      Lady Clearmont keek Beth aan. “Waarom mijdt hij je? Hij leek eerst zo onder de indruk van jou en kwam bijna iedere dag langs. Maar toen ineens niet meer. Net als lord Silverton, meneer Benton-Shipley, sir Thomas, lord Chivers - allemaal!”


      “Vreemd, nietwaar?” zei Beth, terwijl ze haar hoofd schudde. “Heren van stand zijn zo besluiteloos.”


      Lady Clearmont dacht daar even over na. Voor ze kon antwoorden ging Beth op haar tenen staan. “Hemel, is dat niet lord Beaufort die daar de speelkamer in gaat?”


      “Echt waar? Ik heb gisteren veertig guineas van hem gewonnen. Misschien kan ik hem vandaag weer inmaken!” Ze draaide zich om richting speelkamer maar stond toen stil. “Kun jij m-”


      “Ik ben hier als u weer terugkomt.” Beth keek naar het kleine groepje heren dat net buiten gehoorsafstand rondhing. Het moment dat haar chaperonne wegging zouden ze als een zwerm sprinkhanen op haar afkomen. Ze waren gewoon een plaag.


      “Uitstekend. Je weet waar je me kunt vinden.” Met een enthousiaste glimlach verdween lady Clearmont naar de speelkamer.


      Beth wilde haar bewonderaars voor zijn en liep direct op ze af. Het groepje modieus geklede mannen ging rechtop staan. Ze lieten hun handen naar hun chokers glijden, trokken aan hun manchetten en streken plat liggend haar nog platter.


      “Lady Elizabeth!” zei lord Standwich, terwijl hij een stap naar voren deed en een enthousiaste buiging maakte. “Wat ziet u er prachtig uit vanavond!” Deze iets oudere heer verfde zijn haar in een ongelukkig gekozen bruine tint, die de neiging had rood op zijn kraag af te geven. Burggraaf Longwood pakte haar gehandschoende hand en drukte er een verhitte kus op. Als jongste zoon van een berooide graaf was hij wanhopig op zoek naar een vermogende bruid, “Ik vertelde de comte zojuist dat u de lieflijkste vrouw in heel Londen bent.”


      “En ik,” voegde de comte Villiers er haastig aan toe, “heb iedereen in Londen verteld dat u de prachtigste vrouw van de wereld bent!”


      Beth vermoedde dat het verhaal dat de comte Frankrijk had weten te ontvluchten met behoud van zijn hele fortuin precies dat was: een verhaal.


      Ze keek even over haar schouder om er zeker van te zijn dat lady Clearmont echt uit zicht was voor ze een dankbare reverence maakte. “U-u-u bent allen b-b-b-bijzonder aardig. D-d-dank u, c-c-comte Villier en l-l-lor-”


      “Precies,” onderbrak burggraaf Dewsbury haar haastig. Met zijn negentien jaar was hij de enige van Beths bewonderaars die zelf nog enig vermogen bezat, maar het ontbrak hem aan manieren en conversatievaardigheden. Hij pakte haar hand en gaf er op een neerbuigende manier klapjes op. “Lady Elizabeth, breekt u uw mooie hoofdje maar niet op het onthouden van al onze namen.”


      Beth moest op haar lip bijten om een lach te onderdrukken. “M-m-maar ik m-m-moet u allen b-b-bedank-”


      “Uitstekend,” onderbrak hertog Standwich haar met een nogal superieur lachje. “Lady Elizabeth, ik hoop dat u een dans voor mij bewaart?”


      Een jongedame gehuld in roze verscheen plotseling in hun midden. “Daar ben je!”


      Beth snakte naar adem. “Beatrice!” Ze werd direct in een overweldigende, zwaar naar parfum ruikende omhelzing geklemd. “Wanneer ben je in Londen aangekomen?”


      Ze was een lange en weelderige vrouw met hetzelfde honingkleurige haar als dat van Beth. Beatrice, nu mevrouw Thistle-Bridgeton, stond bekend om haar joviale manier van doen en haar nogal geprononceerde neus. “Ik ben vandaag aangekomen. Je grootvader zei dat ik je zo snel mogelijk moest vinden en zorgen dat je niets overkwam.”


      Beth glimlachte en wilde al antwoord geven, toen ze ineens haar aanbidders weer in het oog kreeg, die haar verrukt aankeken. O ja. Stotteren. Ze wist te glimlachen terwijl ze zei: “N-n-nicht B-B-B-Beatrice, wat g-g-goed je t-t-te zien!”


      Beatrice knipperde met haar ogen. En toen nog eens. Beth trok betekenisvol haar wenkbrauwen op. “E-e-er is zoveel w-w-wat ik je m-m-moet vertellen!”


      Beatrice glimlachte zuinig. “Ja, je hebt me echt veel te vertellen!”


      “Beatrice, ken je de h-h-hertog va-”


      “O, ja hoor!” zei Beatrice haastig, “Ik ken de hertog behoorlijk goed.” Ze voegde er snel aan toe: “Ik ken ze allemaal, dank je. Heren, ik moet Elizabeth even meevoeren. Ik heb haar al lang niet gezien en we hebben zoveel te bespreken!”


      “Natuurlijk,” zei de hertog, terwijl hij zijn duimen in zijn vest haakte en idioot grijnsde, “mevrouw Thistle-Bridgeton, ik hoop dat u lady Elizabeth snel terugbrengt.”


      “O, u zult niet eens weten dat ze weg was.” Beatrice pakte Beth bij de arm met een geamuseerd lachje op haar gezicht. “We zijn terug voordat Beth ‘brave borst’ kan zeggen.”


      Beth had nauwelijks nog tijd even te zwaaien voor haar nicht haar al had meegetroond. Beatrice siste in Beths oor: “Wat ben je in ’s hemelsnaam aan het doen?”


      “De wolven op een afstand houden.”


      Beatrice stikte bijna van het lachen. Ze trok haar nichtje uit de menigte, een kleine nis in, die was bedoeld voor privéconversaties. “Lieve hemel, Beth! Het spijt me dat ik zo laat terug ben uit Italië! Het weer was werkelijk… Laat ook maar. Waarom doe je in ’s hemelsnaam alsof je zo idioot moet stotteren?”


      “Ach, die stoethaspels. Ik verveel me dood!”


      Beatrice giechelde. “Je grootvader zal wel zorgen dat je ermee ophoudt als hij naar de stad komt.”


      “Hij komt voorlopig niet. Beatrice, het gaat niet goed met hem.”


      Beatrice kreeg een somberder uitdrukking op haar gezicht. “Ik vraag me af of dat al zo was toen hij me schreef. Maar ik dacht dat hij je stiefmoeder niet alleen wilde laten.”


      Beth fronste haar wenkbrauwen. “Charlotte niet alleen laten? Waarom zou hij i-”


      “Of het huis,” voegde Beatrice er haastig aan toe. “Hij is dol op Massingale.”


      “Ik ook. Hoe leuk ik het ook vind hier in Londen, ik ben veel liever daar.”


      “Is lady Clearmont zo verschrikkelijk?”


      “Helemaal niet. Ik zie haar bijna niet.”


      “Wat vreselijk! Mijn schoonmoeder, die roddeltante, schreef me om te zeggen dat je aangekomen was en dat men fluisterde dat je een enorme bruidsschat had. Je zult wel drommen bewonderaars hebben.”


      “Ik hád drommen bewonderaars,” zei Beth glimlachend. “Ik heb ze bijna allemaal weggejaagd, behalve deze vijf. Het maakt niet uit met hoeveel geld je trouwt, het moet nogal afschrikwekkend zijn om dit d-d-de rest van je l-l-leven aan te m-m-moeten horen bij het o-o-ontbijt.”


      Beatrice lachte vrolijk. “Ik kan er nu al niet tegen. Hoe ben je tot dit sluwe plan gekomen?”


      “Wanhoop. Grootvader vindt dat ik nu moet trouwen, voor hij-” Beth kon de woorden niet uitspreken.


      Beatrice werd onmiddellijk ernstig. “Beth, het spijt me zo voor je.”


      “Het spijt mij ook. Ik heb beloofd dat ik hier één Seizoen zal blijven. Hij heeft beloofd dat hij het daarna nooit meer zal hebben over dat ik hem in de steek moet laten voor Londen.”


      “Aha. En hij hoopt dat je iemand ontmoet?”


      “Natuurlijk. Maar ik wil niet dat er iemand naar grootvader rent en hem om mijn hand vraagt. Als dat iemand is die hij ziet zitten, zal hij erop staan dat ik ga trouwen, ondanks zijn belofte. Dat weet ik gewoon.”


      “Je zit echt in een lastig parket. Ik hoop dat je plan werkt!”


      Beth haalde haar schouders op. “Als het niet meer werkt, ontwikkel ik nóg een slechte gewoonte. En nog een en nog een, tot zelfs jij niet meer bij me in de buurt wilt zijn.”


      Beatrice lachte. “Harry zal dit prachtig vinden. Mag ik hem erover vertellen?”


      “Ja, maar alleen hem.” Beth lachte naar haar nicht met een weemoedige glinstering in haar ogen. “Hoe is het met Harry?”


      Beatrice kreeg een kleur op haar wangen. Een gelukkige glimlach verzachtte het effect van haar in het oog springende neus. “Het is niet zo modieus, maar ik ben gek op mijn man. En hij op mij. Zo is het al vanaf het begin, en het wordt elk jaar erger.”


      “Misschien zal ik ooit zo gelukkig zijn.”


      Beatrice keek haar met een warme blik aan. “Vast, Beth. Wanneer je dat het minst verwacht.”


      “Misschien. Maar tot die tijd ben ik veilig met mijn st-st-st-”


      “Hou op!” Beatrice giechelde. “Doe dat alsjeblieft niet als we alleen zijn. Anders wurg ik je nog. O Beth, wat ben je toch een kattenkop. Door jouw gestotter zal een normale man wel gek zijn verliefd op je te worden.” Beatrice kneep haar ogen samen. “De vraag is alleen, weerhoudt het jóú ervan verliefd te worden?”


      “Ik? Ik ben veel te pragmatisch om ooit verl-”


      “Mag ik deze dans van u?” klonk een diepe, mannelijke stem achter Beth.


      Ze begon aan een antwoord, maar zag toen het gezicht van haar nicht. Die stond met open mond te kijken.


      Beth draaide zich om… en stond oog in oog met een ongelooflijk knappe man. Hij was redelijk lang met brede schouders, en zijn gezicht veroorzaakte een schok door haar hele lichaam. Zwarte lokken vielen over zijn voorhoofd. Hij had een vierkante kaak en een mannelijke en toch sensuele mond. Zijn ogen waren het opvallendst: bleek groen, met volle wimpers en schandalig mooi. Haar hart bonsde, haar handen werden klam en ze kreeg een irritante knoop in haar maag. Haar hele lichaam voelde als lood. Wat was er in vredesnaam met haar aan de hand? Had ze iets verkeerds gegeten? Misschien zeevruchten, daar werd ze altijd onpasselijk van.


      De man glimlachte, zich niet bewust dat het effect dat hij teweegbracht werd weggewuifd als het gevolg van een bedorven weekdier. Zijn ogen twinkelden naar Beth met een intiem soort humor, “Ik geloof dat ik me nog niet aan u heb voorgesteld. Sta mij toe.” Hij boog. “Ik ben burggraaf Westerville.”


      “O!” riep Beatrice, die weer in beweging kwam alsof ze een por had gekregen. “Westerville! Rochesters bas-” Een kleur steeg naar haar wangen. “Ik bedoe-”


      “Inderdaad,” zei de burggraaf onverstoorbaar. Hij boog nogmaals. Zijn blik bleef op Beth rusten.


      Voor ze wist wat hij deed, had hij haar hand gepakt en die naar zijn lippen gebracht. Hij drukte een kus op haar vingers. Warmte schoot door haar arm en reikte tot aan haar tenen.


      “Dus, lady Elizabeth,” zijn adem beroerde haar hand, “zullen we dansen?”

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 3

    


    
      


      


      

    


    
      Er zijn vele recepten in omloop voor schoenpoets. Sommige bevatten onwaarschijnlijke ingrediënten als een extract van vleermuisbloed of stof van een lijk. Ik gebruik een eenvoudiger recept: een deel kaarsenwas op twee delen champagne. Als het tot de perfecte temperatuur verhit wordt en met kracht op de laars wordt gewreven, laat het vrijwel altijd een ongeëvenaarde glans achter. En men is dan niet meer genoodzaakt op zoek te gaan naar een stoffig lijk. Op sommige momenten moet de eenvoudigste oplossing de knoop doorhakken.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Slechts een halfuur eerder had de butler de voordeur van het landhuis van de familie Smythe-Singleton opengedaan. Beltson had later aan de huishoudster verteld dat van alle gasten die deze avond waren gearriveerd dit wel de interessantste was. De gast, die van top tot teen gekleed ging in onverbiddelijk zwart, had een beheerste en gemakkelijke houding die hem onmiddellijk herkenbaar maakte als een man met distinctie en karakter.


      Zijn cravate werd versierd met een prachtige smaragd, die nog extra werd benadrukt door de bleekgroene ogen en het gitzwarte haar van de lord. De huishoudster had gehuiverd toen ze van de kleuren van de burggraaf hoorde. Dat zou de haren van Beltson toch rechtovereind hebben doen staan?


      Wist hij niet dat hij de duivel in hoogsteigen persoon binnen had gelaten?


      De butler antwoordde niet, want de huishoudster had de onhebbelijke gewoonte ieder woord dat hij zei door te vertellen. Maar er was wel degelijk een moment geweest, toen hij opendeed, dat hem had doen aarzelen. De uitdrukking op het gezicht van de heer was er een van zo’n vasthoudende en grimmige woede dat Beltson zelfs een stap terug had gedaan.


      Die blik werd snel vervangen door een meer gebruikelijke, en het bleek al snel dat de heer bij de ton hoorde, maar Beltson bleef een ongemakkelijk gevoel houden. Hij was bijzonder blij dat de pas verworden burggraaf die blik niet voor hem had bedoeld.


      Christian zou de gedachten van de butler passend hebben gevonden. Hij was hier met één enkel doel voor ogen: het vinden van de kleindochter van de hertog van Massingale. Hij zou deze lady Elizabeth vinden, een introductie verwerven en via haar toegang krijgen tot het huis van zijn vijand.


      Het was een eenvoudig plan, en in Christians ervaring als struikrover leverden de meest eenvoudige plannen de beste resultaten op. Binnen twee minuten had hij zijn slachtoffer al gevonden.


      Het was bekend dat lady Elizabeth niet meer de jongste was. Er was veel over haar gespeculeerd voordat ze naar Londen kwam. Maar los van haar leeftijd was haar uiterlijk niet helemaal dat van een ouwe vrijster, zoals hij had gehoopt. Ze veroverde Londen stormenderhand.


      Hij wist al een beetje hoe ze eruitzag. De bediende die hij had ingehuurd om haar stappen na te gaan was lyrisch over haar gezicht en postuur. Maar dat was ook te verwachten van een man die wachtte op zijn gage. Het was verdraaid jammer dat lady Elizabeth aantrekkelijk was. Nu zaten niet alleen alle berooide fortuinzoekers achter haar aan, maar zou ook nog eens elke romantische dwaas haar op de voet volgen en afschuwelijke poëzie over haar schrijven.


      Het was vervelend dat hij zo’n publieke figuur het hof zou moeten maken. Het was hem veel béter uitgekomen als ze klein, gezet en onopvallend was geweest.


      Christian streek zijn manchetten glad toen hij de balzaal in liep. Hij vroeg de eerste man die hij tegen kwam waar hij lady Elizabeth kon vinden. Zoals Christian al verwacht had wist de dwaas precies waar ze was.


      Lady Elizabeth stond halverwege tussen de tafel met drankjes en de terrasdeuren en had verrassend weinig aanbidders om zich heen. Christian hield zijn blik strak op haar gericht terwijl hij dichterbij kwam. Van achteren kon je al de lieflijkheid vermoeden die zijn spion beschreven had. Een wolk goudkleurig haar en sensuele rondingen, gevangen in blauwe zijde en roomkleurig kant. Haar figuur was delicaat en welgevormd. Haar haren waren boven op haar hoofd samen gebonden in heerlijke dikke blonde krullen.


      Het was jammer dat zo’n schoonheid zo nauw verwant was aan zijn vijand, anders was ze het waard geweest te veroveren. Maar het leven was zelden eerlijk.


      Toen hij dichterbij kwam lachte Elizabeth om iets wat haar metgezel zei. Hij ging iets langzamer lopen en nam haar in zich op. Hij probeerde iets af te lezen aan haar gebaren en bewegingen. Door jaren inschatten wie een goed slachtoffer zou zijn en wie niet had hij de vaardigheid ontwikkeld dingen af te leiden uit hoe mensen bewogen, hoe ze praatten.


      Lady Elizabeth was niet zo ingetogen als je zou mogen verwachten. Er was iets heel sensueels aan haar houding, aan de manier waarop ze haar hoofd achterover gooide als ze lachte, aan haar snelle handgebaren, alsof ze ongeduldig was met het leven.


      Ze was een vrouw die méér wilde. Dit aspect van haar karakter herkende hij onmiddellijk. Tot zijn ergernis reageerde hij hierop in de kern van zijn wezen.


      Christian kneep zijn ogen tot spleetjes. Ze was helemaal niet zoals hij verwacht had. Zijn spionnen hadden hem verteld dat ze graag boeken las, geen levendige hobby’s had, behalve paardrijden op het landgoed, en dat ze het enige gezelschap van haar grootvader was. Hij had gedacht dat ze een verlegen, teruggetrokken vrouw zou zijn, die uit plichtbesef haar jeugd had opgegeven om haar oudere familielid gezelschap te houden. Zo’n martelares zonder zelfwaardering zou gemakkelijk te winnen zijn. Het was niet in Christian opgekomen dat ze ook wel eens mooi, zinnelijk en levendig zou kunnen zijn.


      Wat ze ook was, ze was nu binnen handbereik. Hij wachtte tot er een pauze in het gesprek viel en zei toen met een diepe stem: “Mag ik deze dans van u?”


      Lady Elizabeth draaide zich om. Haar japon waaierde om haar heen en ze keek hem verschrikt aan. Toen gebeurde het: een schok pure, dierlijke aantrekkingskracht trof Christian zo krachtig dat zijn hart opsprong.


      Hij kon haar alleen maar aanstaren. Zoals hij al wist was ze mooi, maar niets had hem kunnen voorbereiden op de realiteit van die schoonheid, op de smeulende passie die in haar grote bruine ogen danste, op de verleidelijke vorm van haar mond, op de sensuele lijn van haar wang en hals. Ze was passie en puurheid, verleiding en verlangen, scherpzinnigheid en sensualiteit, allemaal in één. Alsof ze zijn gedachten kon raden tuitte ze haar lippen.


      Dat heerlijke pruilmondje had hij onmiddellijk willen weg kussen.


      Christian moest zich beheersen om haar niet ter plekke, midden in de balzaal, tegen zich aan te trekken. Toen daagde de waarheid: hij had nu de enige vrouw ontmoet die hem niet kon bereiken. Aan wie hij zich niet mocht overgeven. Die hij nooit zou mogen toelaten in zijn leven of in zijn hart. De mysterieuze lady Elizabeth was de kleindochter van Christians meest gehate vijand. Hij was niet van plan dat te vergeten, hoe zijn lichaam ook reageerde op haar fysieke nabijheid.


      Wel allemachtig, wat was er aan de hand? In al zijn jaren van geheime afspraakjes en verhit geflirt met verleidelijke en welgestelde dames in luxueuze rijtuigen had Christian nog nooit zo’n directe reactie ondervonden.


      Zij moest ook iets hebben gevoeld: ze knipperde snel met haar ogen, maar zweeg. Diep in haar wijd open ogen flonkerde iets, herkenning misschien.


      Ja, dat was het. Een vreemd soort herkenning. Bijna alsof hij haar al eerder had ontmoet, ook al was dat onmogelijk. Hij zou zo’n vrouw nooit vergeten zijn. Haar prachtige goudkleurige haar, haar verleidelijke halslijn. Terwijl hij naar keek werd zijn reactie op haar sterker en intenser, tot hij overvallen werd door een golf van lust.


      Wat was er, verduveld nog aan toe, met hem aan de hand? Dit was niet de zoveelste dame uit de ton die hij zijn bed in zou charmeren en daarna zou vergeten. Nee, dit was de kleindochter van zijn grootste vijand.


      Misschien dat daarom zijn emoties zo verwarrend waren. Ja, dat moest het zijn.


      Opgelucht herpakte hij zichzelf en boog. “Ik geloof dat ik me nog niet aan u heb voorgesteld. Sta mij toe. Ik ben burggraaf Westerville.”


      “O!” riep lady Elizabeths gezelschapsdame, die ineens weer in beweging kwam. Ook al was ze niet zo mooi, in haar ogen was intelligentie te lezen. “Westerville! Rochesters bas-” Ze kreeg een kleur.


      “Inderdaad,” zei hij. Hij was in het geheel niet van zijn stuk gebracht omdat zijn afkomst kennelijk in twijfel werd getrokken. Men vermoedde in de hogere kringen dat zijn vader het trouwboekje en de getuigenverklaring vervalst had om hem en zijn broer wettige erfgenamen te maken. Daar hadden ze gelijk in, maar Christian was niet van plan dat iemand aan de neus te hangen. Zijn vader had niets voor zijn kinderen gedaan. Het leek passend dat de oude rotzak het dan op zijn sterfbed tenminste nog probeerde goed te maken.


      Maar dit was niet het moment om stil te staan bij zijn jeugd. Christian boog naar de dame voor zich, zijn blik nog steeds gevangen door haar aantrekkelijke gezicht. Hij pakte haar gehandschoende hand en beroerde die met zijn lippen. De warmte van haar huid kwam door het dunne materiaal heen. Hij werd getroffen door een bedwelmende geur. Ze rook naar lelietjes en rozen: rijke en sensuele geuren. Zijn lichaam verstijfde en hij had al zijn zelfbeheersing nodig om bedaard te kunnen zeggen: “Dus, lady Elizabeth, zullen we dansen?”


      Ze sloot haar vingers meteen om die van hem, bijna alsof ze bang was dat hij ineens zou weglopen. Maar lady Elizabeth wachtte even, schudde zachtjes haar hoofd en trok haar hand los. “Nee, dank u.”


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. “Nee? Weet u het zeker?”


      Haar mond krulde zich tot een vaag glimlachje en ze zei met een zachte, warme stem: “We zijn niet op de juiste manier aan elkaar voorgesteld. Daarom kan ik niet met u dansen.”


      Christian kreeg de indruk dat ze ondanks haar glimlach buiten zijn bereik was gestapt. Ze verborg zichzelf achter een muur van vastberadenheid. Hij hield met moeite zijn mond in een glimlach.


      Die griet verborg zichzelf achter het protocol. Dit werd inderdaad een uitdaging. Hij keek snel naar de gezelschapsdame van de dame en zag dat die lady Elizabeth verbaasd aankeek, alsof ze niet kon geloven wat ze net had gehoord.


      Christian verbeet een glimlach. Misschien was de dame niet altijd zo’n vurig voorstander van hoe het hoort. Nou, hij kon dit spelletje ook spelen.


      Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. “Dat klopt, milady. We zijn niet aan elkaar voorgesteld. Eigenlijk bevinden we ons op verboden terrein.” Hij gaf met zijn stem een verleidelijke draai aan zijn woorden.


      Ze sloeg haar ogen neer. Haar lange wimpers rustten op haar gloeiende wangen.


      “Milord,” zei de chaperonne nu scherp. Haar waaier wapperde zo snel dat hij bijna uit haar vingers leek te vliegen. “Het is gebruikelijk te wachten op een introductie door een derde partij voor men een dame ten dans vraagt.”


      “Dat klopt, maar ik dacht niet dat de dame het type vrouw zou zijn die op zoiets zou aandringen.”


      Elizabeth keek hem aan. “En wat voor soort vrouw denkt u dan dat ik ben?”


      “Een vrouw die geen verveling duldt.”


      Dat antwoord leek haar tevreden te stellen maar tegelijk ook te irriteren. Hij keek geamuseerd naar de conflicterende emoties op haar gezicht. Uiteindelijk schudde ze met enige spijt haar hoofd. “Milord, u kent me helemaal niet.”


      “Eh, Beth,” zei haar gezelschapsdame, met iets waarschuwends in haar stem.


      Lady Elizabeth keek haar gezelschapsdame aan. “Ja?” De dame keek van Elizabeth naar Christian en weer terug. “Je, eh… bent iets vergeten.”


      Lady Elizabeth fronste haar voorhoofd. “Wat dan?”


      De gezelschapsdame deed iets heel raars. Ze klopte met haar vinger op haar lippen.


      Lady Elizabeth keek nog steeds niet-begrijpend. “Wat… O, dat! Helemaal vergeten.” Ze beet op haar lip en keek Christian even snel aan voor ze wegkeek.


      Christian moest zich beheersen om geen vinger naar haar uit te steken en die over haar onderlip te laten glijden, daar waar haar tanden zacht in de tere huid beten. Verdraaid, de mond van die vrouw was geschapen voor passie.


      “Excuseer mij, milady. Wat precies bent u vergeten? Ik kan u helpen het ding weer te vinden, wat het ook is.”


      Lady Elizabeths vriendin schraapte haar keel. “O, het is niets, eigenlijk. Lady Elizabeth moet goed op haar stem passen vanavond, voor het geval ze nog gaat, eh, zingen.” Ze maakte een vaag armgebaar. “Of zoiets.”


      “Zingen? Hier, op het bal?”


      Er viel een ongemakkelijke stilte.


      Christian bewonderde de strakke lijn van haar wang, haar sierlijke halslijn. Het was heerlijk alleen al naar haar te kijken. Jammer dat haar grootvader een schurk was.


      Zijn kaak verstrakte. Dát moest hij onthouden: de waarheid over de hertog van Massingale en hoe hij Christians moeder naar haar dood in een vochtige cel had gejaagd. De gedachte aan zijn moeder, alleen, lijdend aan een dodelijke ziekte, ontdaan van haar bezittingen en waardigheid, zou genoeg zijn om alle aantrekkingskracht die er uitging van de vrouw voor hem, op afstand te houden. Precies op dat moment keek Elizabeth voorzichtig door haar wimpers naar hem. Er glom humor in haar ogen, maar ook iets anders… iets wat zinnelijk en onschuldig tegelijk was. Met een vaag gevoel van spijt vroeg Christian zich af of hij wel het juiste deed.


      Wel allemachtig, wat was dat nou voor een gedachte? Natúúrlijk deed hij het juiste. Hij had dit immers al jaren gepland. Het leven had hem geen andere weg geboden. Zij was zijn toegangsmiddel, de sleutel tot het mysterie van zijn moeders dood. Maar eerst moest hij zijn plan aanpassen. Het was geen afgezonderd onschuldig schepsel dat hij moest veroveren, maar een prachtige vrouw, omringd door aanbidders.


      Hij keek om zich heen en vroeg zich af waarom die hier nu niet waren. Wat de reden ook was, ze lagen ergens op de loer, wachtend op het juiste moment. De vrouw tegenover hem was te mooi en te rijk om met rust gelaten te worden. Het beste wat hij kon doen was anders zijn, intrigerend, en waar mogelijk, zelf begerenswaardig.


      Met zijn hoofd schuin keek hij haar aan. “Sommigen verlangen naar de veiligheid van verveling, terwijl anderen verlangen naar de moed van het avontuur. Wie bent u, lady Elizabeth? Een teruggetrokken ouwe vrijster die veiligheid wil? Of een vrouw die kansen grijpt?”


      Beth beet op haar lip terwijl de warme woorden over haar heen spoelden. Ze kreeg er koude rillingen van. Niemand zou de man tegenover haar ooit veilig of saai kunnen noemen. Hij was eleganter dan de mannen die ze tot nu toe had ontmoet, en zeker intelligenter. Ze voelde zich tot hem aangetrokken, uitgedaagd op een vreemde manier. “Nou?” vroeg hij zachtjes, met een adembenemende scheve grijns. “Wie bent u?”


      Beth stond zichzelf toe een beetje te glimlachen. “Milord, wie ik ben of niet ben gaat u n-n-niets aan.”


      Zijn ogen schoten even heen en weer en ze kromp ineen. Het was jammer, maar ze had geen keus. Gelukkig had Beatrice haar fout daarstraks opgemerkt, toen ze vergeten was te stotteren.


      Als ze wilde dat haar plannetje zou werken, kon ze niet verslappen, niet zo vroeg al. Het was haar al gelukt een aantal bewonderaars af te schudden, maar ze moest er nog meer kwijt zien te raken. Sommige waren verdraaid vasthoudend.


      Maar toch… Ze wierp een blik op de man voor haar en voelde een steek van spijt. Ze vond het niet erg om gebrekkig en hulpeloos te lijken bij die idioten die haar tot nu toe het hof hadden gemaakt, maar voor deze man wilde ze niet zo’n figuur slaan. Ze wilde dingen zeggen, spitsvondig zijn, grapjes maken.


      Beatrice moest haar aarzeling hebben opgemerkt, want ze zei: “Beth, als je het maar laat!” Ze klapte haar waaier op een heel strenge manier in. “Milord, als lady Elizabeths chaperonne moet ik deze conversatie afbreken tot de juiste introducties hebben plaatsgevonden.” Daarna gaf ze de man een koninklijk knikje, pakte Beths arm en trok haar mee naar de tafel met de drankjes.


      “Werkelijk, Beth!” mopperde Beatrice. “Je mag me wel dankbaar zijn. Zonder mij had je nu je eigen plannetje in duigen gegooid.”


      “Heus niet,” protesteerde Beth, maar ze vond haar stem raar klinken. Ze keek over haar schouder. De burggraaf stond nog waar ze hem hadden achtergelaten, een hand nonchalant op zijn heup, zijn ogen op haar gericht, met een sprankje humor om zijn sensuele mond.


      Aarzelend beantwoordde Beth zijn glimlach.


      Zijn reactie volgde onmiddellijk: zijn hele gezicht lichtte op door een brede grijns.


      Beths adem stokte door de warmte die erin lag. Wat was het toch aan deze man dat hem zo anders maakte dan alle andere mannen in de zaal? Hij was zo… aanwezig. Zo krachtig. Iedere porie ademde doelgerichtheid, bekwaamheid en nauwelijks ingehouden passie. Hij was arrogant en heetgebakerd, trots en onverzettelijk. Al die dingen kon ze lezen in zijn gezichtsuitdrukking. Ze werd erdoor gefascineerd.


      Beatrice trok Elizabeth mee naar de andere kant van de tafel. “Eindelijk veilig!” Ze keek achterom. “Mooi zo. Lady Cumberland gaat naar hem toe en zal hem zo dadelijk klemzetten in een gesprek. En zodra ze een aantrekkelijk heerschap gevangen heeft, laat ze niet zo snel meer los. We hoeven niet bang te zijn dat hij ons achterna komt.”


      Beth stond op haar tenen. Beatrice had gelijk: lady Cumberland praatte met Westerville en legde haar hand bezitterig op zijn arm. “Waar is ze mee bezig, door zo tegen hem aan te leunen?”


      “Ze leunt tegen iedere man aan met wie ze spreekt.”


      “Dat is waar, maar… O! Als haar decolleté nog lager uitgesneden was, zou haar boezem eruit vallen.” Beth keek nors. “Wat een aanstelster. Ikzelf zou nooi-”


      “Lieve hemel!” riep Beatrice stomverbaasd uit. “Je voelt je toch niet aangetrokken tot die man?”


      Beth trok haar blik met tegenzin los van de burggraaf. “Aangetrokken? Hoe bedoel je aangetrokken?”


      “Ik zie het aan je gezicht. Ik zou hem maar met rust laten. Westerville mag dan een burggraaf zijn, maar zijn positie is heel wankel en men zegt dat hij zijn fortuin ook nog niet heeft veiliggesteld. Er zijn zelfs geruchten dat hij…” Beatrice trok haar mond tot een rechte streep. “Laat maar.”


      “Wat voor geruchten?”


      “Niets. Er is niets, ik zei maar wat.”


      “Vertel het me nu maar gewoon, want ik krijg het toch wel uit je. Jij kunt geen geheimen bewaren.”


      Beatrice zuchtte. “Dat is waar. Maar alleen als je me belooft dat je je niet aangetrokken voelt tot die man. Je grootvader doet me wat!”


      “Ik voel me niet aangetrokken tot lord Westerville.” Het was meer dan aantrekkingskracht. Het was een soort herkenning. “En wat grootvader betreft, hij heeft niets te maken met wat ik doe.”


      Beatrice keek Beth alleen maar aan.


      Beth wilde dat haar nicht haar grootvader niet zo goed kende. “Goed dan, grootvader zou inderdaad bezorgd zijn.” Beth keek even om naar de burggraaf en vroeg zich af of grootvader zich zo had gevoeld toen hij haar grootmoeder voor het eerst zag.


      Die gedachte deed haar hart overslaan. Ze was misschien geïntrigeerd, maar ze was niet verliefd, wat haar grootvader wel was geweest.


      “Wat een gedoe.” Beatrice schudde haar hoofd. “Beth, er is iets gaande tussen jullie twee. Dat voelde ik zelfs.”


      Beth keek over de tafel naar de burggraaf. Hij boog zich naar lady Cumberland om iets te horen wat ze zei. Haar rode krullen staken prachtig af bij zijn zwarte haar.


      Beths hart deed onverklaarbaar pijn. Misschien was dit gevoel gewoon een fysieke reactie. Ze bleef nog even naar hem kijken en voelde wrevel opkomen. Zou ze dit vreemde gevoel niet in ieder geval moeten onderzoeken? Om er zeker van te zijn dat het inderdaad slechts een fysieke reactie was?


      “Beth, doe alsjeblieft niets overhaast,” zei Beatrice.


      Beth knipperde met haar ogen naar haar nicht. “Waarom denk je dat ik iets ga doen?”


      “Ik ken jou al sinds je geboorte en ik zie aan je gezicht dat je iets van plan bent. Het is dezelfde uitdrukking als toen je me overhaalde op de uitkijk te staan zodat jij een van je grootvaders nieuwe ruinen kon stelen.”


      “Lenen,” zei Beth met een grijns. “We hebben die paarden toch teruggebracht? Dat is eigenlijk niet stelen.”


      “Grootvader zag dat heel anders. Vooral nadat je was afgeworpen door dat wilde paard. Ik dacht echt dat je dood was. Gelukkig ben je niet met je hoofd op een steen gevallen. En je grootvader…” Beatrice huiverde.


      “Hij is altijd wel boos over iets.”


      “Precies! Hij is al vaak genoeg boos, ik wil het niet nog erger maken.” Ze keek Beth recht aan. “Waar je ook aan denkt, ik wil dat je belooft dat je het vanaf nu uit je hoofd zet.”


      Beth wilde weigeren. Maar toen zag ze weer het arrogante gezicht van comte Villiers voor zich. Als ze deze komedie niet volhield, zou ze wel eens vastgeklonken aan een man als de comte kunnen eindigen. Die gedachte was op zijn minst ontnuchterend.


      Ze wierp nog een spijtige blik op de knappe burggraaf. Van de andere kant van de ruimte vond zijn blik die van haar, over het hoofd van lady Cumberland heen.


      Het was het moeilijkste wat Beth ooit had moeten doen, maar ze weerstond de impuls om alle conventies overboord te gooien en gewoon naar hem toe te lopen. Ze bande haar gedachten uit en keerde de burggraaf haar rug toe. Ze glimlachte met moeite naar haar nicht. “Goed dan. Ik beloof dat ik niets meer met de burggraaf te maken zal hebben.”


      Beatrice schudde haar hoofd, met een grappige uitdrukking van wanhoop op haar gezicht toen ze zelf even naar de burggraaf keek. “Het probleem is dat ik het je haast niet kwalijk kan nemen. Hij is erg knap, en dat men zegt dat hij ee-” Beatrice keek snel maar Beth en keek toen weg.


      “Een wat?”


      Beatrice zuchtte. “O, je hebt gelijk. Je zou het me vroeg of laat toch ontfutselen. Voordat hij zijn titel erfde was Westerville een dolende ziel. Zijn moeder stierf in de gevangenis, beschuldigd van hoogverraad. Zijn vader was de graaf van Rochester, ook al heeft hij zijn zoon nooit erkend. Wat nog schokkender is: op zijn sterfbed ‘herinnerde’ de graaf zich plotseling dat hij wel degelijk getrouwd was met Westervilles moeder en dat hij twee nu wettige kinderen had.”


      “Dat gelooft toch zeker niemand!”


      “Niemand heeft het verhaal nog kunnen ontkrachten. De graaf had de juiste documenten en een getuige. Een priester zelfs die zweert dat hij het huwelijk heeft voltrokken.”


      “Nee!”


      “Jazeker! Wat nog fascinerender is, is wat de burggraaf was vóór hij burggraaf was.” Beatrice zei met gedempte stem: “Ze zeggen dat hij een struikrover was!”


      “Wat?” Beth keek naar de burggraaf. Nu praatte hij met een andere vrouw, die glinsterende saffieren in haar haren droeg. Hij moest zich over haar heen buigen om haar boven de muziek uit te horen, waarbij zijn haar over zijn voorhoofd viel. Hij was veruit de meest modieus geklede man in de zaal, maar er was iets aan hem… iets ruws en wilds. Ze huiverde. “Ik zie hem wel voor me als struikrover.”


      Beatrice knikte. “Ik ook. Ze zeggen ook - verdikkie, daar komt de comte. Stotter zoveel je kunt. Ik kan die man niet uitstaan!”


      Beth trok een gezicht. “Het is een pompeuze ezel.”


      “Die snel een welgestelde vrouw nodig heeft. Misschien kun je ook nog een nerveuze tik ontwikkelen.”


      “Ik zou op vloer gaan liggen stuiptrekken als dat zou helpen. Die man is echt afschuwelijk.”


      De comte was al bij ze voor Beatrice kon antwoorden. Even was Beth druk bezig antwoorden op zijn vragen te stotteren en niet te giechelen om Beatrice’ hints dat het gestotter nog maar het kleinste probleem was van Beth. Het kostte Beth de nodige moeite niet in de richting van de burggraaf te kijken. Ze moest toegeven dat die man een gevaar vormde.


      Lady Clearmont kwam eindelijk weer tevoorschijn uit de speelkamer met een aanzienlijk platter tasje dan eerder op de avond. Ze joeg de comte weg en Beth wilde inmiddels graag naar huis. Zij en Beatrice spraken voor de volgende dag af en al snel zat Beth in lady Clearmonts rijtuig.


      Na korte tijd kwamen ze aan bij het Londense Massingale-huis. Beth wenste de dame een goede nacht en ging direct naar haar slaapkamer. Ze kleedde zich snel uit, borstelde haar haren, trok haar nachthemd aan, liet zich tussen de koele lakens glijden en blies de kaars uit. Pas toen, in het pikkedonker, stond Beth zichzelf toe terug te denken aan het vernietigende effect van een paar groene ogen met dikke wimpers en een charmante scheve glimlach.
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      Met de nodige zorg heeft een goede bediende het over de meeste dingen bij het rechte eind. Een prestatie die door slechts weinig werkgevers kan worden geëvenaard.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Uren later kwam Christian thuis. Hij was tevreden met het werk dat hij had verricht die avond. Hij was zich terdege bewust van de ogen van de dame, die de hele avond op hem gericht waren geweest. Als er één ding was dat hij wist over de menselijke aard, was het dat de mens naar hetgeen verlangde dat door anderen werd bewonderd. Dus nadat haar chaperonne haar naar een veilig plekje had meegetroond, had Christian ervoor gezorgd dat ze hem met een aantal andere vrouwen had zien flirten. Het had hem niet kunnen schelen wie dat waren: lange of kleine vrouwen, dikke of dunne, knap of gewoontjes. Ze konden zich echter geen van allen meten met Elizabeth - een feit dat hem verontrustte.


      Toen hij thuis aankwam wachtte Reeves op hem in de hal. Hij liet de butler helpen met zijn jas. “Goedenavond, Reeves!”


      “Het is na middernacht, milord. ‘Goedemorgen’ zou preciezer zijn.”


      “Het is bijna drie uur, om precies te zijn. Dus goedemorgen, inderdaad.”


      Reeves gaf de jas aan een klaarstaande bediende, die ermee verdween. Toen de hal leeg was draaide Reeves zich naar Christian en vroeg: “Trekt u zich onmiddellijk terug, milord? Of verlangt u een maaltijd om u te helpen herstellen van uw uitspattingen?”


      Christian grijnsde. “Ik heb helemaal geen honger en ben klaarwakker. Ik denk dat ik maar een glaasje port neem.”


      “U heeft een ijzeren gestel, milord,” zei de butler droogjes.


      “Dank je.” Hij draaide zich om en ging de bibliotheek in. “Is er al bericht van Willie?”


      “Ja, milord. Er ligt een briefje op uw bureau.”


      “Uitstekend.” Christian liep naar het bureau, pakte het briefje en trok het open.


      Reeves volgde hem en keek toe terwijl Christian las. “Mooi zo!” Christian gooide het briefje op een zijtafeltje. Hij zag Reeves’ gezichtsuitdrukking.


      “Excuseert u mij, milord. Ik ben verbaasd dat meneer William een brief kan schrijven.”


      “Heb ik hem geleerd. Willie is een heel nuttige kerel.”


      “Dat is hij zeker, milord.”


      “Hij komt morgen en dan heeft hij iets bij zich.” Christian knikte nadenkend. “Het lijkt erop dat onze vermoedens bewaarheid worden.”


      Reeves liep naar de haard, waar alles al klaar lag voor een nieuw vuur. Hij pakte de tondeldoos van de schoorsteenmantel en even later likten de vlammen langs het hout. Een zwakke warmte begon zich in de kamer te verspreiden. Nadat hij de schoorsteenklep goed had gezet liep de butler naar het dressoir en schonk een glas port in. Hij bracht het naar Christian.


      Christian nam het glas dankbaar aan, liet zich in de leunstoel bij de haard zakken en nam een paar slokjes. De dieprode vloeistof brandde aangenaam in zijn keel.


      “Dit is een uitstekende voorraad. Bijna net zo goed als de vracht die ik ooit net buiten Bath van een Italiaan heb gestolen.”


      “Alstublieft, milord. Spreekt u toch niet over die periode.”


      Christian wierp hem een grijns toe. “Ik zal het proberen.”


      “Dank u, milord. En waar is dan die port die u heeft… eh… verkregen?”


      “Die heb ik opgedronken.”


      Reeves leek ontstemd. “U alleen?”


      Christian dacht daar even over na. “Nou, ja. Het meeste wel.”


      Reeves zuchtte. “Er zijn momenten dat u erg op uw vader lijkt.”


      Christians goede humeur verdween. “Het zou prettig zijn als je hem niet noemt. Tenminste niet tot ik hier een fles of twee van op heb.”


      De butler boog en onthield zich verder wijselijk van commentaar. Christian ontspande met enige moeite zijn kaken.


      Zijn vader, de overleden graaf van Rochester, had Christian of zijn tweelingbroer nooit erkend. Natuurlijk, hij stuurde een vergoeding voor de onkosten, maar dat was dan ook alles.


      Erger nog, toen zijn moeder onschuldig de gevangenis in moest schreven hij en zijn broer naar hun vader om te bemiddelen: geen antwoord. Toen ze uiteindelijk alles kwijt waren verkocht hun leraar ze aan een ronselaarsbende. Tristan had zijn broer helpen ontsnappen, maar was het was hem zelf niet gelukt. Tristan was uiteindelijk gaan varen. Na een lange tijd, en na slaag en erger te hebben moeten verduren, was Tristan van zijn nieuwe leven op zee gaan houden. Maar pas na vele pijnlijke jaren. Christian was ondertussen moederziel alleen. Slechts tien jaar oud en ongelooflijk bang was hij naar Londen gereisd. Hij had er weken over gedaan en was bijna verhongerd, voordat hij leerde dat je moest pakken wat je nodig hebt. Toen hij eindelijk bij de gevangenis aankwam bleek zijn moeder enkele dagen daarvoor te zijn gestorven. Ze was bezweken aan een dodelijke ziekte die was veroorzaakt door de smerige leefomstandigheden. Alleen op straat moest Christian elke dag vechten om de volgende dag te kunnen halen.


      In die wanhopige tijden droomde hij elke nacht dat zijn vader op tijd kwam om hem, zijn broer en vooral zijn moeder te redden. En iedere ochtend werd hij wakker om erachter te komen dat het maar een droom was geweest, en niets meer.


      Christian ving nu de blik van zijn butler. “Vergelijk me nooit meer met mijn vader. Ik duld geen beledigingen in mijn eigen huis.”


      Reeves zuchtte diep. “Ik begrijp waarom u negatieve gevoelens tegenover uw vader koestert. Maar hij gaf, op zijn eigen manier, wel degelijk om u en uw broer.”


      “Daar was hij helaas een beetje te laat mee.”


      “Dat is zeker waar, milord. Uw vader was op vele manieren een slechte ouder. En was niet zo liefdevol als hij had moeten zijn. Maar u kunt hem niet verantwoordelijk houden voor uw moeders dood. Hij was in het buitenland en hij was zich niet bewust van haar hachelijke situatie.”


      “Als hij om ons had gegeven, had hij ervoor gezorgd dat ze hem kon bereiken. En dat wíj hem konden bereiken.”


      “De graaf zaliger had vele, vele fouten. Hij is als ouder niet te verdedigen, omdat hij daarin vreselijk heeft gefaald. Hij wist echter wel wat verwacht werd van zijn titel en naam. Dat zou u ook moeten leren. Dan kunt u uw fortuin bij de bewindvoerders zeker stellen.”


      “Ik heb de bewindvoerders al ontmoet, en ze waren onder de indruk van mijn elegantie en goede manieren,” zei Christian nogal bitter. “Het is een stel idioten, allemaal. Ze letten meer op hoe een das is gevouwen dan op iemands karakter. Als ik het niet vreselijk verpest, zullen ze het vrijgeven van het fortuin goedkeuren.”


      “Ik hoop dat u gelijk heeft, milord. Ik ben bang dat uw inschatting van de bewindvoerders pijnlijk accuraat is. Uw vaders makkers waren misschien niet de beste keuze om toe te zien op de uitbetaling van zijn fondsen.”


      Nóg een voorbeeld van hun vaders egoïsme, om van die rare voorwaarden in zijn testament te zetten. Christian en Tristan kregen hun titel, wat er ook zou gebeuren, maar het fortuin kwam hen alleen toe na de goedkeuring van de bewindvoerders.


      Het irriteerde Christian dat hij te maken had met die zwakkelingen. Geen van hen zou het één dag uithouden als ze voor zichzelf zouden moeten zorgen. Christian had zijn vaardigheden verfijnd. En er zat nu een harde steen waar ooit zijn hart had gezeten. Op een bepaalde manier had zijn vader hem een plezier gedaan door weg te blijven. Het leven was een harde leerschool, maar wel een goede.


      Eigenlijk zou Christian dankbaar moeten zijn dat zijn vader onverwacht van gedachten was veranderd. Op late leeftijd was de graaf met een jonge vrouw getrouwd, in de hoop op erfgenamen. Maar die bleven uit. Het idee dat zijn titel en fortuin zouden worden verdeeld onder verre verwanten was te veel voor de trotse graaf. Hij had documenten gefabriceerd en een getuige gevonden om zogenaamd te bewijzen dat hij en Christians moeder in het geheim waren getrouwd. Zo had hij zijn erfopvolging zeker gesteld, via de kinderen die hij tot dan toe altijd had genegeerd - zijn onwettige zonen.


      Maar omdat beide jongens vanaf hun tiende op zichzelf waren aangewezen, was de graaf bang dat ze niet de sociale vaardigheden bezaten die nodig waren om een plek in de ton te krijgen en om niet belachelijk gemaakt te worden. Dat was iets wat de graaf niet kon dulden. Dus werd de trouwste dienaar van de graaf, Reeves, op pad gestuurd met een groot pak geld en de instructies om hem en zijn broer Tristan beschaving bij te brengen.


      Christian had een grondige hekel aan de bewindvoerders en vond het vreselijk dat hij zo deel moest uitmaken van hun hypocrisie. Helaas had hij zijn vaders fortuin nodig, niet alleen voor zichzelf. Zijn broer Tristan rekende ook op hem.


      Als oudste zoon had Tristan zijn vaders titel geërfd, maar geen van de bewindvoerders zou Tristans vrouw hebben goedgekeurd. Vanwege de omstandigheden van de dood van haar eerste echtgenoot was Prudence verwikkeld geraakt in een vreselijk schandaal, waardoor ze nooit een acceptabele gravin zou kunnen zijn.


      Daarom had Tristan zijn claim op het fortuin aan Christian overgedragen en vertrouwde hij erop dat zijn broer het voor hen beiden veilig zou stellen. Deze extra verantwoordelijkheid dwarsboomde Christians eigen plannen. Nu was hij gedwongen het spel volgens de regels van de ton te spelen.


      Reeves leek te raden waar Christian aan dacht. “Ik heb nog nooit een man gezien die zo graag een fortuin opgaf als uw broer.”


      “Ik heb beloofd zijn tehuis voor gepensioneerde zeelui te betalen. Ik kan hem niet in de steek laten.” Christian glimlachte zuinig. “Het was het minste wat ik kon doen. Ik had hem meer gegeven als hij het me had toegestaan.”


      “Hij was heel tevreden met hoe alles voor hem uitpakte.” De butler was even stil. “Misschien vindt u wel uw eigen lady Prudence, milord. Dat zou mooi zijn.”


      Het laatste wat Christian wilde of nodig had was een echtgenote. Hij had een onbezorgd leven geleid. Zwervend van herberg naar herberg nam hij wat hij nodig had en niet meer. Als het ergens ingewikkeld werd, reisde hij verder. Zodra hij hier klaar was en zijn wraak had genomen, zou hij opnieuw zijn koffer pakken. Misschien zou hij met Willie naar Schotland rijden om het platteland daar te bekijken. Getrokken zwaarden, bloed dat sneller gaat stromen. Christian wreef in zijn handen. Zijn vingers verlangden naar het gladde, koude staal van zijn rapier. Snel. Zodra hij hier klaar was… Hij keek naar zijn glas. “Bedankt voor de port, Reeves. Net wat ik nodig had.”


      “Ik ben zo vrij geweest een deel van de zorgvuldig bewaakte voorraad van wijlen de graaf voor u mee te nemen. Uw broer stond erop.”


      Christian keek naar zijn glas. Zijn broer woonde nu in een knusse cottage op een klif bij Dover, uitkijkend over zee. Met zijn vrouw aan zijn zijde. Christian was zelf vaak genoeg eenzaam geweest om de behoefte aan gezelschap op waarde te schatten.


      Maar liefde? Echte liefde? Hoe ellendig de eenzaamheid ook kon zijn, het was niets vergeleken met het verdriet van verraad. Hij had met eigen ogen gezien wat ‘liefde’ met iemand kon doen. Hoe iemand hoop kreeg, die bijna nooit werd vervuld. Verliefd worden betekende zwak zijn, kwetsbaar voor de grillen van een ander. Hij had zijn moeder zien veranderen van een mooie, sterke vrouw in iemand die fragiel en huilerig was. Ze liet zich door gebeurtenissen zo manipuleren tot haar alles was ontnomen en ze als landverrader in de gevangenis werd gegooid.


      Christian dronk langzaam van zijn port. Verdomd als hij ooit iemand zo dichtbij liet komen dat hij kwetsbaar zou worden.


      Reeves keek naar de klok. “Ik ben bang dat het al laat wordt, milord. Zal ik uw bed vast laten terugslaan?”


      “Even wachten nog.”


      “Natuurlijk, milord.”


      Christian nam weer een slok. “Reeves, je bent de beste van alle butlers ooit.”


      “Als u het zo zegt, klinkt het alsof u er al een aantal heeft gezien, milord. Mag ik vragen hoe dat kan, als u voorheen in herbergen woonde?”


      Christian grijnsde. “Niet alle vrouwen in die rijtuigen namen genoegen met alleen een kus. Ik ben, denk ik, in de helft van alle boudoirs in Londen geweest.”


      Reeves keek betekenisvol naar het plafond.


      “Wat is er?”


      “Niets, milord. U zei dat ik beter niets kon zeggen als iets me aan uw vader deed denken, du-”


      “Ik begrijp het,” grauwde Christian. Hij verschoof onrustig in zijn stoel en wreef zijn handen weer over elkaar.


      “Ja, milord.” Reeves liep weer naar het dressoir en kwam terug met een klein houten doosje. Er lagen enkele dunne sigaartjes in. “Milord? Ik heb deze vanmorgen op de markt gekocht.”


      Christian koos een sigaar uit. Een aangename geur steeg op toen hij hem tussen zijn vingers liet rollen. “Je hebt alweer mijn gedachten gelezen.”


      “Dat is geen heel grote prestatie als men bedenkt dat uw geest zulke magnifieke gedachten bevat als “Ik heb een borrel nodig’ en ‘een goede sigaar zou nu goed smaken’ en ‘zou lady Bertram die zijden blouse afgezet met bloemetjes weer dragen?’.”


      Christian richtte langzaam zijn blik op de butler. “Pardon? Wat was dat laatste?”


      Reeves tuitte zijn lippen. “Dat laatste wat, milord?”


      “Het laatste wat je zei.”


      “Na ‘een goede sigaar zou nu goed smaken’?”


      “Ja,” zei Christian grimmig.


      “Eens even kijken. Ik geloof dat ik zei ‘Zou lady Bertram die zijden bloes afgezet met bloemetjes dragen’.”


      “Wat weet jij van lady Bertram?”


      Reeves reikte naar zijn zak en haalde een klein pakje zijde tevoorschijn. “De blouse van mevrouw. Haar monogram staat erin geborduurd. Ik vond hem onder de stoel in uw rijtuig en heb het laten wassen. Ik dacht dat u hem misschien zou willen teruggeven. Als lord Bertram weer de stad uit is, natuurlijk.”


      Christian nam de blouse aan en wierp hem op een zijtafel. “Dank je, Reeves,” zei hij droogjes. “Ik waardeer je inspanningen.”


      “Het was niets, milord. Mag ik vragen of u geslaagd bent in uw opzet vanavond?”


      “Helemaal.” Christian keek in zijn glas en zag het haardvuur erin flakkeren. “En als ik de informatie die ik nodig heb, heb gevonden… is dat mijn grootste triomf.”


      “Ja, en het voegt zeker enige zwier toe aan uw leven als u een onschuldige vrouw kunt verleiden.”


      Christian verslikte zich in zijn port. Hij hield de sigaar tussen zijn tanden, maar deed geen poging die aan te steken. “Als je iets te zeggen hebt, Reeves, voor de draad ermee!”


      “Maakt u zich geen zorgen, milord. Ik zal mijn mijmeringen voor me houden, zoals het een man in mijn positie betaamt. Ik zou u niet durven vervelen met mijn betekenisloze opmerkingen die u overduidelijk niet wilt horen.”


      Christian trok één wenkbrauw op. “Ben je klaar?”


      Reeves kneep zijn lippen samen. “Nee.”


      “Daar was ik al bang voor. Waarover zit je je zo op te winden?”


      De butler zuchtte diep. “Goed dan, milord. Alleen omdat u erop staat…”


      Christian snoof.


      “… het gaat hierom. Ik weet niet wat ik onprettiger vind: uw plan om een maagd te verleiden of’ - Reeves sloot even zijn ogen - “of dat afschuwelijke vest.”


      “Wat is er mis met mijn vest? Zwarte zijde is… Wacht eens even. Ik ben helemaal niet van plan een maagd te verleiden!”


      “Wat een opluchting! Dan heb ik u verkeerd verstaan. In de koets op weg hiernaartoe meende ik u te horen zeggen dat u in de gunst wilt komen bij lady Elizabeth, de kleindochter van de hertog van Massingale. Het spijt me ten zeerste, milord. Mijn gehoor is niet mee-”


      “Ik ga inderdaad in de gunst proberen te komen bij lady Elizabeth, zoals je het zo krachtig samenvat. Maar dat valt niet onder verleiding.”


      Reeves keek verbijsterd. “Is dit dezelfde lady Elizabeth die zojuist in Londen is gearriveerd?”


      “Ja, maar denk maar niet dat het een grietje van zeventien is. Ze is vijfentwintig. Haar oom stierf toen ze haar debuut had moeten maken, dus dat werd uitgesteld.”


      Reeves keek Christian aan zonder met zijn ogen te knipperen.


      Christian zette zijn glas neer. “Kijk me niet zo aan. Ze is geen muurbloempje. Ze is de meest zelfverzekerde vrouw die ik ooit ontmoet heb.”


      “Werkelijk, milord?”


      “Werkelijk. Niet dat het iets uitmaakt, want ik ben helemaal niet van plan wie dan ook te verleiden.” Niet als het niet anders kan, tenminste. Hij keek Reeves aan. “Ik ga alleen net doen alsof ik naar haar hand ding.”


      “Wat nu als de dame bezwijkt onder uw niet aflatende vleierijen?”


      “Dat gebeurt niet. Ze heeft een drakerige nicht die op wacht staat. De kuisheid van de dame is goed beschermd. Zelfs tegen mij.”


      “Ik ben blij dat de grootvader van de dame kan inschatten hoe gevaarlijk het is een fijnbesnaarde jongedame te introduceren in een stad waar er zoveel…” Reeves’ blik schoot even naar Christian, - “… wolven op de loer liggen.”


      Christian onderdrukte een grijns. “Noem je me nu een wolf, Reeves?”


      “Ik zou niet durven, milord. Dat zou wel heel aanmatigend zijn.”


      “Dat heeft je tot nu toe ook niet tegengehouden.” Christian keek de butler even aan en zuchtte. “Ik moet je mijn plan dan maar onthullen, anders ga je nog slechter over me denken dan je al doet. Voor zover dat mogelijk is.”


      “Dat is mogelijk,” zei Reeves, terwijl hij de karaf naar Christians stoel bracht, “maar niet erg waarschijnlijk.”


      “Dank je,” snauwde Christian.


      “Graag gedaan, milord. Als u de waarheid te moeilijk vindt, kan ik natuurlijk altijd informatie blijven verzamelen via mijn gebruikelijke bronnen.”


      “Gebruikelijke bronnen?”


      “Brokjes informatie die u laat vallen in een gesprek, verslagen van wat u onderneemt door andere dienaren die zien wat u doet. Luistervinken.”


      “Luister jij aan deuren?”


      “Ik niet, milord!” riep Reeves uit, duidelijk beledigd. “De dienaren.”


      Christian nam de sigaar uit zijn mond. “De dienaren luistervinken dus?”


      “Dat doen ze allemaal, milord. Ik deed het zelf toen ik nog knecht was, vele jaren geleden.”


      “Maar nu je een butler bent laat je het vuile werk over aan je ondergeschikten.”


      Reeves boog. “Dat heeft u goed opgemerkt, milord.”


      Christian schudde zijn hoofd. “Je bent onverbeterlijk. Ik vraag me werkelijk af hoe mijn vader jou kon verdragen.”


      “O, dat was heel eenvoudig, milord. Ik heb een vreselijk slecht geheugen. Uw vader heeft me vaak genoeg ontslagen, maar dan vergat ik mijn koffers te pakken. Na een paar dagen was hij weer in zijn goede doen en kon hij mij weer verdragen. Ik weet hoe ik voor luxe, voor het kleine comfort van het leven moet zorgen. Meneer vond dat erg aangenaam.”


      Christian keek naar zijn onaangestoken sigaar. “Dus daar gaat dit om? De port en de sigaar? Een poging onvervangbaar te worden?”


      “Inderdaad,” zei Reeves op verontschuldigende toon.


      Christian moest wel lachen. “Jij bent een fraai portret, Reeves.”


      “Dank u, milord. Uit de mond van een voormalig struikrover is dat een groot compliment.” Reeves schraapte zijn keel. “En uw plan, milord?”


      “O ja.” Christian stond op en liep naar het bureau. Hij deed de bovenste la open. “Het is heel eenvoudig. Zoals je weet stierf mijn moeder in de Newgate-gevangenis.”


      “Dat trieste verhaal ken ik inderdaad, milord. Uw broer heeft verteld wat er met u gebeurde toen u allebei nog maar tien jaar oud was. Hoe uw moeder in de gevangenis kwam op beschuldiging van hoogverraad.”


      “Ja. Een tijdje waren Tristan en ik samen, maar toe-”


      Herinneringen aan die dag drongen zich op. De koude, harde grond die zijn val uit het raam van de herberg had gebroken. Tristans schreeuw toen hij zich een weg naar zijn vrijheid probeerde te vechten, wat mislukte. Toen, later, zonder te weten wat er met zijn broer gebeurd was, de doorweekte en ijskoude nachten tijdens de radeloze reis naar Londen om zijn moeder te vinden. En toen hij eindelijk in Londen aankwam…


      Christian sloot zijn ogen en weigerde nog te luisteren naar de pijnlijke echo’s uit het verleden. Langzaam verdwenen de herinneringen weer naar de achtergrond. Hij haalde diep adem en deed zijn ogen open.


      Reeves keek hem van de andere kant van de kamer rustig aan. “Het spijt me voor u, milord.”


      “Het is niets,” zei Christian kort, gegeneerd. Hij pakte een oude doos uit de lade en zette die op het bureau. “Mijn broer en ik zijn verkocht door onze leraar, die verslingerd was aan gokken. Tristan offerde zichzelf op om mij tijd te geven te ontsnappen. Hij werd geronseld voor de marine.”


      “En u verdween.”


      Christian glimlachte bitter. “Zo zou je het wel kunnen zeggen, ja. Ik verdween in de krochten van Londen.”


      “Ik weet niet wat er die jaren is gebeurd, maar het kan niet erg plezierig zijn geweest.”


      “Plezierig?” Daar moest Christian om lachen. “Je weet het wel érg zwak uit te drukken, Reeves.”


      “Een noodzakelijke eigenschap in mijn vak, milord. Maar wat u ook in uw jeugd overkomen is, ik ben blij te zien dat u zich erdoorheen heeft geslagen.”


      Christian haalde zijn schouders op, zowel om de spanning in zijn schouders kwijt te raken als om Reeves gelijk te geven.


      “Dat klopt, ja. En nu wil ik mijn moeders onschuld bewijzen. Ze werd gevangengezet omdat ze banden zou hebben met de Fransen. De beschuldigingen werden later ingetrokken, maar pas nadat ze gestorven was. Iemand heeft die aanklacht ingediend. Wie dat ook was, diegene wilde haar voorgoed uit de weg hebben en vond een handige manier om dat te doen zonder vuile handen te krijgen.”


      “Mag ik vragen hoe u van plan bent deze persoon te vinden?”


      “Natuurlijk.” Christian deed de doos open. Reeves zag een geëmailleerde snuifdoos, een pakje brieven met een roze lint eromheen en een gebroken horlogeketting. “Dit is alles wat mijn moeder bezat toen ze stierf.”


      Christian liet zijn vingers over het pak brieven glijden. “Mijn broer zat gevangen. Toen ik in Londen aankwam ging ik direct naar Newgate, maar ze was al dood. Twee weken daarvoor was ze bezweken aan een infectieziekte.” Als Christian zijn hand op de doos legde en zijn ogen dichtdeed, kon hij nog altijd die wanhoop en verslagenheid van toen voelen, de bittere smaak die de dood met zich meebracht. “Een van de bewakers wist zich haar goed te herinneren. Hij had deze doos nog en verkocht hem aan mij.”


      Hij had de doos gekregen voor tien pence. Nu een lachertje, maar voor een verhongerende jongen van tien had het net zo goed duizend pond kunnen zijn. Wanhopig om een laatste herinnering aan zijn moeder te hebben was hij het geld bijeen gaan sprokkelen. Het had hem al zijn energie gekost, veel sluwheid, en het verlies van zijn moraal en onschuld om het geld bij elkaar te krijgen.


      “Ik weet zeker,” zei Reeves in de stilte die was gevallen, “dat uw moeder blij zou zijn dat haar bezittingen nu in uw bezit zijn.”


      “Ze zat in Newgate, Reeves. Niemand hielp haar. Haar zogenaamde vrienden niet. Zelfs niet de man die mij en Tristan verwekt had.” Christian gooide zijn armen in de lucht. “Ik weet het, ik weet het. Mijn vader - als we hem zo mogen noemen - zou misschien wel geholpen hebben, maar hij was uit haar leven verdwenen en niet bereikbaar.”


      Reeves knikte.


      “Hoe het ook zij, ze was alleen. Ze verkocht haar juwelen om voor een cel te betalen die redelijk droog was. Toen die op waren verkocht ze haar kleding. Zelfs haar schoenen. Ze droeg alleen nog de vodden die-” Hij werd overmand door emotie.


      Hij wist uit ervaring dat hij weinig anders kon doen dan voelen en het verdriet over zich heen laten komen. Hij haalde diep adem en liet zijn vingers over de brieven glijden, over het lint dat ze ooit zelf had geknoopt. Dat kleine gebaar troostte hem op de een of andere manier.


      Reeves schraapte zijn keel. “Zijn er aanwijzingen in haar brieven over haar benarde positie?”


      Christian vermande zich. “Er is één brief van een zekere Sinclair. Hij is gecodeerd, want de bewoordingen zijn nogal onnatuurlijk. De brief is bijna een bekentenis. Deze Sinclair geeft toe dat er valse informatie over mijn moeder aan de Kroon is gegeven.”


      “Iemand liet haar in de gevangenis gooien en maakte toen zijn verontschuldigingen?”


      “Het waren geen verontschuldigingen. De toon van de brief is honend. Dat moet wel de ultieme ironie zijn geweest: de brief is bewijs, maar omdat de schrijver verbergt wie hij is, kon ze de brief niet gebruiken om zichzelf vrij te pleiten.”


      “Dan is het nauwelijks deugdelijk bewijs.”


      “Toch wel. Die brief leidde mij naar de hertog van Massingale, lady Elizabeths grootvader.”


      “Hoe dan, milord?”


      “Ik heb de brief laten lezen aan een vriend die daarin gespecialiseerd is.”


      Reeves fronste zijn voorhoofd. “Milord?”


      Christian grinnikte. “Die vriend is een vervalser. Een van de beste.”


      “Aha.”


      “Hij strooide er een poeder over en we vonden een vage doorslag van een andere brief. Daar stond een zegel van Massingale op. De brief kwam uit Massingale House.”


      “Op die manier. En welk bewijs had William?”


      “Hij moest de priester vinden die mijn moeder tijdens haar sterfbed heeft bijgestaan. Willie is op zijn weg terug. Hij schreef dat hij iets belangrijks heeft gevonden. Dat mijn verdenkingen over de hertog kloppen.”


      Reeves kneep zijn lippen samen. “Ik neem aan dat ik u niet kan overtuigen op een andere manier naar Massingale te zoeken en niet via lady Elizabeth?”


      “Nee. De hertog is een kluizenaar. Het kan niet op een andere manier.” Christian sloot de doos en zette hem voorzichtig terug in de lade. “Ik heb nog geen sluitend bewijs. Dat weet ik. Maar hoe dieper ik graaf, hoe meer ik naar Massingale word geleid.” Christian keek de butler aan. “Hij heeft iets te maken met mijn moeders dood. Ik ken alleen de details nog niet.”


      “Het is een erg moeilijke en delicate kwestie, milord.”


      “Je weet de helft nog niet. Maar ik stop niet met graven tot ik de waarheid boven tafel heb.” Hij liet zijn vinger gedachteloos langs de ruwe rand van de doos in de lade glijden. Hij was zo dicht bij de waarheid, maar door alle tijd die al verstreken was en door al het bedrog ontglipte die hem. Maar Christian zou een manier vinden om de waarheid boven water en in de openbaarheid te krijgen. Dat was hij zijn moeder verschuldigd. Zich ineens bewust van de blik van zijn butler dwong Christian zich tot een glimlach, “Ik zou nu moeten gaan slapen. Lady Elizabeth gaat elke donderdag uit rijden in het park.”


      “Laat u haar huis in de gaten houden?”


      “Ik en elke andere vastbesloten minnaar. De dame is nogal vermogend. Ik had er niet op gerekend dat ze juist nu haar debuut zou maken.” Christian haalde zijn schouders op. “Maar wat heb je aan een goed plan als je het niet kunt aanpassen?”


      “Zeker, milord. En uw goede aanpassingsvermogen is u zeker van pas gekomen. Wat ik me echter wel afvraag… milord, wat nu als in het hele proces van uw geveinsde vleierijen lady Elizabeth gevoelens voor u krijgt? Verbreekt u dan het contact?”


      “Als je haar gisteren ook ontmoet had, zou je weten dat ze geen vrouw is die zomaar verliefd wordt.”


      “Ik hoop dat het waar is, milord,” zei Reeves. Hij liep naar de deur. “Ik zal uw slaapkamer gereed laten maken, omdat u morgenochtend al weer zo vroeg op moet.” Met een buiging verdween hij.


      Christian wachtte tot de deur achter Reeves was dichtgevallen en liet zijn hand nog een keer over de doos gaan, voor hij die dichtdeed. Zijn moeders verrader was binnen zijn bereik. Hij voelde zijn bloed sneller stromen bij de gedachte de man te verslaan die zijn leven had vernietigd en hem en zijn familie met niets had achtergelaten. Hij zuchtte en liep terug naar de leunstoel.


      Hij knipte zijn sigaar bij en vond de tondeldoos. Hij leunde achterover, legde zijn voeten op tafel en overdacht de komende weken. Het leek of zijn hele leven, sinds hij tien jaar oud was, gericht was geweest op dit moment. Dit was een strijd tussen twee geesten waarvan hij zou genieten, een krachtmeting waar hij zijn ziel en zaligheid in zou gooien.


      Hij blies een rookkring de lucht in en keek de spookachtige cirkel na terwijl die opsteeg en verdween. Het was laat, maar hij was klaarwakker. Hij voelde eenzelfde soort opwinding als wanneer hij over de heide reed, het gedreun van de paardenhoeven in zijn oren, zijn zwaard en pistool aan zijn gordel, een dikke edelman in de koets iets verderop. Alleen zouden deze keer zijn wapens geen zwaard en pistool zijn, maar zijn intelligentie en de onbedoelde hulp van een zeer mooie dame.


      Tot Christians eigen verbazing glimlachte hij. Hij leunde weer achterover in de comfortabele leunstoel en blies nog een rookkring de lucht in. Deze was groter. De zilverachtige cirkel steeg langzaam omhoog en slokte de andere op. Hij steeg verder op naar het plafond en bleef even hangen tegen de matte, mosterdkleurige verf voor hij oploste.


      Christian knikte tevreden. Hij was er klaar voor. Dit was het moment. Zijn moment. Laat het gevecht maar beginnen.

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 5

    


    
      


      


      

    


    
      Een heer zal nooit zijn eigen behoeftes belangrijker maken dan die van een dame. Tenzij, natuurlijk, de beslissing te maken heeft met het verkrijgen van zijn avondeten. Het is jammer, maar als het op hun stukje vlees aankomt, zijn alle mannen hetzelfde.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      “En kijk deze eens!” Beth draaide een rondje zodat haar rokken ritselend gingen uitstaan. Ze lachte over haar schouder naar haar meid. “Ik ben dol op mijn nieuwe japonnen!” Ze vond vooral de verschillende kleuren prachtig: zacht blauw en kantachtig wit, rijke roze tinten en bedekt groen. Ze deden haar eigen teint mooi uitkomen en gaven haar het gevoel zelf zo fris te zijn als een nieuwe lente.


      Annie snoof. “U heeft genoeg kleding voor een uitzet, maar die wilt u niet.”


      “Nee, ik wil geen uitzet. Nog niet.”


      “Ik begrijp niet waarom u niet zo snel mogelijk wilt trouwen,” zei Annie. “Goede mannen zijn lastig te vinden. Als ik er een tegenkom, neem ik hem meteen.”


      “En daarom ben jij ook al vier keer getrouwd.”


      “Vijf, als je de Deen meetelt die ik in Shrevesport heb ontmoet.” Annie tuitte haar lippen. “Ik zet hem niet altijd op het lijstje, omdat hij immers de dag na ons huwelijk doodging.”


      Beth keek geamuseerd toe. Ze had de stuurse Annie, tegen het advies van stiefmoeder in, in dienst genomen en er nooit spijt van gekregen.


      Charlotte vond het niet leuk dat Annie zo direct en bij vlagen deprimerend was. De dienstmeid was een opmerkelijk persoon en was een echte flapuit. Ze was lang en slungelig, met een vierkant, enigszins mannelijk gezicht, omkranst door rode krullen. Maar ze was een genie met naald en draad en had een flair voor het opmaken van Beths lange blonde lokken in verschillende modieuze stijlen. Al met al was ze als kamenierster een gouden vondst, ongeacht haar manieren.


      “Annie, je hebt gelijk als je de Deen niet meetelt in je lijst echtgenoten. Ik had die schurk ook weggelaten. Een man moet minstens een week je echtgenoot geweest zijn, wil hij voor die titel in aanmerking komen.”


      “Dat vind ik nu ook, milady.”


      Annie gaf Beth met waakzame ogen haar hoedje en handschoenen aan. “Wie is precies die man die u vandaag in het park gaat ontmoeten?”


      Beth had het ineens erg druk met haar handschoenen. “Ik weet niet waar je het over hebt. Beatrice en ik gaan een ritje maken in haar nieuwe koets, dat is alles.”


      “Hm. U ziet er veel te opgewonden uit voor enkel een ritje in een nieuw rijtuig.” Annie deed een stap terug en bekeek Beth van top tot teen. Toen knikte ze heftig, waarbij haar krullen op en neer dansten. “En u heeft uw beste rijkostuum aangetrokken. Het is een man, ik weet het zeker.”


      “Dan ben je daar maar zeker van, maar je hebt het mis. Ik heb absoluut geen zin om een man te ontmoeten in het park vandaag. Of welke dag dan ook.” Dit was een pertinente leugen. Beth had alsmaar aan de donkerharige, groenogige burggraaf moeten denken sinds ze vanmorgen was opgestaan. Ze had een verontrustende droom gehad, waarin de burggraaf zich over haar heen boog om haar te kussen. Als ze haar ogen sloot, kon ze zijn knappe gezicht weer dichterbij zien komen. Ze voelde de warmte van zijn adem, voelde de opwinding van zijn nabijheid, zo dichtbij dat ze…


      “Mij maak je niet wijs dat u die blik in uw ogen heeft vanwege een ritje met uw nicht,” zei Annie met een zelfingenomen knikje. “Het is een man.”


      “Dat is het niet,” zei Beth vriendelijk, terwijl ze Annie recht aankeek. “En ik wil er nu niets meer over horen.”


      Annie gooide haar armen in de lucht. “Goed dan, milady. Ik zeg niks meer. Maar als Annie Brice een vrouw met een missie niet kan herkennen, dan kan niemand dat!”


      Er waren tijden dat je met een vrouw als Annie als kamenierster gewoon hoofdpijn kreeg, dacht Beth. Ze trok haar handschoenen aan en zette haar hoedje op. “Grootvader heeft me nu te veel nodig, ik kan me niet met dat soort gekkigheden bezighouden.”


      “Zo zou hij het niet noemen, hoor.” Annie trok het lijfje van de jurk glad. “Hoe gaat het eigenlijk met uw grootvader?”


      “Charlotte schreef dat het afgelopen week ineens slechter met hem ging.” Beth keek Annie aan in de spiegel, “Ik maak me zorgen om hem.”


      “U verdoet uw tijd, milady. De oude hertog is ijzersterk. Hij knijpt er pas tussenuit als hij er klaar voor is.”


      Beth moest wel glimlachen. “Ik wilde dat het waar was.”


      “Wie zegt dat het niet waar is?” Ze pakte een tasje van het bed en stak dat uit naar Beth. “Gaat u nu maar. En geen gepieker meer over wat er wel of niet zou kunnen gebeuren. Het wordt een prachtige dag, er zit mooi weer in de lucht. Wie weet komt u een aardige man tegen in het park en maakt u uw grootvader zo blij als een kind. Tenminste, als u al niet onderweg was om er een te ontmoeten.”


      Beth nam het tasje aan en schoof het om haar pols. “Daar ga ik niet op in. Leg alsjeblieft mijn roze japon klaar voor het bal van vanavond. De zoom zit aan één kant een beetje los.”


      “Ik heb het klaar voor u terug bent,” zei Annie. Ze deed de deur open en stapte opzij. “Geniet u nu maar van uw ritje in het park. En van uw man.”


      Beth liep de kamer uit. “Dat zal ik doen, Annie. Al is het maar voor jou.” Beth vroeg zich af, terwijl ze zich de trap af haastte, of Westerville inderdaad in het park zou zijn. Het was best mogelijk, het was immers een prachtige dag. Mensen kwamen in groten getale naar buiten met zulk weer.


      Haar hart klopte even iets sneller bij die gedachte. Ze vond de burggraaf interessant. Niet als mogelijke echtgenoot, natuurlijk. Hij was zeer zeker niet het type man om een gezinnetje mee te stichten. Nee, hij was meer het gevaarlijke type dat harten brak. Daar had Beatrice gelijk in.


      Gelukkig had Beth er nog geen behoefte aan om een gezinnetje te stichten, en een plezierige flirt was nog altijd leuker dan de stotterende troel uit te hangen voor een groepje op geld beluste, saaie heren. Het probleem was dat ze het niet allebei tegelijk kon doen: flirten met de burggraaf én haar aanbidders op afstand houden. Wat dus eigenlijk betekende dat de flirt niet mocht plaatsvinden.


      Iets van de zonneschijn van die dag verdween. Beth merkte dat ze iets langzamer de hal door liep, waar een bediende de voordeur voor haar openhield. Buiten zag ze Beatrice en haar koetsier bij een prachtig nieuw rijtuig staan. Maar Beth kon er geen enthousiasme voor opbrengen.


      Ze hoopte plotseling dat de burggraaf níét in het park zou zijn. Ze glimlachte met moeite en liep op Beatrice af.


      


      De deur van Christians slaapkamer ging hard dicht. Hij deed zijn ogen open en duwde een hand tegen zijn gezicht toen de zon met kracht door een kier in de gordijnen brak. Lieve hemel, hoe laat was het eigenlijk?


      Al knijpend met zijn ogen keek hij naar de klok op de schoorsteenmantel, vloekte hard en gooide de dekens opzij.


      “Goedemorgen,” klonk Reeves’ stem uit de kledingkast, waar hij een paar gesteven dassen neerlegde. “Uw ochtendjas ligt op het voeteneind van het bed. Ik zou het op prijs stellen als u in ieder geval íéts droeg.”


      “Ik heb geen ochtendjas nodig. Geef me mijn broek.”


      Reeves zuchtte en gaf Christian het kledingstuk aan. Christian trok hem aan. “Je kunt weer kijken.”


      “Dank u, milord. Uw persoonlijke bediende Walters kan u vanochtend niet bijstaan. Hij heeft last van kiespijn.” Reeves deed de kastdeur open. “Doet u vandaag het zwarte vest aan, het zwarte vest of het zwarte vest?”


      “Ik hou van zwart.”


      “Ik zou zelfs durven beweren dat u er dol op bent, milord. Met passie. Met hart en ziel. Met elk-”


      “Verdraaid nog aan toe, mijn vest!”


      “Ja, milord.” Reeves trok een vest uit de kast en bekeek het. “Misschien heb ik u onrecht aangedaan, milord. In plaats van een ongelukkige, onverklaarbare passie voor zwart heeft u misschien wel een zwaar verlies geleden. Misschien is uw favoriete hond of racepaard doodgegaan en vond u het nodig daar veertien jaar lang om te rouwen.”


      “Reeves…”


      “Of misschien bent u wel allergisch voor bepaalde kleurstoffen in kleding.”


      Christian moest wel grijnzen, “Ik heb altijd een voorkeur gehad voor zwart. Het is een krachtige kleur.”


      Reeves hield een zwart vest omhoog en hield dat voor een andere. “Het is inderdaad krachtig. Net als alle andere rouwkleding.”


      “Ik wilde met een beetje tamtam Londen binnen komen. Het is belangrijk dat ik opval.”


      “Aha, op die manier.” Reeves legde een van de zwarte vesten op het bed. “U bent een brokje houtskool tussen de diamanten. Een dikke zwarte duif tussen de pauwen. Ee-”


      “Was je bij mijn vader ook al zo irritant?”


      “Nog erger, ben ik bang, milord. Ik was nog jong en kon uren en ure-”


      “Goed zo, die rotzak verdiende het.”


      “Dat denken veel mensen.” De butler reikte Christian een schoon overhemd aan en een van de gesteven dassen. Christian trok het hemd aan, legde daarna zorgvuldig de das om zijn nek en legde er een ingewikkelde knoop in. Reeves wachtte beleefd en gaf Christian toen het vest aan. “Zwart of niet, uw vesten zijn goed gemaakt. Dat is prachtig brokaat dat erop is aangebracht.”


      Christian trok het vest aan en liet zijn vingers over de zijdeachtige stof glijden. “Ik heb zo lang helemaal niets gehad. Een beetje luxe is nu wel op zijn plaats.”


      “Inderdaad, milord. Dit is de tijd om uzelf te verwennen.” Reeves deed een doosje dasspelden open en hield die Christian voor.


      Christian koos een grote robijnen dasspeld uit en speldde die zorgvuldig in de creatie die hij om zijn nek had gelegd.


      “Ik geloof niet dat ik die manier van dasknopen ooit eerder heb gezien,” merkte Reeves op toen Christian klaar was met de hele operatie.


      “Het is mijn eigen uitvinding. Ik noem hem Wraak.”


      “Ik denk dat u een trend zult beginnen, milord.” Reeves glimlachte. “Het is gek hoeveel u van uw tweelingbroer verschilt. Niet alleen qua uiterlijk, maar ook wat instelling betreft.”


      “Tristan geeft niets om mode. Hij kleedt zich graag alsof hij nog steeds aan boord van een schip is.”


      “Hij is er dan ook niet op uit zijn moeders dood te wreken.”


      “Hij richt zich meer op de toekomst,” zei Christian, terwijl hij zijn schouders ophaalde. “Dat was altijd al zo.”


      Daarnaast had Tristan zijn moeder nooit zo goed begrepen als Christian. Christian had niet alleen haar groene ogen en goud glanzende huid, maar ook haar waardering voor de fraaie dingen van het leven.


      Ze schiep genoegen in de zijden lakens en zware, met kant afgezette sprei die haar bed had gesierd. Hij kon zich nog steeds herinneren hoe ze met haar hand over de gladde stof van een fraai meubel streek, een blik van intens genoegen op haar gezicht. Ze had haar leven zo intensief mogelijk geleid, genietend van elk moment, elke ervaring. Dat wilde hij ook doen. Misschien, als de hele situatie beslist was, zou hij…


      Hij fronste zijn wenkbrauwen. Vreemd, maar hij had nog nooit nagedacht over wat hij zou doen als hij voor gerechtigheid had gezorgd voor zijn moeders moordenaar. Misschien omdat het zo lang ver in de toekomst had gelegen.


      En nu… nu was het een kwestie van weken. Vastberaden rechtte hij zijn schouders.


      Reeves pakte het zwarte jasje van het bed. “Uw vader had veel achting voor uw moeder. Dat heb ik hem meer dan eens horen zeggen.”


      Christian ontmoette de blik van de butler in de spiegel. “Probeer me niet beter te laten denken over mijn vader dan ik nu doe.”


      Reeves hield het jasje omhoog voor Christian. “Ik zou niet durven, milord. Ik neem het u ook geenszins kwalijk dat u boos bent.”


      Christian schoof zijn jas over zijn schouders, “Ik ben niet boos. Mijn vader en moeder zijn allebei dood. Woede is een verspilde emotie.”


      “Ik zou wel boos zijn, milord. Heel boos.”


      Christian bekeek zichzelf in de spiegel. Hij was van top tot teen gekleed in onverbiddelijk zwart, met uitzondering van de sneeuwwitte cravate om zijn nek. Alleen het vlammend rood van de robijn op zijn hals en het levendige groen van zijn ogen onderbrak het zwart en wit.


      Hij ving Reeves’ blik in de spiegel.


      De butler trok even zijn wenkbrauwen op. “Tevreden, milord?”


      “Mijn das was nog nooit zo mooi gesteven. Dit kan niet het werk van Walters zijn geweest.”


      “Hij werd gisteravond ziek, voor hij klaar was met stijven. Ik heb zijn werk maar afgemaakt.” Reeves bestudeerde Christians aanblik in de spiegel en knikte. “Ik geef het niet graag toe, maar het zwart geeft u wel een zekere zwier.”


      Christian grijnsde. “Het is goed te weten dat al die jaren als struikrover niet voor niets zijn geweest!”


      Reeves trok met zijn gezicht. “Alstublieft, milord. Spreekt u niet meer over uw vorige beroep. Alhoewel… Weet u nog wat u zei over het doden van mensen?”


      “Dat ik nog nooit iemand heb gedood.”


      De butler slaakte een opgeluchte zucht. “Dat blijft heerlijk om te horen, milord.”


      “Je hoeft van mij niets te vrezen, Reeves. Tenzij je mijn kledingkeuze zo luidkeels blijft afkeuren. Dan kan ik niet voor mezelf in staan.”


      Reeves glimlacht flauwtjes. “Als u zo glimlacht, lijkt u verbazingwekkend veel op het portret van uw moeder, milord.”


      “Haar portr-” Christian keek de butler verbluft aan. “Is er een portret van mijn moeder?”


      “In Rochester House, uw vaders hoofdverblijf. Het is nu eigendom van uw broer, mocht u het willen zien.”


      Zijn broer zou er geen afstand van willen doen, en Christian kon hem geen ongelijk geven. “Ik vraag me af waarom mijn vader een portret liet maken van een vrouw die hij niet eens erkende.”


      “Hij liet het maken na haar dood. De kunstenaar gebruikte een miniatuur, al zou je dat niet zeggen als je het ziet.” Reeves zuchtte. “Het spijt me te zeggen, milord, maar uw vader was nogal zuinig.”


      “Zuinig?”


      “Ja, milord. Zuinig met zijn geld en zijn affectie. Behalve als het op mode aankwam. Ik denk dat hij daar later spijt van heeft gekregen.”


      “Toen was het te laat.”


      “Ja, te laat voor veel dingen. Voor hij stierf zei uw vader dat uw moeder de mooiste was, zowel in lichaam als in geest.”


      “Ze was ook mooi,” zei Christian bars. “Tot ze tyfus kreeg en wegkwijnde.”


      “Hij heeft zich er altijd schuldig over gevoeld dat hij er niet was om haar te beschermen.”


      Christian, die zijn rijlaarzen aan het aantrekken was, richtte zich op om naar de butler te kijken. “Hij had spijt? Denk je dat nu echt?”


      “Absoluut. Hij was in het buitenland toen ze gevangen werd gezet. In Italië. Hij vernam pas na twee maanden iets over het lot van uw moeder. Vanwege de situatie daar duurde het even voor hij terug was in Londen.”


      Christian draaide zich om naar de butler. “Vader reisde naar Londen om haar te redden?”


      “Zo snel hij kon, al kwam hij te laat.” Reeves sloot de kast zachtjes. “En toen liet hij dat portret maken.”


      Christian bleef naar zijn laarzen staren. Een vraag lag bestorven op zijn lippen. Die vraag had zich al vaker aan hem opgedrongen, maar hij had hem nooit durven stellen. “Heeft hij geprobeerd… mij en Tristan te vinden?”


      “Uw vader heeft een fortuin uitgegeven aan onsmakelijke individuen die hem bezworen dat ze u en uw broer zouden vinden. Maar niemand vond ooit maar een spoor.”


      Christian probeerde te slikken. Hij had zo lang zo graag willen geloven dat zijn vader hem had willen helpen, zijn moeder had willen helpen. Hij wilde het zo graag geloven… En toch was dat geloof in de loop der jaren verdwenen. Daarvoor in de plaats was een bitterheid gekomen die niet meer wilde wijken. “Dacht vader dat moeder onschuldig was?”


      Reeves zuchtte. “Ik weet niet wat hij dacht. Ik weet alleen wat hem verteld werd. En dat was dat ze schuldig was. En dat hij niets had kunnen doen, ook al was hij op tijd in Londen geweest.”


      “Wie vertelde hem die flauwekul?”


      “De koning.”


      Christian greep de rand van het bed vast. “De koning?”


      “Uw vader ging naar hem toe zodra zijn schip afmeerde. Hij heeft zich niet omgekleed, maar reed direct naar Whitecastle, waar de koning op dat moment verbleef. Ook al sliep de koning al, uw vader eiste een audiëntie.”


      “Hij heeft haar echt geprobeerd te helpen,” hoorde Christian zichzelf met verbaasde stem zeggen.


      “Ik geloof niet dat hij het zichzelf vergeven heeft, toen hij besefte dat hun verwijdering haar in zo’n kwetsbare positie had geplaatst.”


      “Hij had zich ook schuldig moeten voelen.”


      “Dat voelde hij zich ook, maar…” Reeves aarzelde en zei toen op gehaaste toon: “Milord, wat er ook gebeurd is met uw moeder, de aantijging werd krachtig ondersteund door schijnbaar onweerlegbaar bewijs. De koning was overtuigd van haar schuld.”


      “Het bewijs was vals. Willie brengt binnenkort de informatie die ik nodig heb, zodat ik weet waarnaar ik moet zoeken. Hij komt vandaag aan.” Christian draaide zich om en liep naar de deur. “Nu moet ik je gedag zeggen. Lady Elizabeth gaat vandaag naar het park, als die lakei tenminste de waarheid sprak.”


      “O, lakeien liegen nooit,” zei Reeves droog.


      Christian glimlachte. “Niet als ze goed betaald worden, tenminste. Hoe zie ik eruit, Reeves? Elegant genoeg om haar meest volhardende aanbidder te worden? Nadat ze natuurlijk mijn aanbidster is geworden.”


      “Nadat ze úw aanbidster is geworden, milord?”


      “Liefde is als een spelletje schaak, Reeves. Ik heb alle beschikbare informatie grondig bestudeerd, en zijn kleindochter is Massingales zwakke plek. Zij is de enige die hij toelaat.”


      “Is er niet ook nog een schoondochter?”


      Christian fronste zijn wenkbrauwen. “Hoe weet jij nu van haar?”


      “Bedienden kletsen, milord. Sinds u mij uw plan toevertrouwde ben ik zelf wat informatie gaan vergaren.”


      “Sinds gisternacht?”


      “U heeft misschien tot tien uur geslapen, maar ik zeker niet. Ik was voor zonsopgang op en ben naar de markt gegaan. Ik heb het gevogelte geïnspecteerd, en ondertussen had ik een heel interessant gesprek met mevrouw Kimble, de huishoudster van Massingale.”


      “Reeves! Wat heb je ontdekt?”


      “De hertog aanbidt zijn kleindochter. Ze is kennelijk ook zeer geliefd bij het personeel. Ik heb ook ontdekt dat de hertog niet erg gesteld is op zijn schoondochter en dat zijn gezondheid snel achteruitgaat. Men maakt zich zelfs zorgen dat hij niet al te lang meer te leven heeft.”


      Christian dacht na. Hij had niets gehoord over de gezondheid van de hertog. Het zou toch verdikkeme niet zo zijn dat hij zijn hele leven zijn wraak op de man die zijn moeder had geruïneerd had voorbereid, om dan op de valreep te worden ingehaald door de dood?


      Hij keek schuin naar Reeves. “Nog meer?”


      “Ja. Kennelijk is hertog Massingale bang dat zijn schoondochter is geïnteresseerd in een man, ene lord Bennington. Die gaat vrij veel met Charlotte om. De huishoudster vindt de man een bezoeking, alleen heb ik niet kunnen ontdekken waarom.”


      Christian glimlachte wrang. Het was ironisch dat het hém weken had gekost om Massingales huis te infiltreren en dat hij nooit dichterbij was gekomen dan de stallen. Reeves hoefde alleen maar naar de markt te gaan, even te babbelen met de huishoudster en hij had al meer ontdekt dan Christian in een hele maand.


      “Ziek of niet, de hertog is nog steeds verantwoordelijk voor mijn moeders dood.”


      “Ziek of niet ziek, hij is mógelijk verantwoordelijk voor uw moeders dood,” zei Reeves zacht. “U zei zelf dat u nog niet genoeg bewijs had verzameld.”


      “Dat heb ik snel genoeg.”


      “Natuurlijk, milord.”


      Verdraaid! Christian haalde een hand door zijn haar. Hij wilde het niet vragen… Hij keek Reeves recht aan. “Als je nog iets te weten komt, vertel je het me dan?”


      “Zeker, milord. Onmiddellijk.”


      “Dank je. Je bent een uitzonderlijke man, Reeves.”


      “Ik doe mijn best, milord.”


      Christian keek nog een keer in de spiegel. “Nu moet ik echt gaan.”


      Een paar tellen later beende hij door de hal. De ochtendzon viel op de geboende vloer. Zijn hele lichaam was ingesteld op de voorstelling die hij straks zou gaan opvoeren. Hij moest lady Elizabeths vertrouwen winnen. Dat móést. Het vooruitzicht wond hem op. Maar hij waarschuwde zichzelf dat hij onder andere omstandigheden lady Elizabeth voor zich had willen winnen alleen om wie ze was.


      In zijn levendige verbeelding zag hij de weelderige en lieflijke Elizabeth al in zijn bed liggen. Alleen al de gedachte aan haar kleine figuur dat naakt op zijn lakens lag uitgestrekt, haar honingkleurige haar als een waaier om haar heen, die geamuseerde en intelligente uitdrukking die in haar ogen sprankelde… tot het moment, natuurlijk, dat die ogen van passie donker werden en veranderden van donkerbruin naar verhit zwart.


      Zouden haar ogen wel donkerder worden? Of zouden ze juist oplichten?


      Hij besefte opeens dat alle informatie die hij over haar had verzameld hem eigenlijk heel weinig over haar vertelde. Hij wist dat de quadrille haar favoriete dans was. Dat ze niet vaak in het park reed, tenzij het in een rijtuig was. Dat ze liever naar komische toneelstukken ging dan naar sombere, verdrietige stukken. Dat waren bruikbare brokjes informatie, allemaal verzameld met list en bedrog.


      Toch wist hij nog steeds niet wat ze wilde, waar ze bang voor was en - misschien wel het belangrijkste - wie ze echt was.


      Hij bleef even staan en een vaag gevoel van onbehagen bekroop hem. Hij staarde naar de vloer.


      Toen draaide hij zich plotseling om en liep met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht naar de bibliotheek. Aan zijn bureau maakte hij het inktpotje open, doopte er een pen in en schreef een enkele regel op een klein velletje papier. Hij schudde het droog, borg inkt en pen weer op en stopte het papiertje in zijn zak. Hij liep weer terug naar de hal, nam zijn hoed en handschoenen van de bediende aan en liep naar buiten. Buiten, op de stoep voor het huis, had hij het gevoel een grote beslissing te hebben genomen.


      En dat was ook zo. Hij deed alleen maar wat hij moest doen. Waar de tragische dood van zijn moeder om vroeg. Meer was het niet.


      Met opeengeklemde kaken liep hij de brede marmeren trap af. Zijn rijlaarzen klikten. Dit was niet het moment om zijn eigen motieven te onderzoeken. Het was belachelijk dat hij had toegestaan dat Reeves twijfel zaaide over zijn zorgvuldig uitgedachte plannen. Hij wist verdraaid goed wat hij deed en had zijn vaders oude butler niet nodig om hem moreel advies te geven.


      Zover was het gelukkig nog lang niet.


      Zuchtend nam hij het leidsel van zijn favoriete paard en zwaaide zichzelf in het zadel. “Laat de strijd beginnen,” zei hij op gedempte toon. Hij duwde zijn knieën in de flanken van het enorme beest en vloog naar het park.

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 6

    


    
      


      


      

    


    
      Een goede bediende is altijd discreet, voert trouw al zijn taken uit en oordeelt nooit over de gewoonten van zijn baas. Behalve misschien over de heel erge.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Toen hij vlak bij het park was zag Christian lady Elizabeth en haar nicht, mevrouw Thistle-Bridgeton, die gisternacht als haar chaperonne had opgetreden. Het had hem weinig moeite gekost achter de naam van de nicht te komen. Nu moest Christian nog een manier vinden om haar te passeren, om bij Elizabeth te komen.


      Zich niet bewust van zijn nabijheid kwamen de beide vrouwen in een nogal traag rijtuig voorbij rijden. De twee zwarte paarden die het rijtuig trokken weerspiegelden het zonlicht bijna net zoals de zwart gelakte zijkanten van de koets. De koets trok de aandacht: hij glom van nieuwigheid. Maar de combinatie van de prachtige paarden met de glans van Beths gouden lokken tegen een achtergrond van rood fluweel trok meer blikken dan alleen geld en sociale klasse hadden kunnen doen. Ze was eenvoudigweg een verbluffend mooie vrouw.


      Het was maar goed dat hij niet méér voor haar voelde dan passend was. Haar band met haar grootvader zou altijd verhinderen dat hij zou kunnen vallen voor haar charme. Ze was de toegang tot haar grootvader en niets meer, wat die vervelende Reeves verder ook mocht impliceren.


      Christian keek toe hoe ze voorover leunde om iets tegen haar nicht te zeggen. Ze had een natuurlijke gratie. Hij wist niet of het haar gebaren waren, de manier waarop ze haar hoofd hield of haar persoonlijkheid, maar het was alleen al fascinerend om naar haar te kijken.


      Het was wel jammer dat ze geboren was als zijn vijand. Toch had hij geen zin zich slecht te voelen omdat hij haar schoonheid zo bewonderde. Dat kon hij toch niet helpen? Daar zat ze, in de kussens geleund, gekleed in een strak hesje in Russische stijl en met een wit dophoedje op haar goudkleurige haar. Ze zag eruit als een bosnimf die uit het bos was gestolen.


      Zijn speelse ruin sprong opzij uit angst voor een bloemenkar die langs ratelde. “Rustig, Lucifer!” Het beest snoof en steigerde, boog zijn nek en blies hard door zijn neus. Christian duwde zijn hielen zacht in de flanken van het beest en hield de leidsels stevig vast. Lucifer herkende de hand van zijn meester en kalmeerde, na nog een laatste keer opstandig te hebben gesnoven.


      Christian draaide zijn paard richting de ingang van het park en volgde het rijtuig op korte afstand. Bij het passeren van de hekken tilde een windvlaag een krul van Beths gouden haar op, bij de rand van haar hoedje. Christian verstijfde. Hij zag haar voor zich zoals ze eruit had gezien op het bal, haar volle lippen geïnteresseerd getuit, met ongestelde vragen die blonken in haar ogen.


      De wind tilde de uitdagende krul op en trok hem langs de rand van de hoed, als een gouden vaan. Christian dacht aan haar haren, aan haar porseleinkleurige huid en hoe die eruit zou zien tegen zijn eigen donkere teint. Hij verstrakte en hij voelde een pijnscheut in zijn kruis. Wat zou hij er niet voor overhebben haar in zijn bed te zien liggen, ontdaan van zijde en kant, met niets tussen hun in behalve ongebreidelde passie… Hij schudde zijn hoofd vanwege zijn eigen dwaasheid en ging verzitten in het zadel. Lucifer zwaaide zijn hoofd heen en weer en hinnikte alsof hij lachte.


      Christian leunde voorover en zei in het oor van zijn paard: “Niet grappig.”


      Beths rijtuig had de buitenste ring van paden in het park bereikt. Christian spoorde zijn paard aan toen hij een zekere opschudding bij het pad bemerkte. Een klein aantal mannen, die nogal onderuitgezakt op hun paarden hadden gezeten of tegen hun rijtuigen geleund stonden, stormde opeens voorwaarts. Ze spoorden hun paarden aan of sprongen in hun koetsen en haastten zich allemaal richting lady Elizabeths rijtuig.


      Christian fronste zijn wenkbrauwen. Hij had wel aanbidders verwacht, maar slechts vijf? Een vrouw met Elizabeths fortuin alleen al zou op een willekeurige dag in het park minstens twintig bewonderaars moeten aantrekken. Het was bijzonder vreemd.


      Wat de situatie nog vreemder maakte was dat deze vijf mannen allemaal op zoek waren naar een gefortuneerde vrouw. Terwijl lady Elizabeth, behalve vermogend, ook nog eens mooi en de kleindochter van een hertog was! Er waren toch zeker wel mannen die haar om die redenen het hof wilden maken?


      Christian keek naar lady Elizabeth, maar kon niets in haar manier van doen ontdekken waaruit hij kon opmaken hoe ze zich voelde met zo weinig aanbidders. Hij moest erachter komen wat hier gaande was, verdraaid nog aan toe!


      Lady Elizabeth lachte om iets wat haar gezelschapsdame zei. Haar roze lippen leken hem naar haar toe te willen lokken, al kon hij niet dicht bij haar komen vanwege alle paarden en koetsen die het smalle pad blokkeerden. Plotseling ongeduldig verwenste hij al die vijf mannen. Zijn reactie was zo heftig dat hij onwillekeurig dichterbij kwam.


      Op de een of andere manier, misschien omdat hij al zes maanden verslagen over haar hoorde en ze al zo lang bij zijn plannen hoorde, was hij over haar gaan denken als… de zijne. Hij verstijfde in het zadel.


      Wat was dat nu weer voor een gedachte? Dat kon leiden tot een veel serieuzere relatie dan die nodig was voor zijn plannen. Waarom verzette hij zich dan tegen vervelende en bittere gevoelens? Gevoelens die verdacht veel op jaloezie leken?


      Onbewust verstevigde Christian zijn greep op Lucifer.


      Het paard sprong schichtig op. Christian moest moeite doen hem weer onder controle te krijgen, maar hield zijn blik op Beth gevestigd. Ze had de aanbidders gezien en leunde nu naar voren om iets tegen de koetsier te zeggen. Misschien dat hij moest doorrijden. Maar als dat haar bedoeling was geweest, was het te laat. Het pad door het park was geblokkeerd.


      Hij vervloekte de kerels. Zijn enige optie was zijn slachtoffer afzonderen van de fortuinzoekers. Dat was net zoiets als een sappig stukje vlees proberen los te maken uit de kaken van een roedel wolven.


      Gelukkig was Christian een grotere wolf dan de anderen. In tegenstelling tot de bleke, verwende slappelingen voor hem had hij alleen zijn weg gevonden in de wereld. Had voor zijn eten moeten vechten met doorzettingsvermogen en met ontblote tanden.


      Hij draaide Lucifer een zijpad op en bracht het dier door lage bosjes tot op kleine afstand van het hoofdpad. Hij kreeg Elizabeth in het oog en even kruisten hun blikken.


      Tot zijn tevredenheid reageerde ze onmiddellijk. Haar gezicht lichtte op en in haar ogen flitste aangename herkenning. Haar lippen weken uiteen alsof ze zijn naam wilde zeggen.


      Maar net zo snel bedacht ze zich, beet ze op haar lip en keek ze weg, haar wangen vuurrood.


      Dat gaf de doorslag. “Kom, Lucifer,” mompelde hij. “De dame roept ons.” Christian duwde zijn hielen in de flanken van zijn paard. De ruin sprong naar voren en Christian leidde hem tussen Elizabeths rijtuig en de mannen die ernaast wilden rijden.


      Geen paard kon tegen Lucifer op. Hij brieste naar de andere dieren, snoof en schudde vervaarlijk met zijn hoofd. De andere paarden, die al net zo verwend waren als hun eigenaren, wierpen één blik op de agressieve ruin en sprongen opzij, bij het rijtuig vandaan.


      Al snel reed Christian naast het rijtuig. “Lady Elizabeth,” zei hij, terwijl hij met zijn zweepje de rand van zijn hoed aantikte en naar haar glimlachte. Hij liet zijn blik even over haar dwalen. “U ziet er beeldschoon uit. Als een roos tussen de madeliefjes.”


      Uit ervaring wist Christian dat een normale ongetrouwde jonge vrouw - vooral als ze zo onervaren was - helemaal zenuwachtig, ongemakkelijk en opgewonden zou worden. Maar lady Elizabeth was uit ander hout gesneden.


      Haar wenkbrauwen gingen een fractie omhoog en ze zei met haar enigszins hese stem: “Excuseert u mij, maar hebben wij elkaar eerder ontmoet? Ik geloof niet dat ik u ken.” Er danste een lach in haar ogen en in een van haar wangen verscheen een kuiltje.


      Even vergat Christian zijn missie. Hij vergat dat hij in het park was en op zijn paard zat. Hij vergat dat er andere mensen aanwezig waren. Hij vergat alles, behalve de lachende ogen van de vrouw voor hem. Hij leunde naar voren. “Milady, het is mijn vurige wens dat u mij wel kent. Goed kent.”


      Ze trok haar lippen omhoog in een heerlijke halve lach. “Nou, misschien kunnen we daar iets aan doe-”


      “Beth!” Haar metgezel, mevrouw Thistle-Bridgeton, greep Elizabeths hand en zei: “Voorzichtig!,” op ongeveer dezelfde toon als ze de avond tevoren had gedaan. Beth keek even met tegenzin naar haar nicht, kromp toen even in elkaar en zei: “O ja, dat!”


      Christian bleef glimlachen, maar al zijn zintuigen stonden op scherp. Wat was er aan de hand? Hij probeerde het te begrijpen.


      Naast Christian probeerde de hertog van Standwich wanhopig zijn nogal mollige merrie onder controle te krijgen. Het meestal gelijkmatig gehumeurde dier keek met grote ogen naar Lucifer en trok onbehoorlijk aan de teugels.


      “Meneer,” blafte Standwich, terwijl hij onelegant aan de teugels trok, “houd alstublieft uw paard onder controle!” Christian keek naar Lucifer, die met opgewekte pas naast het rijtuig liep, maar zich verder netjes gedroeg, “Ik héb mijn paard onder controle. Het is uw merrie die weerspannig is.”


      Standwichs mond werd een dunne streep, terwijl hij zijn dier terug het pad op moest leiden. “Lady Bud gedraagt zich anders nooit zo-”


      “Pardon, maar…” Christian probeerde tevergeefs een grijns te onderdrukken. “Noemde u uw paard Lady Bud?”


      Naast hem barstte Elizabeth uit in een korte lach. Christian lachte haar kant op en even ontmoetten hun ogen elkaar.


      Standwichs gezicht werd rood. “Ja! Zo noemde ik haar. Dit is mijn moeders merrie, als u het weten wilt. Ik heb haar geleend omdat ik dacht dat ze zich lief zou gedragen in de buurt van een dame.” Hij keek verbolgen naar Lucifer. “In tegenstelling tot uw dier, dat je niet in het openbaar zou moeten gebruiken!”


      Christian wreef over Lucifers nek, waarna het dier zijn hoeven nog wat hoger optilde. “Ik geloof niet dat u het recht heeft mijn paard in twijfel te trekken. Of ik het uwe. Als u op een aanstellerig dier wilt rijden, is dat uw zaak.”


      “Ook al heet mijn merrie Lady Bud, het is geen zwak dier. Ze heet alleen - wel verdikkie, ik ben u ook geen verantwoording schuldig!” Hij snoof en zat met zo’n stijve rug dat het een wonder was dat hij nog in het zadel bleef zitten. “Trouwens, ze is niet mijn gebruikelijke rijdier. Mijn paard is veel beter dan die bruut waar u op zit!”


      “Hoe heet hij?”


      De hertog knipperde met zijn ogen. “Hoe hij heet? Ik vind niet da-”


      “Hoe heet uw paard?”


      Een dieprode kleur verscheen op de wangen van de hertog. “Dat heeft helemaal niets te maken me-”


      “U durft het me niet te vertellen,” zei Christian tevreden. Hij keek naar Beth en knipoogde.


      Ze kreeg een kleur. Een lach trilde even om haar lippen.


      De hertog knarste hoorbaar met zijn tanden, “Ik heb het dier niet zelf zijn naam gegeven. Hij was al twee jaar toen ik hem-”


      “Misschien heet hij wel… Sir Lady Bud?”


      “Nee, natuurlijk niet!”


      Christian haalde zijn schouders op. “Goed, dan vertelt u ons de naam van uw paard niet. Het is waarschijnlijk niets bijzonders.”


      “Het is exotisch! Hij heet Bathsheba!” zei de hertog verontwaardigd.


      “U heeft een paard Bathsheba genoemd?”


      Ik zei u al, ik heb hem zijn naam niet gegeven. Niet dat het uitmaakt. Ik vind Bathsheba een prachtige naam.”


      “Het is een vreselijke naam voor een paard. Veel te exotisch. Het is een naam voor een schepsel van schoonheid, passie en verlangens.” Christian draaide zich om en glimlachte naar de dame. “Iemand als lady Elizabeth.”


      Elizabeths wangen werden rood, maar haar vriendin was minder discreet. “Jemig, Beth, jij als Bathsheba!”


      De hertog sputterde een protest. “Lieve hemel, Westerville! Heel ongepast om zoiets te zeggen.”


      “Onzin,” zei Christian. Hij leunde naar voren zodat alleen Beth hem kon horen. “Wil je af van deze vlooien, schoonheid? Of ben je nog niet klaar met ze te spelen?”


      Beth keek hem warm aan. “Vlooien? Zeker niet.”


      Ze had het nog niet gezegd of haar vriendin schraapte opvallend haar keel. Beth keek naar haar, kreeg een kleur en gaf een knikje.


      Intrigerend. Christian boog zich weer om iets te zeggen, toen Standwichs onhandige paard tegen Lucifer aan botste.


      Lucifer draaide onmiddellijk zijn nek naar de merrie, die hinnikte en probeerde weg te komen. Daarbij botste ze weer tegen de paarden van twee andere vasthoudende heren.


      “Verdraaid, Standwich,” zei een van de heren tegen de hertog, “kijk uit wat je doet.”


      De man naast hem voegde daar met een zwaar Frans accent aan toe: “Misschien moet je terug naar de groep als je je paard niet onder controle hebt.”


      Christian zag tot zijn plezier dat een paar minnaars het hadden opgegeven en achtergebleven waren. Er waren er nog drie over, maar hijzelf bevond zich op de enige plek van waaruit hij met de dame kon praten.


      Vanuit het zadel leunde hij in Elizabeths richting. “Als u deze kwasten geen vlooien noemt, dan is ratten wellicht beter geschikt? Ze zwerven rond in troepen, ze zien eruit alsof ze maar wat graag aan uw tenen zouden knabbelen, en een aantal heeft gezichtshaar dat verontrustend veel aan dat van die knaagdieren doet denken.”


      Elizabeth lachte. Ze zag er verdraaid aantrekkelijk uit en ongelooflijk vrouwelijk.


      Ze deed haar mond open om iets te zeggen toen mevrouw Thistle-Bridgeton opgewekt onderbrak: “Ze lijken meer op kleine keffende hondjes, vind je niet, Beth?”


      Lady Elizabeth keek geërgerd naar haar vriendin. Er viel een stilte, waarin haar nicht haar zo’n intense, waarschuwende blik toewierp dat Christian zijn wenkbrauwen optrok. Wat de waarschuwing ook was die mevrouw Thistle-Bridgeton haar stuurde, Beth zuchtte. Ze schonk Christian een nogal verontschuldigende blik voor ze antwoordde. “H-h-hoe, milord, wilt u me d-d-dan verlossen van deze p-p-plaag?”


      Even was Christian te verbaasd om te kunnen antwoorden. Lady Elizabeth kromp even ineen van de uitdrukking op zijn gezicht. Ze werd een beetje rood en keek weg. Hij dacht niet dat hij haar eerder zo haperend had horen praten, maar misschien had hij het gewoon gemist. Haar chaperonne wilde eigenlijk dat ze helemaal niet sprak.


      Het was natuurlijk weer mevrouw Thistle-Bridgeton die de stilte verbrak: “Mijn nicht heeft soms moeite de woorden te vormen, zoals u ziet.”


      Christian zette zijn verbazing opzij en haalde zijn schouders op. “Er zijn tijden dat ik ook niet zo welbespraakt ben als ik zou willen.” Hij ving lady Elizabeths blik op en zag dat ze niet zo van streek was als eerder. Hij glimlachte en zag ineens goud en groen in haar prachtige bruine ogen. In het gedempte licht van de balzaal gisteren had hij dat gemist. “Milady, ik bevrijd u graag van de rattenplaag. Daar kunt u van op aan.”


      Mevrouw Thistle-Bridgeton knikte. “Beth, ik denk dat het geen kwaad kan de burggraaf toe te staan jouw aanbidders aan de kant te sturen. We kunnen niet goed rijden met zoveel mensen in de buurt. Tenminste, zolang” - nu lachte de dame hem vastberaden toe - “hij begrijpt dat hij óók moet vertrekken.”


      Lady Elizabeth keek even zijn kant op. “U bent o-o-onverbeterlijk.”


      Christian boog. Hij had kunnen zweren dat de paar zinnetjes die ze eerder had gesproken niet zo stokkend waren geweest. Maar misschien lag het gewoon aan de volgorde van haar woorden.


      Wat het ook was, hij besloot dat het hem niet veel kon schelen of lady Elizabeth haperend sprak. Misschien was dit wel de verklaring voor het geringe aantal aanbidders. Londense mannen waren echte slappelingen.


      Christian vond het verdraaid fascinerend om haar volle lippen ieder woord te zien vormen, gestotterd of niet. Sterker nog, hij realiseerde zich tot zijn verbazing dat door haar haperende spraak hij haar alleen maar meer wilde kussen.


      Hij grijnsde en tikte tegen de rand van zijn hoed.


      “U, mijn lieflijke dame, bent veel te mooi om er zo alledaags bij te zitten, omringd door dwazen die denken dat loze complimentjes u amuseren.”


      Beth moest toegeven dat de burggraaf haar aanbidders goed had ingeschat. En ze hinderden haar inderdaad. Het nieuwe koetsje van Beatrice was ontworpen om vrij hard te gaan en vanwege de kleine meute die nu om hun heen draaide konden ze alleen maar stapvoets rijden. Westerville lachte geamuseerd naar haar, alsof hij haar frustratie kon voelen. Ze kon niet anders dan zijn lach beantwoorden. Het was gek, want ook al irriteerde deze man haar door zijn al te grote zelfvertrouwen, ze vond zijn aanwezigheid stimulerend en tegelijkertijd geruststellend.


      Westerville keek even naar de aanbidders, die allemaal vastbesloten leken naar het koetsje te komen rijden. Na even nadenken knikte hij alsof hij iets had besloten. Hij leunde opzij. Bleekgroen, omlijst door dikke zwarte wimpers, waren zijn ogen vrijwel op gelijke hoogte met die van haar. “Milady,” zei hij met diepe, mannelijke stem, “kunt u opschuiven?”


      Beth trok haar wenkbrauwen omhoog. “Opschuiven?” Beatrice schopte haar tegen haar enkel. Beth knipperde met haar ogen en zei toen: “I-i-ik bedoel, o-o-opschuiven?”


      Er flakkerde iets in de ogen van de burggraaf, iets wat snel verdween achter de dikke wimpers. Beth kromp ineen. Die verdraaide stotter! Ze kon er maar niet aan denken als deze man in de buurt was. En toch… Toen ze er uiteindelijk wel aan dacht was hij helemaal niet ontmoedigd geweest, had hij er niets over gezegd of zelfs maar iets laten merken. Hij had het eigenlijk beter geaccepteerd dan al die charlatans die haar bleven achtervolgen.


      Eigenlijk had geen enkele heer zo goed gereageerd als hij. Ze keek stiekem naar hem vanonder haar wimpers en zag dat hij terug keek, direct en zonder voorwendsels. Hij had een blik in zijn ogen van amusement en van… kennis. Alsof hij net iets over haar te weten was gekomen en dat koesterde. Hemel… zou hij het weten?


      Hij knipoogde, langzaam en sensueel. De vlammen sloegen haar uit. Beth kon hem alleen maar aanstaren. Had hij haar list doorzien? Als dat zo was, lag dat helemaal aan haarzelf. Ze zou eigenlijk boos moeten zijn. Maar… ze knipoogde terug.


      Er volgde een verbijsterde stilte waarin de burggraaf met zijn ogen knipperde van verbazing. Daarna sloeg hij zijn hoofd achterover en lachte, lang en luid.


      Beatrice keek van hem naar Beth. “Wat is er? Heb ik iets gemist?”


      Beth beet op haar lip om niet net zo hard te lachen als Westerville. Lieve help, die man was om wel duizend redenen gevaarlijk! Al was het maar omdat zijn gevoel voor humor zo op dat van haar leek. Een intelligente, behoedzame vrouw zou deze man mijden.


      Maar vandaag zag ze hem op zijn fraaie paard zitten, zijn groene ogen in de schaduw van zijn hoed, zijn brede schouders perfect gevat in een fraai gesneden rijjasje, zijn prachtige lach… Ach, wat was nog een extra dag?


      “Dus, schuift u een stukje op?” vroeg hij nogmaals. Er lag een losbandige uitdaging in zijn blik.


      “Dat kan ze niet.” Beatrice leunde naar voren, met ritselende rokken en een en al waakzaamheid. Beths glimlach week niet.


      “O, toch wel hoor.”


      Als Annie Beths glimlach had gezien, had ze geweten dat Beatrice op haar tellen moest passen. De kamenierster wist dat als lady Elizabeth zo glimlachte, zo kalm en vastberaden, dat ze een besluit genomen had. En als lady Elizabeth eenmaal een besluit over iets had genomen, bracht niets haar daar nog vanaf. Maar Annie was er niet, en al was ze er wel geweest, dan had Beatrice zich waarschijnlijk weinig van haar aangetrokken.


      Nu zei Beatrice nog nadrukkelijker: “Nee, Beth. Je mag niet opschuiven. Ik sta het niet toe.”


      Dat deed de deur dicht. Met de glimlach nog op haar gezicht pakte Beth haar rokken vast en schoof een stuk opzij. Voor Beth in de gaten had wat de burggraaf van plan was, was hij met een sierlijke sprong van zijn paard naast haar op het bankje gesprongen. Zijn paard bleef in hetzelfde tempo doorstappen.


      “Wel heb ik ooit!” zei Beatrice met een verhit hoofd.


      Beth voelde zich een beetje schuldig en pakte Beatrice’ hand. “Het spijt me. Maar je zat me een beetje dwars.”


      Westerville gaf de leidsels van zijn paard aan de ruiter die nog steeds achter het rijtuigje reed. De man legde de leidsels gehoorzaam over een haak aan het koetsje en de prachtige ruin liep nu trots mee.


      Nu kon Standwich dichter bij de koets komen, maar het had geen zin meer. Hij kon alleen nog naast Christian rijden, die met zijn rug naar de andere mannen toe zat.


      “En, schoonheid?” zei Westerville. Hij leunde in de hoek en probeerde ruimte te vinden voor zijn lange benen in de nogal kleine koets. “Zullen we het tempo eens wat opvoeren?”


      Beatrice maakte haar hand los van die van Beth en keek de burggraaf geïrriteerd aan. “Meneer, spreekt u lady Elizabeth alstublieft niet aan met ‘schoonheid’. Dat is heel ongepast, zoals u zich ongetwijfeld bewust bent.”


      Hij schonk Beatrice een schuinse blik en trok een van zijn mondhoeken omhoog in een scheve grijns. Zijn groene ogen lichtten op. “Mevrouw, ik gedraag me niet altijd op een manier die u gepast vindt. Maar dit kan ik u beloven: ik zal u of lady Elizabeth nooit vervelen. Dat kunt u niet zeggen van de bleke klevers die ons nog steeds volgen.”


      “O! De brutaliteit!” protesteerde Standwich. Hij kon het gesprek niet volgen vanaf zijn plek naast het rijtuig.


      “Wat zei die man?” wilde de Fransman weten.


      Christian keek Beatrice aan. “Waarom vraagt u de koetsier niet of hij uw koets eens echt gaat testen? U wilde toch zien waartoe hij in staat is?”


      Beatrice aarzelde even. Haar blik kruiste die van Beth. Beth knikte haar bemoedigend toe. Waarom zouden ze niet van het ritje genieten? Na een week vol afstompende conventie zou het heerlijk zijn eens de wind door haar haren te voelen.


      Alsof hij haar gedachten kon raden bewoog het been van de burggraaf een klein beetje opzij en raakte het hare, door de stof van haar rokken heen. Het was een simpele beweging, er zaten verschillende lagen kleding tussen hen in, en toch zond het een schok door haar lichaam die zo plotseling en zo fysiek was, dat ze haar handen samenkneep in haar schoot om niet te reageren.


      De man was een gevaar voor haar gemoedsrust.


      Beatrice kreeg er niets van mee, omdat ze in een discussie met haar koetsier verwikkeld was. Een paar tellen later draaide ze zich bruusk om op het bankje. Haar ogen flonkerden van verontwaardiging. “Mijn eigen koetsier probeerde me net te vertellen dat hij niet harder kan dan dit. We kruipen vooruit als een oude boerenkar. Dus ik zei dat Harry deze koets voor me heeft gekocht zodat ik indruk kon maken. En dat zal ik doen ook!”


      “Goed zo!” zei Beth. Ze had nog meer willen zeggen om haar nicht te prijzen, maar net op dat moment besloot de koetsier Beatrice haar zin te geven. Ze vlogen vooruit, sneller dan de fatsoensregels toestonden.


      Beatrice greep de zijkant van het slingerende rijtuig vast en had een hand aan haar hoed. In de frisse bries hief ze haar gezicht naar de zon en lachte. Ze keek achterom. “Beth, je bewonderaars druipen af!”


      Beth draaide zich om en keek over haar schouder, maar door een bocht in het pad gleed ze over het bankje en landde hard tegen de burggraaf aan. Hij keek naar aan met een glimlach om zijn lippen. “Hola,” zei hij geamuseerd.


      Ze duwde zichzelf terug naar haar kant en hield haar hoed tegen, net voordat die gegrepen zou worden door de wind. Ze wilde iets zeggen, maar bedacht toen dat het moment te mooi was om nu te gaan stotteren. Ze glimlachte alleen. Dat beviel hem kennelijk, want hij grijnsde terug, zijn ogen helder onder de rand van zijn hoed.


      Dit was een heerlijk moment, dacht Beth. De linten van haar hoed waaiden in de wind, de bries liet haar rokken wapperen en speelde met haar haren. Beatrice zag er al even tevreden uit, ook zal zat ze recht in de wind en werd haar kapsel door de war geblazen tot haar krullen als een wijde krans om haar hoofd stonden.


      “Lieve hemel!” riep Beatrice uit, terwijl ze een scherpe bocht namen. Haar ogen glansden ondeugend. “Als Harry hoort hoe ik ze heb afgeschud! Hij krijgt een toeval!”


      Ze reden het volledige rondje door het park. De burggraaf maakte misbruik van het schommelen van het rijtuig door bij iedere gelegenheid tegen Beth aan te leunen. Ze was zich pijnlijk van hem bewust. In plaats van te kijken naar de prachtige bloemen die aan haar voorbij schoten keek ze steeds stiekem naar de burggraaf. En elke keer was zijn blik op haar gevestigd. Ze bewonderde zijn mannelijke kin, zijn sterke schouders, het prachtige contrast tussen zijn lichte ogen en zijn getinte huid.


      Beatrice en de burggraaf waren verwikkeld in een gesprekje, waarbij de burggraaf het voortouw nam. Beth zei weinig en met minimaal gestotter, net genoeg zodat Beatrice haar niet tegen haar enkel zou schoppen. Pas na een kwartier viel Beth ineens iets raars op. De burggraaf stelde wel erg veel vragen over haar grootvader.


      Waarom zou de burggraaf zo geïnteresseerd zijn in haar grootvader? Hij kreeg een vastberaden en doelgerichte blik in zijn ogen als Beatrice antwoord gaf, alsof elk detail belangrijk was.


      De koets kwam eindelijk aan bij het beginpunt van de rit en ging langzamer rijden. Beth zag tot haar opluchting dat haar bewonderaars vertrokken waren. Maar ze had nu wel iets anders aan haar hoofd.


      “Goh!” zei Beatrice met een gelukkige blos op haar wangen. Ze probeerde haar inmiddels woeste bos haar weer onder haar hoed te stoppen. “Dat was zeker verfrissend. Ik hoop dat uw paard niet vermoeid is geraakt.”


      “Ik weet zeker dat hij graag zijn benen even strekte. Hij krijgt niet genoeg beweging hier in de stad.” De burggraaf stond op, deed het deurtje open en stapte op de grond. Bij het sluiten van de deur draaide hij zich om en raakte even zijn hoed aan. “Mevrouw Thistle-Bridgeton, lady Elizabeth. Dank u dat ik u even mocht vergezellen.”


      “N-n-natuurlijk,” zei Beth met bezwaard hart. De charme van de burggraaf was onmiskenbaar. Hij was niet als haar andere bewonderaars. Maar er was ook iets vreemds aan zijn interesse in haar. Iets… verdachts. Waarom had hij zoveel vragen over grootvader gesteld?


      Westerville nam de teugels aan van de klaarstaande bediende. Maar voor hij opsteeg pakte hij Beths hand, die op de rand van het rijtuig lag, en drukte haar vingers tegen zijn mond. Er schoten tintelingen door haar armen omhoog, tot in haar borsten. Haar vingers kromden zich en de burggraaf liet haar hand los, stapte achteruit en steeg op.


      Vanaf zijn paard glimlachte hij naar haar. Zijn ogen glommen onder de rand van zijn hoed. “Goedendag, mevrouw Thistle-Bridgeton, lady Elizabeth. Ik hoop dat we elkaar binnenkort weer eens ontmoeten.”


      Beatrice zuchtte. “Het was een heerlijk ritje. Dank u voor uw gezelschap.”


      Beth zweeg.


      Dat leek de burggraaf niet te hinderen. Hij glimlachte in haar richting, draaide zijn paard en reed weg.


      Beatrice keek hem na en zei op een nogal bruuske toon: “Lieve hemel, wat is dat een knappe man!”


      Beth trok haar wenkbrauwen op en Beatrice kreeg een kleur. “Nou,” zwakte ze het enigszins af, “hij is behoorlijk knap, maar hij komt verder niet in aanmerking.”


      Beth schudde haar hoofd. “Je bent ook zo’n gans. Een man hoeft alleen maar naar je te glimlachen en je ligt al smeltend aan zijn voeten.”


      “Ik weet het. Harry zegt dat hij nauwelijks op reis durft te gaan, omdat hij bang is dat ik verliefd zal worden op de nieuwe bediende voor hij terug is.”


      “Je zou Harry nooit verlaten.”


      “Dat is zo,” was Beatrice het met haar eens, hoewel ze de burggraaf nakeek.


      Beth strekte haar vingers om haar rok glad te strijken, waar die door de wind gekreukeld was. Een stukje papier viel uit haar gehandschoende hand en landde aan haar voeten.


      Beatrice was nog bezig haar krullen weer onder haar hoed te steken en zag niet dat Beth zich bukte om het op te rapen.


      Ze vouwde het voorzichtig open. Er stond in grote letters met lange halen: Tref me morgenochtend om tien uur in het British Museum. Als u durft.


      Beth draaide zich om en keek de burggraaf na. In de verte reed hij op een ontspannen drafje. Zijn zelfverzekerde, donkere figuur zette alle anderen in het park in de schaduw. Zowel de ruiter als het paard trokken de aandacht, en meerdere dames keken hem nogal verlangend na.


      Beth sloot haar vingers om het tasje op haar schoot. Hij was ook zo… heerlijk. Ja, het klonk vreemd, maar die man was heerlijk, zoals bosbessenijs of bonbons uit de delicatessenwinkel. Vreemd, maar ze had nog nooit op die manier over een man gedacht. Ze keek even naar Beatrice en zag dat die Westerville nastaarde alsof ze hem op dat moment ook wilde proeven. “Beatrice!”


      Beatrice keek schuldig. “Ik ben dan wel getrouwd, ik kan nog steeds een knappe man waarderen als ik die zie. Vooral een met zulke ogen en zo’n glimlach. Beth, hij heeft iets engelachtigs!”


      “Engelachtig? Ik wilde net zeggen dat hij iets duivels heeft!”


      “Dat ook, zonder twijfel. Maar als hij dan lacht…” Beatrice zuchtte, terwijl ze zichzelf met haar waaier koelte toewuifde. “Dit alles maakt hem nog gevaarlijker. Daarom ga ik alles uitzoeken wat ik kan.”


      “Waarover?”


      “Over hem natuurlijk! Ik weet een beetje, maar niet genoeg. Hij is zo knap en is al door zoveel vrouwen achternagezeten sinds hij in Londen is. Er zijn vast een hoop vrouwen die wel enige informatie aan hem ontfutseld hebben. Ik begin met de douairières, en daarna bewerk ik de gevallen vrouwen. Ik ga roddelen, roddelen en roddelen tot iemand me iets bruikbaars vertelt.”


      “Een hele opoffering van je.”


      Beatrice klopte op Beths hand. “Ik zou alles voor je doen, lieverd.”


      “Ja hoor.”


      “Die man heeft vast een hoop lijken in zijn kast. Hij ademt gewoon gevaar en vastberadenheid en…” Beatrice huiverde. “Maar nu moet ik naar huis, naar Harry. Ondertussen” - ze keek Beth plotseling streng aan - “moet jij beloven dat je Westerville niet meer ontmoet. Niet tot ik meer over hem te weten ben gekomen. Misschien, heel misschien, heb ik het mis. Het enige wat ik nu eigenlijk over hem weet is dat zijn afkomst niet helemaal is wat het zou moeten zijn. Behalve dat…” Ze haalde haar schouders op. “De rest is waarschijnlijk alleen maar een gerucht.”


      “Wat voor gerucht?” Beth keek op.


      “Nou…” Beatrice keek om zich heen, alsof iemand hun in hun rijtuig zou kunnen afluisteren. Ze leunde naar voren en zei op luide fluistertoon: “Hij is niet geboren met zijn titel, moet je weten. Sommigen beweren dat hij ooit een struikrover was. Anderen zeggen dat hij bij nog gevaarlijker dingen was betrokken: smokkelen langs de kust of de diamanthandel in Afrika. Wat het ook was, het had waarschijnlijk met geld te maken. Een bastaardzoon, zonder vader… het was vast niet gemakkelijk. En nu is hij natuurlijk schatrijk.” Beatrice zuchtte. “Het is jammer dat zijn afkomst in twijfel wordt getrokken. Je grootvader zal hem daarom nooit goedkeuren.”


      Beth keek naar haar hand, waar de burggraaf zijn mond op had gedrukt. Haar huid tintelde nog. Was hij rijk? Dan zat hij dus niet achter haar aan om haar bruidsschat. Ze voelde zich enorm opgelucht. Ze had zich tot nu toe niet gerealiseerd hoezeer die gedachte haar dwars had gezeten.


      Waarom zat hij dan wel achter haar aan? Ze fronste haar wenkbrauwen naar haar gebalde vuist, waarin het briefje zat. Ze herinnerde zich de uitdrukking op zijn gezicht toen hij naar grootvader had gevraagd. Van alle mannen die ze de afgelopen weken had ontmoet had er niet één naar hem gevraagd. Dat maakte de vragen van de burggraaf des te vreemder.


      “Beth, hoor je me?”


      “Neem me niet kwalijk, ik was met mijn gedachten ergens anders.”


      Beatrice leunde met een bezorgde blik naar voren. “Beloof je dat je hem niet zult ontmoeten tot ik meer over hem weet? Ik weet wel dat je hem aantrekkelijk vindt… Zelfs ík kijk uit naar onze volgende ontmoeting!” Beatrice trok er zo’n mal gezicht bij dat Beth in de lach schoot.


      “Hij is gevaarlijk.” Beth trok haar tasje open, stopte het briefje erin en deed hem weer dicht. “Ik denk dat hoe minder ik zie van de burggraaf - tot we meer over hem weten - hoe beter het is.”


      Beatrice slaakte een opgeluchte zucht. “Dank je! Ik weet dat het lastig te begrijpen is, maar het is beter nu al iets slechts over hem te ontdekken dan later, als het misschien pijnlijker is. Je bent tenslotte een rijke erfgename en misschien kloppen de geruchten over zijn fortuin niet.”


      “Dat geloof jij ook niet.”


      “Nee,” gaf Beatrice toe. “Maar er zijn wel dingen aan de burggraaf die ik verwarrend vind. Veel dingen.”


      Beth glimlachte geforceerd en bracht het gesprek op Beatrice’ nieuwe rijtuig en hoe goed dat had gereden. Beatrice kon dat onderwerp niet weerstaan en weidde al gauw uit over wat een schat Harry was dat hij haar zo’n cadeau had gegeven en dat ze hem ook iets moois wilde teruggeven.


      Beth luisterde met een half oor, haar gedachten nog bij Westerville. Ze zou Beatrice een week geven om achter de bedoelingen van de burggraaf te komen. Als ze dan nog niets wist, zou Beth zelf gaan speuren.


      Ze was altijd al gek geweest op een mysterie. Dat was een van de redenen waarom ze zoveel las. Als de burggraaf iets te verbergen had, zou zij erachter komen wat het was.


      Zoals grootvader altijd zei: ‘Je kunt veel bereiken, als je maar hard je best ervoor doet.’

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 7

    


    
      


      


      

    


    
      Als men de kleding van een heer klaarlegt, is het belangrijk te weten voor welke gelegenheid het is. Men kleedt zich beduidend anders voor de jacht dan voor een bal.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Het probleem met slapen was dat je geen controle had over je dromen, concludeerde Beth de volgende ochtend met kleine oogjes. Dat was op zich niet zo’n vreselijk probleem. Alleen wakker worden was zo teleurstellend, als je ontdekte dat je in plaats van eend in een muntsausje, dikke pap kreeg voor het avondeten.


      Nu zat ze aan haar kaptafel, trok een zware zilveren borstel door haar haren en keek afwezig naar zichzelf in de spiegel. Ze zou lord Westerville niet in het geniep moeten ontmoeten, en zeker niet zonder chaperonne. En toch… het was het British Museum, geen liederlijke plek zoals een café of… of… een gokhol.


      Westerville wist heel goed dat zulk stiekem gedrag consequenties kon hebben. Ernstige consequenties. Zoals een gedwongen huwelijk.


      Beth trok haar neus op tegen haar spiegelbeeld. Dat zou een vreselijke manier zijn om te trouwen, met het mes op de keel, als in een slecht toneelstuk. Maar getrouwd zijn met een man als Westerville… Er liep een rilling over haar rug. Dat zou iets anders zijn…


      Ze draaide haar hoofd en begon het haar over haar andere schouder te borstelen. Het was zo lang dat het bijna tot haar schoot reikte. De honingblonde en lichtere lokken krulden onderaan een beetje. Westerville ontmoeten zou heel riskant, heel moedig én heel dom zijn.


      Het was nog geen negen uur. Nog genoeg tijd om te gaan. Als ze zou gaan, want ze ging niet.


      Of toch wel? Ook al kende ze de risico’s, ze had toch nog een beetje hoop dat… Nou ja, dat ze toch zou gaan.


      De waarheid was dat ze hem weer wilde zien. Niet ergens waar alles wat ze deden door honderd mensen werd gezien. Ze wilde hem voor zich alleen, om te zien of hij ook zulke opgewonden huiveringen had als zij. Maar vooral om erachter te komen waarom hij zo was geïnteresseerd in grootvader. Er was iets vreemds aan de hand, ze kon het bijna proeven. Ze moest er niet alleen voor zichzelf maar ook voor grootvader achter zien te komen hoe het zat met de knappe burggraaf. Het was zeer goed mogelijk dat hij snode plannen had. Zijn verleden was er zeker schimmig genoeg voor.


      De zilveren borstel hing bewegingloos in de lucht toen ze zich plotseling haar dromen van de afgelopen nacht herinnerde. Verwarrende dromen, vage dromen. Dromen waarin Westervilles lippen de hare raakten. Wat was het toch met die man? Hij was zeker knap, afschuwelijk knap. Met zijn lichtgroene ogen en donkere haar was hij het summum van demonische schoonheid, op wie een vrouw hevig verliefd zou kunnen worden.


      Maar zo was Beth niet. Haar pragmatische aard liet zulk romantisch gedoe niet toe. Ook al waardeerde ze het fraaie uiterlijk van de burggraaf, het was iets anders wat haar aantrok. De uitdaging. De opwinding. De verboden geur van zijn zeer mannelijke…


      “Milady?”


      Beth schrok op, draaide zich vliegensvlug om in haar stoel en zag Annie achter zich staan. Ze drukte een hand op haar woest kloppende hart. “Mijn hemel! Je maakt me aan het schrikken!”


      “Ik snap niet waarom. Ik praat al tegen u sinds ik binnenkwam. Voelt u zich wel goed?”


      “Goed?”


      Annie keek naar de borstel, die Beth bewegingloos tegen haar slaap hield.


      Ze legde hem terug op de kaptafel. “Ik voel me heel goed, dank je. Ik was alleen even aan het nadenken.”


      “Heel diep, zo te zien.” Annie fronste haar voorhoofd. “En u bent ook al aangekleed.”


      Beth moest een beetje lachen door het verwijt dat erin doorklonk. “Ik kan mezelf heus wel aankleden, hoor!”


      “De vraag is niet of u het kunt, maar of u het zou moeten doen.” Annie bekeek haar van top tot teen. “Ik had gelijk gisteren: het is een man,” zei ze op een toon die geen tegenspraak duldde.


      Beth keek naar beneden, naar haar japon van blauwe mousseline. “Hoe zie je dat? Ik bedoel,” voegde ze er snel aan toe, “natuurlijk is het geen man, maar waarom denk je dat dat wel zo is?”


      “Omdat u vorige week nog zei dat de halslijn van die jurk echt te laag was. En nu draagt u hem gewoon. Het is een man.”


      Beth klakte geërgerd met haar tong. “Ik weet niet waar je het over hebt.”


      Annie pakte de borstel. “Zal ik uw haar opsteken, voor die man achter wie u aan zit?”


      “Ik zit helemaal niet achter een man aan.” Tenminste, niet om mee te spelen. Ze wilde er alleen achter komen wat de motieven van de burggraaf waren. Hoe meer ze erover nadacht, hoe zekerder ze wist dat hij haar niet alleen opzocht om haar complimentjes te geven. Dat was eigenlijk jammer. Als hij serieus in haar geïnteresseerd was geweest, had ze er misschien anders over gedacht. Maar dat was niet aan de orde: ze was er zeker van dat hij andere motieven had.


      Ook al voelde ze zich belachelijk gevleid door zijn aandacht, ze was niet zo naïef te denken dat hij als een blok was gevallen voor haar blonde lokken of dat soort onzin. Nee, de man was ergens opuit. Als het niet haar geld was, wat was het dan wel? Ze fronste haar wenkbrauwen. Toen ze Annies onderzoekende blik in de spiegel zag snoof Beth. “Ik zit achter geen enkele man aan. Als je het dan zo nodig moet weten, ik ben op een missie. Een missie om de waarheid te achterhalen.”


      Annie draaide Beths haar in een knot en zette die vast met spelden en een blauwe roos. “Als u niet achter een man aan zit, is er toch in ieder geval een man betrokken bij uw plannen.”


      De kamenierster deed een stap terug om haar werk te bewonderen. “Zo erg is het ook niet, achter een man aan te zitten. Ik heb zelf ook wel achter een paar mannen aan gezeten. Mijn tweede man, Clyde Darrow, was een heel verlegen kerel. Ik moest mezelf bijna voor zijn voeten werpen voor hij me zag staan.” Annie zette een van haar krullen op zijn plek. “Maar toen hij me dan eindelijk zag is hij nooit meer weggegaan.”


      “Dat klinkt als ware liefde.”


      “O, het was helemaal geen liefde. Meer lust met een beetje genegenheid erbij. Toch was ik heel verdrietig toen hij stierf.”


      Annie keek naar het plafond om het zich beter te herinneren. “Hij stierf aan de koorts.”


      “Ik dacht dat hij van het dak was gevallen toen hij een losse dakpan terug wilde leggen.”


      “Dat was mijn eerste man, Peter Pool.”


      “O, het spijt me.”


      “Geeft niet, ik raak zelf soms ook in de war. Nee, Clyde kreeg de koorts na een hanengevecht in Stafford-upon-Wey. Hij wedde op een haan die Pechvogel heette, gelooft u dat nou? Je kan net zo goed voor een koets gaan liggen, als je het lot zo tart.”


      “Hield je van hem?”


      “Nee, eerst niet. Ik raakte wel op hem gesteld, natuurlijk, maar meer niet.”


      “Waarom wilde je dan met hem trouwen?”


      Annie keek Beth verbaasd aan. “Ik was een weduwe, natuurlijk. En hij was ongetrouwd, verdiende een goede boterham en had niemand die voor hem kookte of zijn bed verwarmde. En we vonden elkaar erg aardig.”


      “Was dat genoeg? Genegenheid?”


      “Dat hangt ervan af wat je nog meer gemeen hebt,” zei Annie met een knipoog.


      “Ik dacht altijd dat liefde cruciaal was om een huwelijk te laten slagen. Dat heeft grootvader me tenminste altijd verteld.”


      “En uw vader, wat zei hij?”


      “Ik was nog jong toen hij stierf. Wat ik me van hem herinner is dat hij alle boeken in grootvaders bibliotheek probeerde te lezen. Hij was ziek de laatste jaren van zijn leven.” En hij was ongelukkig geweest, al had hij zijn best gedaan het niet te laten merken. En Charlotte… Beth herinnerde zich hoe haar stiefmoeder met rode ogen van het huilen naar het avondeten kwam. Het leek alsof Charlotte altijd ergens ongelukkig over was. Beth vroeg zich ineens af of er een soort breuk was geweest tussen haar en haar vader. Dat zou een hoop verklaren. Ze had haar grootvader er zelfs een keer naar gevraagd. Hij had geantwoord dat haar vader erg verliefd was geweest op Beths moeder, en dat zij niet zo snel vervangen had moeten worden, vooral niet door een domme gans als Charlotte. Beth was geschrokken van die scherpe veroordeling, maar diep vanbinnen wist ze dat haar grootvader gelijk had. Vader was bezweken onder de eenzaamheid en was met iemand getrouwd die het leven op Massingale niet aankon.


      “Liefde of niet,” zei Annie vastberaden, “getrouwd zijn heeft vele voordelen.”


      “Zoals wat?”


      “Je kinderen hebben een naam.”


      “Ja, natuurlijk, dat snap ik ook wel. Maar om welke redenen zou je nog meer willen trouwen?”


      Annie legde de borstel iets te hard terug op de kaptafel. “Weet u niet waarom mensen zouden moeten trouwen? Omdat God dat zo bedoeld heeft!”


      “Zonder liefde?”


      “De liefde komt wel, of niet. Zolang hij een goede man is, en jij een goede vrouw, ben je gelukkig genoeg.”


      Beth vond dat geen prettig antwoord. ‘Gelukkig genoeg’ was niet hoe zij de rest van haar leven wilde doorbrengen. Ze wist ook niet precies wat ze wel wilde doen met de rest van haar leven. In ieder geval niet ‘gelukkig genoeg’ zijn.


      “Ik ben wel eens verliefd geweest, hoor,” ging Annie verder. “Op mijn derde man, Oliver McOwen. Dát was echte liefde.”


      “Stierf hij niet toen hij varkens hoedde, die hem toen opaten?”


      “Nee nee, andersom. De varkens aten hem niet op, hij doordat hij een verkeerde worst had gegeten en dat werd hem fataal. Geen fijne manier om te gaan, laat me je dat vertellen.”


      “Nee, dat lijkt me ook niet.” Beth vroeg zich stiekem af hoe het zou zijn om getrouwd te zijn met burggraaf Westerville. Er zou passie tussen hen zijn, want die vibraties had ze elke keer gevoeld als hij in de buurt was. Maar wat zouden ze nog meer hebben? Misschien deelden ze een gevoel voor humor, daar had ze gistermiddag iets van gemerkt. Maar dat was alles.


      Nog een reden om een onbeduidend uurtje met hem door te brengen, vond ze. Om te bewijzen dat hij niet het soort man was om mee te trouwen. Ze moest stiekem een beetje lachen om haar eigen redenatie: ze wist allang dat de donkere en gevaarlijke burggraaf Westerville niet het type man was waar je mee moest trouwen. Maar hij was wel ongewoon geïnteresseerd in grootvader.


      De klok sloeg het halve uur. Als ze ging, zette ze haar reputatie op het spel. Als ze niet ging, kwam ze er nooit achter of zijn belangstelling voor grootvader oprecht of kwaadaardig was.


      Beth keek naar haar meid. “Annie, ik denk dat ik vandaag het museum een bezoekje ga brengen.”


      “Het museum? Alweer? U bent twee weken geleden al geweest.”


      “Er is een nieuwe tentoonstelling.”


      Annie schudde haar hoofd. “Ik begrijp niet wat er aan is, spullen van dode mensen bekijken, maar u schijnt het leuk te vinden.”


      “Ik ben dol op het museum.”


      “Ga dan maar gauw,” zei Annie, terwijl ze de flesjes en borstels op de kaptafel recht zette. “En vergeet niet te lachen.” Ze klopte op haar voortanden. “Mannen houden van een goed stel tanden.”


      “Ik heb nooit gezegd dat ik een man zou gaan ontmoeten. Ik ga naar het museum.” Beth stond op. “Nu we het er toch over hebben: hoe weet je eigenlijk of je verliefd bent?”


      Annie snoof, deed de kast open en pakte een muntgroenc lange mantel. “O, dat is gemakkelijk, milady. Als u ooit denkt dat u ziek bent, maar u heeft geen koorts, dan bent u verliefd.”


      “Voelt het als de koorts?” Beth deed de mantel over haar japon en knoopte hem dicht. “Altijd?”


      “Vaker wel dan niet.”


      Mijn hemel, wat verschrikkelijk. “Geen wonder dat mensen ervoor weglopen.” Beth deed de deur open. “Ik ben snel weer terug. Leg alsjeblieft de blauw- en roomkleurige japon klaar. Ik ga naar lady Chudrowe vanmiddag.”


      “Ja, milady.”


      Beth verliet de kamer. Haar gedachten gingen razendsnel. Ze zou deze ene keer de burggraaf ontmoeten, en daarna nooit meer. Bij deze ontmoeting liep ze toch niet zoveel gevaar verleid te worden?


      Ze liep snel de trap af, de hal door, naar het klaarstaande rijtuig. Het was grijs buiten en bewolkt. Een windvlaag greep haar rok die om haar enkels wapperde. Ze rilde een beetje en trok haar mantel dichter om zich heen.


      “Milady?” vroeg de bediende, terwijl hij de deur van het rijtuig opendeed.


      “Het British Museum.”


      “Zeker, mevrouw.”


      Even later rammelde het rijtuig over de drukke straten van Londen. Ze kwamen ver voor tien uur aan bij het museum. De koetsier leek even van zijn stuk gebracht omdat er niemand op haar stond te wachten. Beth zei hem dat haar gezelschap binnen wachtte en dat zij niet verwachtte dat die buiten bleef staan, omdat het elk moment kon gaan regenen.


      Dat was voldoende en het rijtuig was snel verdwenen. Beth rende de brede marmeren trap op en onder marmeren zuilen door.


      Haar halfhoge laarsjes klikten fel terwijl ze een zware deur openduwde en naar binnen liep. Een dienaar rende naar voren om haar mantel aan te nemen, maar ze schudde haar hoofd. Het was best koud in het museum en ze had geen zin de het komende halfuur te huiveren. Bovendien bood de jas een soort bescherming, en ze had alle bescherming nodig die ze kon krijgen.


      Beth kocht een kaartje, nam een gids aan en ging de hal binnen naar een aantal kasten van hout en glas. Verschillende mensen bewonderden een aantal knap gemaakte en verschillend gekleurde Chinese waaiers die erin opgesteld stonden.


      Beth wendde een interesse voor die ze niet echt voelde en bleef even staan bij de vitrines. Inwendig trilde ze en ze vroeg zich af wanneer de burggraaf zou komen en wat hij zou zeggen. Opeens kwamen herinneringen aan haar droom bij haar op, levendig en verontrustend.


      Haar lichaam reageerde onmiddellijk. Haar huid prikte, haar borsten voelden ineens strakker en een rusteloos gevoel verspreidde zich van haar maag tot aan haar knieën.


      “Allemachtig!” zei ze tegen zichzelf. Ze ving de geschrokken blik op van een oudere dame die dicht hij haar stond.


      Beth kreeg een vuurrode blos op haar wangen. Als ze niet oppaste, zou iedereen nog denken dat ze gek was. “Ik zei, wat prachtig!”


      De dame knipperde met haar ogen.


      Beth wees naar een van de waaiers. “Die rode waaier is prachtig.” Ze legde de nadruk op het laatste woord.


      De dame keek opgelucht, “Ik kon u niet goed verstaan.” Een brede, vriendelijke lach verscheen om haar lippen. “Mijn gehoor is niet helemaal meer wat het geweest is.”


      Beth lachte vriendelijk terug. “Dat geeft niets. Het spijt me dat ik u liet schrikken.”


      “O, nee hoor. I-” Haar ogen werden groot terwijl ze naar iets achter Beth keek. Haar mond zakte open en ze bewoog niet tot haar echtgenoot, een oudere man die niet blij was toen hij zag waarnaar ze keek, luid zijn keel schraapte, haar bij de arm nam en haar meevoerde.


      Het was Westerville. Dat moest wel. Verdraaid, waarom voelde ze zich aangetrokken tot een man die eruitzag als een gevallen engel en naar wie vrouwen móésten staren? Heel vervelend. De trieste waarheid was dat ze gek was. Gek om hier te komen, gek om te denken dat ze informatie zou kunnen ontfutselen aan een man die ze nauwelijks kende.


      Ze zou gewoon weg moeten gaan. Dat zou een verstandige vrouw doen. Weggaan en niet omkijken. Ze zou een aardig briefje schrijven thuis, en dat was dan dat. Dan zou ze er natuurlijk nooit achter komen wat hij met haar grootvader wilde. En hij zou zo’n behandeling vast niet op prijs stellen. Ze zou direct een persona non grata worden voor hem.


      Gek genoeg voelde ze zich vreemd bij de gedachte hem nooit meer te zien. Niet verloren of zo. Ze kende hem nauwelijks. Maar weemoedig, alsof ze iets speciaals had gevonden en het daarna was kwijtgeraakt.


      Uit het prikkende gevoel in haar nek maakte ze op dat hij dichtbij was. Ze dook snel in haar gids. Terwijl ze daar stond, over haar boek gebogen, werd ze overvallen door een verhit gevoel. Haar hele lichaam verstijfde. Ze moest zichzelf in acht nemen. En niet vergeten te stotteren, al was het maar een beetje. Ze likte aan haar lippen, rechtte haar schouders en probeerde het wilde kloppen van haar hart te negeren.


      Het was belachelijk zo te reageren op iemands aanwezigheid. Belachelijk en zonde van haar tijd.


      Een hand sloot zich om haar elleboog. Warmte schoot omhoog in haar arm, deed haar borsten tintelen en haar wimpers trillen.


      “Dus daar bent u,” zei een melodieuze stem. “Ik zocht u al.”


      Beth zoog een hap lucht naar binnen en probeerde wanhopig te kalmeren. “O-o-o ja?” Ze trok zachtjes haar arm terug.


      Hij liet haar elleboog los, maar langzaam. Haar arm gleed uit zijn vingers, “Ik wist niet zeker of u zou komen.”


      Ze vermande zich, draaide zich om en lachte hem toe, waarbij ze probeerde niet in zijn ogen te kijken. “Natuurlijk ben ik g-g-gekomen. Ik kon die uitdaging n-n-niet weerstaan, en dat wist u.”


      Hij grijnsde geamuseerd. Hij zag er ongeveer zo uit als ze had verwacht. Alleen iets onverzorgder. Zijn ogen stonden ongewoon helder, zijn haar zat een beetje door de war, er lag een schaduw over zijn kin alsof…


      Hij droeg nog steeds zijn avondkleding!


      “U… u bent gisteravond niet thuis geweest.”


      Zijn tanden flonkerden opvallend wit. “U bent een opmerkzame dame!” Losbandigheid had groeven in zijn gezicht getrokken, waardoor zijn ogen dieper leken te liggen dan anders.


      Die losbol kon niet eens het fatsoen opbrengen zich te generen. Beth zette haar handen op haar heupen. Verontwaardiging deed haar eerdere verwarring verdwijnen. “Meneer…”


      “Christian.”


      “Meneer,” herhaalde ze, “ik weet niet waarom ik hiernaartoe ben gekomen.”


      “Ik wel.”


      Ze was verrast door de zekerheid in zijn stem. “Waarom dan?”


      “U bent nieuwsgierig.”


      “Ja,” zei ze. “Ja, dat klopt.” Ze keek hem direct aan. “Waarom bent u zo geïnteresseerd in mijn grootvader?”


      Er volgde een lange stilte. Toen leunde de burggraaf met een schouder tegen de muur en stopte hij zijn handen diep in zijn zakken.


      Beth dacht dat hij haar zou tegenspreken, of het zou bagatelliseren. Ze hield rekening met uitvluchten, bedrog en smoesjes.


      In plaats daarvan keek hij naar haar mond en zei: “U stottert op een heel ongebruikelijke manier.”


      Ze knarsetandde en kneep hard in de gids. Ze was dat suffe gestotter weer vergeten, verdikkie. “O-o-onge-woon? Hoezo?”


      Christian keek zijn blozende gezelschap geamuseerd aan. “Vreemd hoor, het komt en gaat op de gekste momenten.”


      Elizabeth hield haar vuisten gebald tegen haar zij, haar mond was een dunne streep. Hij zag haar irritatie over haar eigen vergeetachtigheid en haar ongemak over zijn directe vragen. Hij had haar niet zo zwaar op de proef willen stellen, al had hij gisteren al bedacht dat het stotteren een list was, waarschijnlijk een simpele poging uit het bereik van die idioten te blijven die hij gisteren in het park had gezien.


      Maar toen ze hem direct aankeek en vroeg waarom hij geïnteresseerd was in haar grootvader vlogen zijn goede voornemens het raam uit. Het was niet zijn bedoeling geweest Beatrice zo opvallend te ondervragen. Hij had hier te maken met een heel scherpzinnige vrouw.


      Hij deed een stap naar voren waarbij zijn arm langs de hare streek. “Maar blijf vooral stamelen, hoor. Ik vind het heel aantrekkelijk.”


      Haar irritatie verdween achter plotselinge verbazing. “Aantrekkelijk?”


      “Heel erg.” Hij pakte haar hand en legde die op zijn arm. Hij leidde haar de zaal uit en een zijgang in. Hij bleef even staan bij de ingang van de eerste ruimte en keek even naar binnen. Hij vond het veel te druk. Hij pakte de verfrommelde gids uit haar hand en bladerde erin. “Bent u geïnteresseerd in Etruskische kunst?”


      “Wat? Ik… Nee, ik denk het niet.”


      “Goed zo, ik ook niet. En ik vraag me af wie er wel in geïnteresseerd is.” Hij liet het boek in zijn zak glijden en trok haar mee de gang door, in de richting van de laatste ruimte.


      “Waar gaan we heen?”


      “Dat ziet u vanzelf.” Hij kwam bij de laatste zaal, keek om de hoek en knikte tevreden. “Precies wat ik verwacht had. Perfect.”


      Ze aarzelde, trok haar hand uit zijn greep en keek de expositieruimte rond. “Er is hier niemand.”


      “Had u gewild dat er iemand was?” Christian leunde tegen de muur en sloeg zijn armen over elkaar. Hij bewonderde de manier waarop het zachte licht haar lokken deed glanzen, “Iemand anders behalve ik?”


      Ze beet op haar lip en keek naar het zaaltje, en weer naar hem. Hij kon de tweestrijd zien die zich achter haar ogen afspeelde. Ze was nieuwsgierig naar hem, dat wist hij zeker. Maar ze was ook behoedzaam.


      Ze zuchtte, “Ik had kunnen weten dat het zo zou gaan. Ik had niet moeten komen zonder chaperonne.”


      “Hoezo?” vroeg hij vrolijk. “Bent u bang dat ik u zal proberen te verleiden?”


      Tot zijn verbazing was ze door zijn opmerking niet in verlegenheid gebracht. Ze schonk hem een geërgerde blik, voor ze met koele stem zei: “Met u ben ik nooit ergens zeker van. U laat altijd dingen… doorschemeren.”


      “Doorschemeren? ”


      “Ja,” zei ze streng. “Over van alles. Over… nou, over ons. En doe niet net alsof u niet weet waar ik het over heb, want ik ben er zeker van dat u weet wat ik bedoel.”


      Christian moest daar een beetje om lachen. Hij had de hele nacht in een gokhol doorgebracht, niet ver van hier. Hij had gegokt, geflirt en gedronken en had ondertussen geprobeerd niet aan deze ontmoeting te denken. Dat was mislukt. Het blauw op de speelkaarten deed hem denken aan de linten aan Elizabeths hoed. In het warme bruine bier zag hij hetzelfde licht als in haar ogen. De weduwe die had geprobeerd hem mee naar boven te lokken met al haar verleidingstactieken en maniertjes was gewoontjes en onopwindend vergeleken met Elizabeth. Uiteindelijk was de hele avond een aaneenschakeling van herinneringen aan Elizabeth geworden.


      Ze was verdraaid verrukkelijk en hij vond het jammer dat hij haar moest gebruiken. Zijn bewondering voor haar was echt. Zo echt zelfs, dat toen hij thuis was gekomen na zijn avond in de stad en een middernachtelijk diner bij White’s, hij de slaap niet had kunnen vatten. Zodra hij even zijn ogen dichtgedaan had zag hij Elizabeths gezicht, met die verdraaid zelfverzekerde glimlach op haar gezicht, haar bruine ogen warm en uitnodigend.


      Het was helemaal niets voor hem. Emoties hadden hem ’s nachts niet meer wakker gehouden sinds hij een kind was. Maar dankzij Reeves met zijn geklets over het verleiden van onschuldige vrouwen was de slaap moeilijk te vatten. Na een uur woelen was hij maar weer opgestaan, had hij zijn kleren weer aangetrokken en was hij weer naar buiten gegaan. Bevrijd van de spoken uit zijn slaapkamer was hij het eerste het beste gokhol binnen gegaan, had munten op tafel geworpen en net genoeg gedronken om zijn gedachten onscherp te houden.


      Nu was hij wakker en nog steeds verhit van alle brandy die hij had gedronken. Hij ging recht tegenover Elizabeth staan. Hij was weer verbaasd hoe klein ze eigenlijk was: haar hoofd kwam maar net tot zijn schouder. Ze leek groter. Elizabeth trok haar wenkbrauwen op, maar bleef staan.


      Christian legde zijn vinger op het kant aan de schouder van haar japon en liet die langs de geborduurde Franse lelietjes op haar mantel glijden, “Ik heb gedacht aan dat betoverende gestotter. Ik denk eigenlijk dat het een list is om die poedels weg te jagen die aan uw rokken aan het snuffelen waren in het park.”


      Een geschrokken uitdrukking versteende haar gezicht, waarna ze diep bloosde. “Ik stotter gewoon niet altijd.”


      “O, maar het geeft niet. Ik vind het wel charmant.”


      “Hoe kunt u dat zeggen?”


      Hij grijnsde. “Omdat ik hou van de manier waarop u uw lippen tuit bij die klanken. Het is een vorm van verleiding. Een uitnodiging om uw getergde mond te troosten met een kus.”


      “Als u gestotter een uitnodiging vindt voor een kus, is het maar goed dat ik niet geboerd heb. Dat zou u misschien als een uitnodiging voor mijn bed hebben opgevat.”


      Hij wierp zijn hoofd in zijn nek en lachte, lang en luid. “Ik acht u niet in staat tot een van beide.” Hij liet zijn vingers naar haar kin glijden, en hij hief haar gezicht omhoog naar het zijne. “Ik durf er mijn hele fortuin onder te verwedden dat ik meer stotter dan u.”


      “Wie bent u om-” Ze deed haar mond met een klap dicht en fronste haar voorhoofd. “Ach, laat ook maar. U heeft gelijk, natuurlijk. Ik stotter helemaal niet. Ik wil alleen niet dat een of andere dwaas om mijn hand vraagt. Grootvader zou-” Ze onderbrak zichzelf, haar ogen vernauwden zich.


      “Uw grootvader zou wat?”


      “Niets.”


      Voorheen had Christian bruine ogen altijd zacht en vrouwelijk gevonden. Nu ontdekte hij dat ze meer konden zijn: vastberaden, warm en onverzettelijk, spetterend van woede en héél opwindend.


      Hij grinnikte geamuseerd. “Dus lady Elizabeth jaagt haar aanbidders weg, woord voor w-w-woord.”


      “Lord Westerville, wat ik doe of niet doe is voor u van geen belang.”


      “Dat ben ik niet met u eens,” zei hij zacht. Met de rug van zijn hand streelde hij de zachte huid van haar wang. “Wat u doet is van groot belang voor mij.”


      En dat was ook zo. Deze vrouw was de sleutel tot alles - zijn verleden, zeker, en misschien zelfs zijn toekomst. En op een vreemde manier, vanwege die band, was Elizabeth nauwer met hem verbonden dan welke vrouw ook.


      Iets van zijn gedachten werd in zijn ogen weerspiegeld, want ze vernauwde haar ogen en leunde een beetje terug. “Waarom kijkt u zo naar me?”


      Hij pakte een van de krullen die over haar oor viel. Zijdezacht, dik blond haar dat uit de spelden bevrijd wilde worden. “Wat u doet is van belang voor me omdat u bent wie u bent.”


      Ze trok haar hoofd terug. De zachte krul gleed uit zijn vingers terwijl ze hem kwaad aankeek. “Wie ik ben? U bedoelt de kleindochter van de hertog van Massingale. Westerville, u moet nu uw belangstelling voor mijn grootvader maar eens uitleggen.”


      Het lukte Christian nonchalant zijn schouders op te halen. “Ik wilde gewoon beleefd zijn en informeren naar uw meest naaste familielid.”


      “Dat geloof ik niet.” Haar blik bleef strak op hem gericht, en de glimlach om haar mond bereikte haar ogen niet. “Gisteren veerde u elke keer als mijn grootvader werd genoemd op.”


      Verdraaid, ze was slim. Bijna te slim. Wat zou hij nu kunnen zeggen?


      Haar mond stond strak. “Ik weet dat u mij niet najaagt vanwege een of andere zogenaamde passie. U bent het type niet voor zulke romantische onzin, en ik ook niet.” Ze had gelijk. Als het een andere vrouw dan Elizabeth was geweest, had hij gewoon verklaard hevig verliefd te zijn. De meeste vrouwen wilden dat soort onzin maar al te graag horen en geloofden het, hoe onwaarschijnlijk het ook was.


      Maar hij vermoedde dat Elizabeth uit ander hout gesneden was. Ze zou zo’n romantische verklaring niet accepteren. Dat was jammer, want hij had genoeg wijn op om dat spelletje leuk te vinden. Maar nu had hij alleen de waarheid nog, en hij was niet van plan die prijs te geven. Hij boog en glimlachte flauwtjes. “Wat ik ook doe, ik zal ons geen van beiden vervelen met romantische onzin, zoals u het zo treffend noemt.”


      “Dank u.” Ze draaide zich om en liep naar een vitrinekast. Er lagen enkele kleine stenen figuurtjes, die ze met geveinsde interesse bekeek.


      Door de manier waarop ze glimlachte voelde hij zich ineens ongemakkelijk.


      Even later draaide ze zich om en keek hem aan. “Ik kom er wel achter waarom u alles over mijn grootvader wilt weten, hoe dan ook.”


      Hij hoorde de oprechtheid in haar stem. “Aha.”


      “Ja.” Ze draaide zich terug naar de vitrine.


      Hij kwam naast haar staan, leunde met een arm op de vitrinekast en merkte op dat haar nek bloot kwam als ze voorover leunde. “Hoe bent u van plan achter mijn geheimen te komen - áls ik die al heb?”


      Ze keek naar hem omhoog. Haar wimpers lieten een schaduw over haar wangen vallen. “Met logica. U bent overduidelijk een man met een verfijnde smaak. Het lijkt me niet dat u normaal gesproken speelt met een vrouw die zo duidelijk op de huwelijksmarkt wordt gezet.”


      Hij trok zijn wenkbrauwen omhoog. “U?”


      “Doe nu niet net alsof u het niet begrijpt. Mijn grootvader liet luid en duidelijk merken dat ik op de markt was, en zijn erfgename ben.” Ze leunde met haar elleboog op de kast en richtte zich naar hem toe. “Ik zal u uitleggen wat me dwarszit,” zei ze nonchalant. “Ten eerste laat u heel duidelijk merken dat u me najaagt.”


      Hij ging nauwelijks merkbaar iets naar voren. Ze had zulke weelderige lippen. Vol en roze. “Ga door.”


      “Ten tweede: u bent niet in me geïnteresseerd, niet op een romantische manier. Zo’n type bent u niet.”


      Haar haren waren ook al zo prachtig. Hij glimlachte toen hij zich herinnerde hoe ze aangevoeld hadden tussen zijn vingers. “Elizabeth, ik vind je aantrekkelijk. Dat zal ik niet ontkennen.”


      “Ja, maar ik ben ook een ongebonden, huwbare vrouw. Onder andere omstandigheden zou u nooit een band met mij willen.”


      Verdraaid, ze had hem goed in de gaten. Hij moest haar maar niet aanmoedigen. “Misschien.” Hij liet zijn blik over haar lichaam glijden. “Misschien ook niet.”


      “En ten derde,” ging ze vastberaden verder, “lijkt u ook niet geïnteresseerd in mijn bruidsschat.”


      “Dat klopt. Ik heb mijn eigen geld, schoonheid, ik heb het jouwe niet nodig.” Hij haalde zijn schouders op. “Mijn vader deed me het grote plezier te sterven zonder legitieme erfgenamen. Mijn broer en ik hebben daar veel voordeel bij.”


      Ze keek verbaasd. “Zonder legitieme erfgenamen? Maar uw broer erfde toch de titel?”


      “Dat klopt, en ik werd burggraaf, maar alleen omdat mijn vader een kerkregister vervalste en beweerde dat hij jaren daarvoor met mijn moeder was getrouwd.”


      Elizabeths ogen werden groot. “Vervalst? Maakt u een grapje?”


      “Zou ik er een grap over maken een bastaard te zijn?” Hij schudde zijn hoofd. “Ik ben een bastaardzoon, zij het een rijke met een titel. Mijn vader, de overleden graaf van Rochester, probeerde me legitiem te maken, maar niet erg handig. Nu weet iedereen het. Niet dat het iets uitmaakt.”


      “Ik kan niet geloven dat u zoiets zo vrijelijk toegeeft. Misschien komen er wel andere familieleden naar voren, die ook de titel of het fortuin opeisen.”


      “Ze zouden zich een weg moeten banen langs een zwerm bewindvoerders, die heel grote corsages en overdreven punten aan hun overhemden dragen en die veel te veel kleine kefhondjes hebben.” Christian deed of hij rilde, “Ikzelf eet liever rauwe slakken.”


      Ze lachte bijna en haar lippen trilden.


      Hij glimlachte terug. “Mijn vader gaf er niet om dat hij een slechte vader was, maar hij was vastbesloten voorop te lopen in de mode.”


      “Dat is jammer.”


      Christian haalde zijn schouders op. “Toen hij een groep betrouwbare mensen nodig had om zijn domein te beheren en zijn zoons bij te staan, wie kon hij dan beter kiezen dan dezelfde mensen die hem jarenlang van modeadviezen hadden voorzien?”


      Ze hield haar hoofd schuin, haar blik nadenkend. “U klinkt bitter.”


      “Ik? Bitter?” Christian zwaaide een hand door de lucht. “Rochesters obsessie met mode was belangrijker dan zijn verantwoordelijkheid als ouder. Daar heb ik geen problemen mee. Ik denk, door het weinige wat ik van hem weet, dat hij er weinig terecht van had gebracht. Maar dat hij niet ingreep toen mijn moeder in de gevangenis stierf, vals beschuldigd, da-” Hij sloot abrupt zijn mond. “Dat kan ik moeilijk vergeten of vergeven.”


      “Dat zou ik ook niet kunnen.”


      “U moet niet denken dat hij totaal waardeloos was. Zijn rentmeesterschap over het domein was fantastisch. Onder zijn bewind is het opgebloeid als nooit tevoren. Dat hadden weinigen hem na kunnen doen.”


      “Mijn grootvader is ook zo.”


      Christian lachte vreugdeloos. “Daar eindigt de vergelijking dan meteen: ze zijn allebei goede rentmeesters. Ik heb laatst de archieven van het landgoed eens doorgenomen: ongelooflijk hoeveel tijd hij erin stopte om het domein zo groot en welvarend te maken als het nu is.”


      “U klinkt alsof u hem een beetje bewondert.”


      “Bewondering is een groot woord. Maar ik waardeer zijn eigenschap om dingen voor elkaar te krijgen. Je kunt veel leren van iemands successen, wie hij ook is.”


      “Dat is allemaal erg interessant, Westerville,” zei Elizabeth met een verbazingwekkend doordringende blik. “Maar dat doet er nu niet toe. Wat wilt u nu echt van mij? Waarom interesseert mijn grootvader u zo?”


      Christians blik gleed van Beths wimpers naar de mooie lijn van haar wangen, en toen naar het plekje waar haar borsten het lijfje van haar jurk deed opbollen. In al zijn jaren als struikrover, spelend met de vrouwen wier juwelen hij stal, had hij nog nooit een vrouw als deze ontmoet.


      Ze was niet blasé of verwend, maar gewoon zichzelf. Ze had een zekere frisheid, ze gaf hem het gevoel van een net opgemaakt bed met pas gewassen en gestreken lakens. Een gevoel van thuiskomen en van een groot avontuur, allemaal tegelijk.


      Hij strekte zijn arm uit en pakte haar kin vast. Vervolgens liet hij zijn duim over haar warme huid glijden, “Ik zal één ding toegeven, en niet meer dan één ding, en dat is dat u heel mooi bent.”


      Haar vingers sloten zich om zijn pols, net toen zijn hand op weg was naar haar haren. “En u, Westerville, ontwijkt mijn vraag.”


      Christian liet bijna zijn frustratie zien. Hij kon haar vraag niet beantwoorden zonder zichzelf te verraden, en ontwijkende antwoorden maakten haar alleen maar nieuwsgieriger en vasthoudender. Omdat hij geen keus had, deed hij het enige wat hij nu nog kon doen: hij kuste haar.

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 8

    


    
      


      


      

    


    
      Ik las onlangs een verhaal in de krant over een bediende die, in een vlaag van woede, zijn meester vergiftigde. Het is helaas een al te vaak voorkomend verhaal en het ultieme teken van een slechte opleiding. Als ooit uw hand naar de arsenicumfles reikt, leg dan uw werk neer, ga naar uw kamer, pak uw spullen en zoek onmiddellijk een andere aanstelling. Er zijn betere manieren om een onzalige situatie te verbeteren.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Beth had geen tijd om na te denken. De kus was zo onverwacht dat ze die beantwoordde voor ze wist wat ze deed. Ze kon het niet helpen. Ze ging onmiddellijk op in zijn omhelzing - in het gevoel van zijn handen die over haar jurk gleden en haar naar zich toe trokken, de warmte van zijn lichaam tegen het hare gedrukt. De smaak van zijn mond toen hij haar lippen indringend uit elkaar deed wijken. Ze trilde van top tot teen.


      De kus werd hartstochtelijker terwijl hij zijn handen over haar rug bewoog, haar dichterbij trok. Er gloeide iets binnen in haar, terwijl ze zich tegen hem aan krulde, met haar armen om zijn nek geklemd.


      Gevoelens raasden door haar lichaam als een gedachteloze passie. Haar lichaam wilde dit, verlangde ernaar, sméékte erom.


      Hij draaide een beetje en duwde haar tegen de vitrinekast. De rand voelde koud tegen haar rug, zelfs door haar mantel heen. Beth was zich daar nauwelijks van bewust, voelde zijn handen bijna niet, die langs haar zij naar beneden gleden, naar haar heupen. Overal waar hij haar aanraakte gloeide ze en haar knieën knikten.


      Lieve hemel, hij kuste haar. Hij kuste haar!


      Met een klap kwam haar denkvermogen weer terug. Deze ontmoeting liep bepaald niet volgens planning. Ze zette haar handen op Westervilles borst en brak de kus abrupt af. Ze draaide zich van hem af, snel ademend.


      Ze kon niet geloven dat ze dit had laten gebeuren. Ze sloeg haar handen voor haar ogen. Haar hele lichaam trilde. Het was waanzin. Een rijke, rauwe, losbandige waanzin, iets wat Beth nog nooit had ervaren. Daar stond ze, nog steeds in Westervilles armen, op adem te komen. Haar lippen tintelden nog steeds van zijn kussen. Ze voelde zich… heerlijk. Absoluut, onverklaarbaar heerlijk.


      Christian keek neer op Beths gebogen hoofd. Het had hem al zijn kracht gekost die heerlijke kus af te breken. Zijn handen bleven liggen waar ze lagen, gewoon omdat hij zich niet los kon maken. Ze was zo betoverend en fris als een pas geplukte aardbei, de vreemdste mengeling van onschuld en sensualiteit die hij ooit had meegemaakt. Ondanks zijn bedoelingen moest hij toegeven dat hij zich echt tot haar aangetrokken voelde. En niet omdat hij via haar meer te weten kon komen over zijn moeders gevangenschap. Nee, het was meer dan dat. Elizabeth was mooi, onbewust zinnelijk, intelligent, en ze wilde de situatie onder controle houden, waardoor hij vastbesloten werd zélf de controle te houden.


      Nu, met zijn handen op haar heupen, was ze pijnlijk dichtbij. Maar hij trok haar niet dichter tegen zich aan. Ze stond met gebogen hoofd en haar handen voor haar ogen alsof ze de kus wilde uitwissen. Hij voelde haar lichaam trillen onder zijn handen. Hij zag haar borst snel rijzen en dalen. Ze worstelde met net zoveel emoties als hij.


      Die gedachte was prettig. Ze was tenminste niet immuun voor hem. Sterker nog, gezien haar gepassioneerde beantwoording van zijn kus werd ze net zo geraakt door hem als hij door haar. Hij wachtte tot ze bewoog, iets zou zeggen, maar ze bleef haar ogen bedekken. Zijn glimlach verdween. Ze huilde toch niet?


      Hij had nog nooit een vrouw gekust die daarop in tranen was uitgebarsten. Maar hij had ook nog nooit te maken gehad met zo’n onschuldige vrouw. Hij boog een beetje naar beneden om achter haar handen te kijken, maar kon niets zien.


      Verdorie, hij had haar niet overstuur willen maken. Hij had eigenlijk alleen willen zorgen dat ze ophield met lastige vragen stellen.


      Nee, dit kon zo niet. Er klonk een stem in de gang, een man die een rondleiding gaf over Etruskische kunst. Christian vloekte zachtjes. Hij zette zich schrap, legde een vinger onder Elizabeths kin en hief haar gezicht omhoog naar het zijne. Ze liet haar handen naast haar lichaam vallen en keek hem aan.


      Ze huilde niet. Ze lachte. Een zachte, bevende glimlach, waardoor er een golf van opluchting door hem heen sloeg. Hij trok haar dichter tegen zich aan.


      Maar dat was Elizabeths bedoeling niet. Ze maakte zich direct los uit zijn omhelzing. “Nee,” zei ze ademloos. “Niet doen!”


      Hij stak zijn handen in zijn zakken en verzette zich tegen de neiging haar weer naar zich toe te trekken. “Je hoeft je geen zorgen te maken. Ik ben geen man die zichzelf opdringt aan een vrouw, hoe mooi ze ook is.”


      “Dat dacht ik ook niet,” zei ze. “Het is geen commentaar op uw karakter, maar op mijn beoordelingsvermogen. Dit had niet mogen gebeuren. Ik had hier niet zo moeten komen, ik dacht alleen da-” Ze schudde haar hoofd. “Het was niet goed.”


      “Vond je de kus niet fijn?”


      Haar blik vloog naar zijn ogen. “Jawel, maar dat wil niet zeggen dat het goed was om te doen.” Een vastberaden blik verscheen in haar ogen. “We mogen niet meer alleen zijn.”


      “Nooit meer?”


      “Nooit meer,” zei ze met die verduvelde halve glimlach om haar lippen. Haar ogen glommen van een vreemde vastberadenheid.


      Christian begon zich ongemakkelijk te voelen. “Elizabeth, ik wilde je niet overstuur maken. Ik vind je aantrekkelijk e-”


      Ze hield een hand omhoog. “We hebben vandaag genoeg spelletjes gespeeld, vindt u ook niet? Dank u voor uw uitnodiging naar het museum. Ik zal Etruskische kunst nooit meer met dezelfde ogen kunnen bekijken.”


      Daar móést hij wel om glimlachen, al had hij ook het vreemde gevoel dat hij net iets was kwijtgeraakt. Iets van onschatbare waarde. “Elizabeth, we moeten prate-”


      “Ik moet gaan.”


      Hij deed een stap naar voren. “Je kunt toch nog wel even blijven? We hebben nog niet van de Romeinse wandkleden genoten.”


      Het lachje om haar lippen bleef op zijn plaats, alleen haar wangen werden rood. “Het gaat nu niet om genot.” Ze greep haar tasje wat steviger vast. “Ik vroeg u naar uw belangstelling voor mijn grootvader en u antwoordde met een kus. Dat was bijzonder ongepast.”


      “Het was een impuls. Ik kon me gewoon niet inhouden.”


      “Ik geloof u niet. Die kus was gewoon een poging mijn vraag te ontwijken. Het bewijst dat mijn vermoedens juist zijn.”


      Haar scherpe blik vond de zijne. “U heeft een bepaald belang bij mijn grootvader, waarvan ik nu alleen nog kan denken dat die niet in zijn voordeel is. Als u goede bedoelingen had, had u het wel uitgelegd.”


      Christian balde zijn vuisten. Verdraaid! Deze ontmoeting liep uit op een fiasco! “Ik probeer alleen de waarheid te achterhalen.”


      “Welke waarheid?” Ze wachtte met opgetrokken wenkbrauwen.


      Christian forceerde een glimlach en worstelde met een impuls om het haar gewoon te vertellen. Maar hij kon er niet zomaar uitflappen dat hij vermoedde dat haar grootvaders handelingen geleid hadden tot zijn moeders dood. Ze respecteerde haar grootvader enorm, dat was duidelijk. Ze zou met eventuele informatie direct naar Massingale rennen en hem alles vertellen.


      Christian wilde het verrassingselement niet verliezen: het was een van zijn weinige wapens.


      Ze kneep haar ogen tot spleetjes, “Ik wil de waarheid horen, Westerville. Er zit meer achter dan de aantrekkingskracht tussen ons, dat weet u maar al te goed.”


      “Je genoot van onze kus.”


      “Dat klopt.” Ze trok haar handschoenen aan, waarbij ze iedere vinger zorgvuldig aantrok zodat hij perfect paste. “En daarom zal ik u nooit meer alleen treffen.”


      “Elizabeth, er is gee-”


      “Goedendag, lord Westerville. Het is duidelijk dat u uw bedoelingen niet prijs wilt geven. Ik wilde dat het anders was gelopen, maar dat is niet zo. Maar reken er maar op dat ik erachter kom wat u van plan bent, en dat ik alles zal doen om u tegen te houden.”


      Christian keek chagrijnig. Al zijn eerdere plezier was verdwenen. “Bedreig je me?”


      “O nee, zeker niet. Het is geen bedreiging, maar een mededeling.” Met die halve glimlach nog op haar gezicht draaide ze zich abrupt om en verliet de zaal. Christian wilde haar achternalopen, maar de luide stemmen op de gang hielden hem tegen.


      Allemachtig, dit was echt helemaal verkeerd gelopen. Hij draaide zijn rug naar de vitrines, leunde tegen de muur en haalde zijn hand door zijn haar. Zij was de sleutel tot Massingale, en in een enkel kort gesprek had ze hem al bijna zijn troefkaart ontfutseld. Wat moest hij nu doen?


      


      De deur van het Londense Rochester-huis zwaaide al open toen Christian het trapje op liep.


      “Daar bent u, milord,” zei Reeves, terwijl hij Christians jas aannam en die aan een gereedstaande bediende gaf. “Toen u gisternacht niet thuiskwam vroegen we ons af of u de weg naar huis niet meer kon vinden. Ik wilde net een zoekactie op touw zetten.”


      “Als je ooit mensen eropuit stuurt, laat ze dan een fles brandy meenemen. Alleen dan kunnen ze me overhalen mee naar huis te komen.”


      “Dat zal ik onthouden,” zei Reeves effen en hij volgde Christian de bibliotheek in. “Meneer William is er.”


      Christian stond stil. “Waar is hij?”


      “In de keuken, een pan koolsoep aan het verorberen. Hij heeft de hele nacht doorgereden, maar weigert naar bed te gaan. Ik stelde nog voor dat hij zich zou omkleden, maar hij wilde per se eerst u zien.”


      “Stuur hem hierheen.”


      “Ik ben zo vrij geweest dat al te doen, milord.” De deur ging open en een bediende kwam binnen met een dienblad. “Uw thee.”


      “Ik heb niet om thee gevraagd.”


      De butler nam het dienblad aan een wuifde de man weg. Hij zette het blad bij Christian neer. “Ik weet dat u er niet om gevraagd heeft, milord, maar ik denk dat u ervan zult opknappen na zo’n lang nacht. Onschuldige jonge vrouwen verleiden kan erg vermoeiend zijn.”


      Christian trok een wenkbrauw op naar de butler. “Zijn we weer op dat onderwerp beland?”


      “Heb ik het verkeerd? Heeft u lady Elizabeth niet ontmoet?”


      “Misschien.”


      “Juist, ja. Ik ga ervan uit dat u zich als een echte heer heeft gedragen.”


      Christian keek de butler nors aan. “Ik wil geen thee.”


      Reeves stopte met inschenken. “Geen thee, milord?”


      “Nee,” klonk het nadrukkelijk.


      “Jammer. U zou er een beetje wakker van worden. Meneer William leek veel nieuws te hebben en dan moet u scherp zijn.” Reeves hield hem het stomende kopje voor.


      Met enige tegenzin nam Christian het kopje aan.


      Een klopje op de deur kondigde Willie aan. De Schot kwam naar binnen, een enorm groot, onbehouwen figuur in een lange zwarte jas en met zwarte laarzen aan. Zijn rode haar was naar achteren getrokken en lag in vlechtjes in zijn nek. Op zijn gezicht was een baard van een paar dagen te zien. Hij zag er moe maar uitgelaten uit. Christians hoop laaide op.


      Willie wilde een stap op het kleed zetten.


      “Halt,” commandeerde Reeves.


      “Wat nu weer, ouwe droogstoppel?”


      Reeves pakte een kleine theedoek van het dienblad en legde die op de grond, net voor Willie. “Gaat u daar alstublieft op staan, meneer William. En kom niet van uw plaats.”


      “Ik ga echt niet op een doek staan!”


      “Dan mag u zelf aan de huishoudster vertellen dat alle tapijten gereinigd moeten worden. Alwéér. Ze krijgt een toeval.”


      De Schot keek nijdig, maar kon er niet omheen dat zijn laarzen onder de modder zaten. Hij ging met veel tegenzin op de theedoek staan.


      “Het lijkt het huis van m’n ouwe opoe wel. Die legde ook eeuwig doeken over de stoelen tegen de vlekken. Op ’t laatst leek het wel een spookhuis.”


      Christian trok zijn wenkbrauwen op. “Wat ben je te weten gekomen? Heb je de bisschop gevonden?”


      Willies gezicht klaarde op. “Ik heb een brief van hem.”


      Christian leunde naar voren.


      “Aye. Ik kreeg hem niet zelf te spreken, hij is zo ziek als een hond. Waarschijnlijk haalt hij volgende week niet. Ik moest zijn dochter alle vragen stellen die u vroeg. Ze zei dat alles hierin stond.” Willie deed zijn leren jas open en haalde een klein pakje uit zijn binnenzak.


      Reeves nam de brief aan en bracht hem naar Christian. Christian keek naar het netjes gevouwen papier. Hier lagen dan de antwoorden op zijn vragen.


      Met licht bevende handen maakte hij de brief open.


      


      Ik kan u niet zeggen hoe gezegend ik me voel om navraag te ontvangen naar uw moeder, Mary Margaret. Ik kende haar al van kleins af aan en haar familie ging naar de kerk waar ik mijn prelaatstudie heb gevolgd. Ze was een van de meest genereuze mensen die ik ooit heb ontmoet.


      Toen ik jaren later hoorde dat ze in de gevangenis zat heb ik haar daar opgezocht. Ik wist dat haar gevangenschap een fout moest zijn. Dat denk ik tot op de dag van vandaag.


      Ik heb haar maar een paar keer voor haar dood kunnen bezoeken. U vroeg of ik iets ongewoons heb opgemerkt, en het antwoord is: ja. Er schieten me een paar dingen te binnen. De laatste keer dat ik er op bezoek was stond er een koets buiten met een wapen erop van paars en goud…


      


      Christian keek naar Reeves. “Wat zijn de kleuren van het wapen van Massingale?”


      Reeves kneep nadenkend zijn lippen samen. “Ik geloof paars en roomkleurig, hoewel…” Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Er kan ook goud in zitten.”


      “Klopt,” beaamde Willie. “Ik ben dat rijtuig vaak genoeg gevolgd om het te weten.”


      Christian knikte bedachtzaam en richtte zich weer op de brief.


      


      … maar ik weet het niet zeker. Helaas heb ik niet gezien wie er in het rijtuig zat, omdat ik nog andere visites moest afleggen. Toen ik bij haar cel kwam waren de bezoeker en de koets verdwenen. Uw moeder was al ziek en ze had een zekere nervositeit over zich, wat me verdriet deed om te zien.


      Ik vroeg uw moeder wat er scheelde, maar omdat ze koorts had en niet altijd samenhangend sprak gaf ze niet direct antwoord. Ik deed wat ik kon om het haar iets gemakkelijker te maken en legde een deken over haar heen, die ik had meegebracht. Ze gooide hem steeds af en zei dat ze moest opstaan. Ze zei dat ze haar vijand haar laatste waardevolle bezit had gegeven: haar beroemde saffieren collier. Uw moeder dacht dat degene die de aanklacht had ingediend die zou intrekken in ruil daarvoor.


      Er ging iets mis met dit plan. Ook al had uw moeder het collier gegeven, de aanklacht bleef staan. Uw moeder vroeg of ik een laatste brief voor haar wilde bezorgen. Ze gaf me die en ik bleef nog even bij haar. Toen ik de cel verliet greep ze mijn arm en smeekte ze me u en uw broer te vinden. Ze heeft veel over u beiden gesproken en u was haar grootste zorg.


      


      Christian besefte dat hij de brief zo stevig beetpakte dat hij de rand verfrommelde. Hij ontspande zijn hand en streek de brief een beetje glad. De woorden wervelden door zijn hoofd. Zijn moeder had vaak naar hem en Tristan gevraagd. Ze wilde dat ze gevonden werden. Tegen die tijd hadden hij en Tristan al moeten verhuizen vanwege alle schuldeisers, maar dat wist zij niet. Christian las verder.


      


      Toen ik de gevangenis uit liep keek ik naar de brief. Tot mijn verbazing stond het adres van de hertog van Massingale erop, en was hij gericht aan iemand die ‘Sinclair’ werd genoemd. Ik bezorgde de brief. Gek genoeg vond de butler het geen vreemde adressering. Hij nam de brief aan, bedankte me en begeleidde me weer naar buiten. Een dag later stierf uw moeder.


      Ik zou willen dat ik meer informatie voor u had, maar die heb ik niet. U vraagt me naar bewijs. Het enige wat ik kan zeggen is dit: vind het collier en u heeft degene die uw moeder kwaad toewenste gevonden. Uw moeder was een goede en godvrezende vrouw en ik weet zeker dat ze op haar einde vrede heeft gevonden, zoals ook u die zult vinden.


      


      Gods zegen, mijn zoon,


      Joshua Durham


      


      Christian liet de brief zakken. Sinclair. Daar was die naam weer. Was het een codenaam voor de hertog? Christian ademde diep in.


      “Milord?” vroeg Reeves in de stilte.


      Moeder was niet helemaal alleen geweest. Tot dit moment had Christian niet geweten hoezeer dat hem dwars had gezeten. Vader Durham had haar gevonden en had voor haar gedaan wat hij kon. Christian richtte zijn aandacht met moeite weer op het hier en nu.


      Reeves’ stem sneed door de mist in Christians hoofd. “Meneer heeft meer thee nodig.”


      “Hm,” zei Willie, “eerder brandy.”


      Christian vouwde de brief op en legde hem op de zijtafel. “Geen thee meer. Of brandy.”


      Reeves boog. “Mag ik vragen of de brief de informatie bevatte die u verwachtte?”


      “Ja,” zei Christian, terwijl hij naar de gevouwen brief staarde. “Ergens in het huis van de hertog ligt een collier dat eens van mijn moeder was. Als ik dat kan vinden, heb ik het bewijs dat hij betrokken was bij mijn moeders gevangenneming.”


      Willie krabde aan zijn oor. “Wat voor collier is het?”


      Christian keek met bezwaard hart naar de brief. “Ik weet het niet. Maar de bisschop zei dat het beroemd was.”


      “Ah, het saffieren collier.” Reeves knikte.


      Christian keek Reeves aan. “Je kent het?”


      “Uw vader gaf uw moeder een saffieren collier op de dag dat u en uw broer geboren werden. Het was een prachtig juweel, de stenen waren gevat in ingewikkeld en gedetailleerd zilverwerk. Ik heb nooit meer iets dergelijks gezien.”


      “Denk je dat je het kunt tekenen? Ik moet weten hoe het eruitziet.”


      “Beter nog: ik kan het u laten zien. Het staat afgebeeld op het portret van uw moeder dat in uw vaders buitenverblijf hangt. Dat is slechts twee uur rijden van hier.”


      Het was ironisch dat het portret dat zijn vader had laten schilderen Christian zou helpen de verrader van zijn moeder te vinden. Het was een beetje alsof zijn vader hem vanaf gene zijde hielp. Christian schudde die gedachte van zich af. Hij geloofde niet in dingen die hij niet kon zien.


      “Geweldig! We gaan binnen een uur weg en komen voor de avond weer thuis. Daarna moet ik een manier verzinnen om het huis van de hertog binnen te komen. Nu meer dan ooit.”


      “Kunt u niet gewoon langsgaan en aanbellen?” suggereerde Willie behulpzaam.


      “Hij ontvangt geen gasten meer. Daarom is zijn kleindochter zo belangrijk in dit project. Alleen zij en haar stiefmoeder hebben toegang tot hem, en de stiefmoeder leeft bijna net zo teruggetrokken als hij. Ze gaat nergens heen zonder de begeleiding van een zekere lord Bennington.”


      “Nou,” stelde Willie vast, “dan heeft u de kleindochter nodig.”


      “Dat was ook mijn plan, maar nu… ligt het ingewikkelder.” Christian wreef over zijn kin. Het zou misschien wel kunnen zonder Elizabeths hulp, maar het zou veel gemakkelijker zijn met haar.


      Hij fronste zijn wenkbrauwen. Zocht hij nu naar een reden om weer bij haar te zijn? Door hun ontmoeting van vanochtend wilde hij haar vaker zien, alhoewel zij hem heel duidelijk had gemaakt dat ze hem nooit meer alleen zou treffen. Het zou moeilijk zijn onder vier ogen met haar te spreken, maar het kon wel. Het probleem was dat hij haar vertrouwen moest terugwinnen, zodat ze hem zou uitnodigen op Massingale. Hij dacht terug aan haar verbeten glimlach toen ze het museum verliet, en zuchtte. “Ik weet niet of ik lady Elizabeths vertrouwen kan winnen.”


      “En hoe komt dat?” vroeg Reeves met wantrouwen in zijn stem.


      Christian haalde zijn schouders op. “Op dit moment wil ze niets met me te maken hebben.”


      “Hoe weet u dat?”


      “Ze besefte dat ik niet alleen in haar geïnteresseerd was, maar ook in haar grootvader en z-”


      “Lieve hemel!” zei Reeves met een tevreden uitdrukking op zijn gezicht. “Wat een scherpzinnige jongedame.”


      “Vrouwen,” zei Willie met een vies gezicht. “Altijd problemen.”


      Ineens schoot Christian iets te binnen. Misschien wist hij toch hoe hij Elizabeth zover kon krijgen dat ze meewerkte. “Ik ben nog niet klaar met haar. Lady Elizabeth zal me helpen, hoe dan ook.”


      “Hoe dan?” vroeg Reeves.


      “De lieftallige lady Elizabeth heeft reden me te vrezen. Ik weet een geheim over haar.” Christian glimlachte. “Wisten jullie dat ze een stem heeft die zo puur en welluidend is als een bergbeekje?”


      “Als dat haar geheim is, begrijp ik waar ze bang voor moet zijn,” zei Reeves droogjes.


      “Maar die informatie mag niet uitlekken. In het openbaar stottert ze. Zo beschermt ze zichzelf tegen een zwerm bewonderaars.”


      “Als lady Elizabeth u al naar uw motieven heeft gevraagd, is het misschien een beter idee om het haar te vertellen en gewoon haar hulp te vragen.”


      “Verhip! Ik dacht dat je aan onze kant stond!” riep Willie uit.


      “Daar sta ik ook,” zei Reeves onbewogen. “Maar soms is de waarheid de beste koers om op te varen.”


      Christian schudde zijn hoofd. “Je stelt voor dat ik lady Elizabeth vertel dat ik haar geliefde grootvader verantwoordelijk hou voor mijn moeders dood?”


      “Ja, milord. Ik denk dat ze u zal helpen het bewijs te zoeken, alleen om uw ongelijk te bewijzen.”


      “Als ik wanhopig word, zal ik je suggestie onthouden.” Christian vouwde de brief van de bisschop nog een keer op. “Ondertussen heb ik een paar andere ideeën. Willie, van het tapijt af. Ga je opfrissen en ga slapen. Ik heb je misschien gauw weer nodig. Reeves, laat warm water naar mijn kamer sturen. Als ik opgefrist ben gaan we naar dat portret kijken. Ik móét weten hoe dat collier eruitzag, zodat ik me niet kan vergissen.”


      “Heel goed, milord,” zei Reeves. Hij zag Willie van de theedoek af springen als een grote, onhandige pad. Het tapijt rond de theedoek werd onmiddellijk besmeurd met modder. “Ik denk dat we het allemaal druk zullen krijgen vanmiddag.”
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      Als een taak niet verloopt zoals u wenst, laat hem dan liggen en werk even aan iets anders. U kunt later naar uw taak terugkeren, als uw hoofd weer wat frisser is. Er zijn weinig lastige zaken die niet met geduld en hard werken opgelost kunnen worden.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Beatrice zette met een iets te harde klap haar kopje neer. “Wat ik je net vertelde heb ik gewoon uit mijn mouw geschud.”


      Beth knipperde met haar ogen.


      “Je hebt geen woord gehoord van wat ik net zei, of wel?” zei Beatrice beschuldigend.


      Dat was zo. Ze dacht aan haar ontmoeting gisteren met Westerville. Sinds die ochtend had ze het onrustige gevoel dat ze die slag gewonnen had, maar dat er nog een hele oorlog uitgevochten moest worden.


      Ze had gelijk gehad toen ze tegen die man zei dat ze hem nooit meer wilde zien. Het was immers pijnlijk duidelijk dat zijn intentie was om dichter bij haar grootvader te komen. Het probleem was dat dat haar interesse in de man niet had verminderd. Ze was nu misschien juist wel méér geïnteresseerd in hem dan eerst.


      Ze zuchtte. “Beatrice, het spijt me. Ik ben ook zo afwezig. Grootvader geeft me daar ook altijd voor op mijn kop.”


      Beatrice smeerde met bruuske gebaren boter op een stuk toast. “Het kan me niet schelen als je me negeert voordat we hebben gegeten, maar daarna moet je opletten. Vooral als ik over iets belangrijks praat.”


      Harry liet het ochtendblad net genoeg zakken zodat hij eroverheen kon kijken. “Je had het over hoeden.”


      Beatrice werd rood. “Hoeden zijn belangrijk!”


      Harry trok zijn wenkbrauwen op. “Waarom?”


      Ze deed haar mond open. En weer dicht. “Hoeden zijn belangrijk omdat we anders allemaal onder de sproeten zouden zitten.”


      Beth grinnikte. Vanachter de krant klonk een zucht. Harry was een knappe man, maar niet zo sociaal als zijn vrouw. Hij zat graag thuis met een dik boek, of op zijn club, of hij ging naar een van de wetenschappelijke verenigingen waar hij zo van hield. Ze waren heel verschillend, dacht Beth weemoedig, maar toch erg verliefd. Het deed haar hart goed ze samen te zien.


      Beatrice leunde over de tafel en trok een hoek van Harry’s krant omlaag, een uitdrukking van gespeelde woede op haar gezicht. “Harry, als je iets te zeggen hebt, zeg het dan, in plaats van onbeleefd te zuchten achter je krant.”


      Zijn blauwe ogen, die groter leken door de bril die hij droeg, twinkelden door deze uitbarsting. Hij deed braaf zijn krant naar beneden. “Liefje, het is niet eerlijk dat je Beths volledige aandacht verlangt als je maar doordraaft over een hoed. Ik zou zo’n luchthartige conversatie ook niet aankunnen.”


      Beatrice keek in zijn richting en keek toen naar Beth. “Ik vroeg of je zin hebt die schattige hoed te gaan bekijken die ik in Bond Street heb gezien. Die ene met blauwe bloemetjes en zilveren belletjes? Hij is echt zo mooi en zou prachtig staan bij jouw teint. Ik dacht gewoon, als jij hem ook wil zien, kunnen w-”


      “Zie je wel?” zei Harry lachend. “Je draaft maar door. Fijn dat je mijn punt onderstreept.”


      Beatrice sprong woedend op. “Beth, zie je nu waar ik mee moet leven? De hardheid die ik moet verdragen? Ik ben zo ontzet dat ik niet weet of ik zal blijven of gewoon weg zal gaan.”


      Harry grinnikte en deed zijn krant weer omhoog. “Je doet wat je moet doen, liefje.”


      “Ik ben helemaal overstuur. Er is maar één ding dat me op kan vrolijken.”


      “Beth,” zei Harry achter de krant, “doe me een plezier en ga met mijn vrouw naar Bond Street. Ze krijgt een beroerte als ze niet nu meteen wat van mijn zuurverdiende geld kan uitgeven.”


      “Met alle plezier!” Beth stond op. “Even mijn tasje pakken.”


      “Geweldig!” Beatrice lachte naar haar nicht. “Ik laat het rijtuig klaarzetten en dan ga ik nog tegen Harry zeggen wat een vreselijke echtgenoot hij is geworden. Ik zie je over tien minuten.”


      Beth zei Harry gedag en ging naar haar kamer. Ze verkleedde zich snel en pakte haar tasje en een mantel met groene strepen, die perfect paste bij de kleur van haar met geborduurde bloemetjes afgezette muiltjes. Op de terugweg stond ze even stil voor de spiegel in de hal om haar ochtendjapon van witte mousseline te bewonderen. Hij was op één schouder versierd met roze en groene bloemen. Een breed groen lint verborg de zoom die onder haar boezem liep, terwijl haar rokken over haar heupen vloeiden en tot op de grond vielen. De halslijn van de japon was bedrieglijk eenvoudig, afgemaakt met kleine kapmouwtjes die haar perfect pasten.


      “Ben je je jurk aan het bewonderen?”


      Beth draaide zich om en zag Beatrice een stukje achter haar staan, met een verdachte blik in haar ogen.


      “Wat zeg je?” zei ze met warme wangen. “Deze jurk? O, die is niets speciaal-”


      “Hou maar op. Ik ken je toch. Ik vraag me af wie je graag zou willen tegenkomen in Bond Street. Westerville soms?”


      “Het kan me niet schelen wat Westerville van deze japon vindt, of welke andere dan ook.”


      “Natuurlijk niet. Ik ben trouwens nog een paar dingetjes te weten gekomen over onze vriend.”


      “Dat is fijn,” zei Beth, terwijl ze Beatrice’ blik probeerde te ontwijken. Ze mocht geen vragen stellen. Hoe minder ze wist over de burggraaf, hoe beter.


      “Wil je niet weten wat ik te weten ben gekomen?”


      “Nee, niet echt.” Beth haalde haar handschoenen uit haar tasje en deed ze aan. “Zullen we gaan? Ik ben heel benieuwd naar dat hoedje van je.”


      Beatrice’ wenkbrauwen schoten omhoog. “Beth, je wilt toch wel íéts weten over de burggraaf?”


      “Nee hoor. Zullen we nu gaan? Ik zoek nog een nieuw paar muiltjes voor bij die nieuwe zijden baljurk die grootvader me vorige week heeft gestuurd.”


      Beatrice bekeek Beth eens goed. “Hm. Ik zie het al. Je bent boos. Op Westerville.”


      “Dat ben ik niet.”


      “Jawel. Waarom zou je de roddels over hem niet willen horen, als je niet boos op hem bent? Dat betekent natuurlijk dat je hem gezien hebt sinds de vorige keer.”


      “Ah, daar is het rijtuig,” zei Beth opgelucht bij het horen van ratelende wielen. “We gaan.”


      “Beth, ik wil weten wat er gebeurd is. Heeft hij iets tegen je gezegd? Was hij onbeleefd of onbehoorlijk? Heeft h-” Beatrice’ ogen werden groot. “Hij heeft je gekust, of niet?”


      “Nee!” zei Beth, zich zeer bewust van de stoïcijnse bediende bij de deur. Ze greep de hand van haar nicht en trok haar naar de deur. “Kom mee! We praten in de koets wel verder.”


      “Dat doen we zeker,” zei Beatrice, niet uit het veld geslagen. Ze nam Beths arm en leidde haar naar het rijtuig.


      Ze zaten nog maar net of Beatrice draaide zich om naar Beth. “En nu moet je me alles vertellen. Waarom ben je boos op Westerville?”


      Verdraaid, zou Beatrice er dan nooit over ophouden? Beth knarsetandde. “Ik zei toch al dat ik niet boos op hem was? Het is alleen… ach, laat ook maar. Vertel maar gewoon wat je weet over de burggraaf.”


      Beatrice zuchtte. “Je bent een vrouw met geheimen. Gek dat ik dat niet van je wist.” Ze schoof over het bankje wat dichter naar Beth toe. “Toen ik begon te informeren naar onze vriend kreeg ik rare blikken, maar niemand zei iets. Nou ja, wel de gewoonlijke geruchten. Dat hij het had aangelegd met mevrouw Edlesworth, wat niet verbazingwekkend is, want iedere man die nieuw naar Londen komt lijkt dat wel te doen. Er is meer verkeer langs haar voordeur gereden dan door de Londen Bridge. Ze zouden eigenlijk een monument voor haar moeten oprichten en een gedenkplaat naast haar deur moeten hangen met: ‘Dit is het huis van Louisa Edlesworth, de meest beruchte vrouw van Londen’. Ik zou er geld voor overhebben dat te zien hangen, en andere vrouwen denk ik ook, al-”


      “Beatrice.”


      Beatrice knipperde met haar ogen. “Wat is er?”


      “Wat ben je te weten gekomen over de burggraaf behalve dat hij heeft geflirt met mevrouw Edlesworth?”


      Beatrice klapte enthousiast haar handen ineen. “Moet je horen. Er gaan de raarste geruchten rond die te maken hebben met de burggraaf.”


      “Ja ja. Je zei dat mensen fluisteren dat hij een struikrover is geweest. Dat geloof ik zelf niet, maa-”


      “O, ze zeggen van alles! Kennelijk is hij een paar jaar onvindbaar geweest. Men zegt dat hij bezig was met…” Beatrice ging gedempt praten, “… iets illegaals.”


      “Dat zou me niets verbazen.”


      “Mij ook niet!” Beatrice huiverde genietend. “Er is iets gevaarlijks aan die man. Lady Chudrowe zag wit van jaloezie toen ik vertelde dat hij met ons was meegereden in mijn nieuwe rijtuig.” Beatrice zuchtte gelukkig. “En lady Thimpkinson werd echt groen toen ze erachter kwam dat i-”


      “Beatrice, ik geloof dat je overal bewonderd wordt. Wat weet je nog meer over Westerville?”


      “Sommigen zeggen dat hij een smokkelbende leidde buiten de kust van Frankrijk. Anderen fluisteren dat hij de onderhouden minnaar was van een Italiaanse gravin e-”


      “Dat klinkt me allemaal belachelijk in de oren,” zei Beth luchtig, maar diep in haar hart zag ze de burggraaf wel dat soort gevaarlijke dingen doen. Hij leek geen angst voor gevaar te hebben, en ze wist maar al te goed dat hij graag risico’s nam.


      Ze fronste haar wenkbrauwen. Ze wist hoe hij leek, maar eigenlijk niet hoe hij daadwerkelijk was. Hij was enorm mysterieus. Eigenlijk was het enige wat ze over hem wist dat hij haar knieën kon doen knikken door een kus. Nou goed, ze wist nog wel iets meer dan dat. Ze wist bijvoorbeeld dat hij een onverklaarbare interesse had in haar grootvader. Dat hij een warm en grappig gevoel voor humor had. Dat hij erg charmante lijntjes om zijn ogen kreeg als hij lachte. Dat zijn lippen stevig waren…


      “Beth? Daar ga je weer! Ik heb al drie belangrijke dingen gezegd en je hebt niets gehoord!”


      “Het spijt me,” zei Beth, weer een en al aandacht. “Wat zei je?”


      “Lady Jersey zegt dat hij haar persoonlijk gevraagd heeft of ze met hem wil praten over zijn moeder.”


      “Zijn moeder?”


      “Ja. Ik weet natuurlijk niet alles, maar hij schijnt op een zoektocht naar zijn verleden te zijn.”


      Beth staarde naar haar gehandschoende handen, die ineengevouwen in haar schoot lagen. Westerville had iets gezegd over de waarheid zoeken. Maar welke waarheid? De waarheid over zijn moeder, misschien?


      Beatrice kneep haar lippen samen. “Ik vind het verhaal over de Italiaanse gravin het beste, hoewel ik me hem ook wel kan voorstellen als struikrover. Zwart staat hem goed.”


      “Zoals alle struikrovers,” zei Beth droogjes. “Beatrice, ben je nog iets anders te weten gekomen? Iets wat je zeker weet?”


      “Nou… Hij kleedt zich goed en kan dansen als de beste. Lady Hemplewaite zegt dat ze verliefd op hem is en juffrouw Lucinda Garner heeft al tegen haar vader gezegd dat ze met niemand anders dan met Westerville wil trouwen.”


      Om de een of andere reden bracht het lijstje van Westervilles bewonderaarsters Beth uit haar humeur. “Ja ja, de lijst van zijn bewonderaarsters is eindeloos. Lady Hemplewaite, mevrouw Edlesworth, juffrouw Sofia Longbridge, Julia Carslowe e-”


      “Dat Carslowe-grietje? Die met die grote voortanden? Ik wist niet da-”


      “Beatrice, het punt is dat je sneller klaar bent als je de vrouwen opnoemt die hem níét bewonderen.”


      Beatrice kneep haar lippen samen. “Dan kan ik er maar één bedenken. Jij.”


      “Als je hem kende zoals ik hem ken, vond je hem vast ook niet zo geweldig.”


      Beatrice trok haar wenkbrauwen op. “Beth, hoe goed ken je hem dan?”


      Beth speelde met de linten aan haar hoed. “Misschien heb ik hem nog gesproken na ons ritje.”


      “Ik wist het!”


      “Het was niets bijzonders. Ik kwam hem tegen in het museum.”


      “Wanneer?”


      “Gisteren.”


      Beatrice kneep haar ogen tot spleetjes. “Was je alleen?”


      “Nee! Natuurlijk niet. Er waren daar heel veel mensen. Ik stond bij een vitrine met een vrouw te praten over een waaier die daar lag, en toen was hij daar ineens.”


      “O, zo. Hebben jullie elkaar lang gesproken?”


      Beth hoopte dat haar wangen niet zo rood waren als ze aanvoelden. “Niet lang, nee. Hij… hij weet dat ik niet stotter.”


      “Ha, gelukkig!” riep Beatrice uit.


      Beth fronste haar wenkbrauwen. “Nee, dat is niet goed!”


      “Voor mij wel,” zei Beatrice eerlijk. “Hoe sneller je van dat stotteren af bent, hoe beter. Het is heel vervelend als je langere tijd naar jou moet luisteren.”


      “Zodra ik geen aanbidders meer heb schaf ik het ook onmiddellijk af.”


      “Ik weet het, ik weet het. Ik neem het je ook niet kwalijk dat je bent gaan stotteren. Het is prima voor een meisje van zeventien dat haar debuut maakt, maar jij bent al te volwassen, je zou dat niet allemaal moeten hoeven doen. Je grootvader zou eigenlijk gewoon wat rustige besloten avondjes op Massingale hebben moeten geven. Huisfeestjes zijn het helemaal tegenwoordig. Misschien moet ik het er eens met hem over hebben als ik hem weer zie. Ik weet zeker da-”


      “Alsjeblieft niet, Beatrice. Massingale is mijn thuis. Ik hou van die plek omdat het er rustig is. Stel je voor dat er steeds lastige bewonderaars over de vloer komen die in mijn bloembedden stappen, wijn op mijn tapijten morsen, me niet met rust laten.”


      Beatrice keek haar verwonderd aan. “Wíl je dan nooit trouwen?”


      “Jawel, natuurlijk wel. Maar het moet wel met een… interessante man zijn.”


      “En is geen van je bewonderaars interessant? De burggraaf dan, volgens mij vond je hem leuk. Ik was zelfs bezorgd dat je iets overhaasts zou doen, zoals hem privé ontmoeten of hem schrijven. Die dingen zou je grootvader zeker afkeuren. Anderzijds…” Beatrice wierp Beth een sluwe blik toe. “Misschien vindt je grootvader de burggraaf wel een goede partij voor je.”


      “Je zei net dat de geruchten de ronde doen dat hij een struikrover was.”


      “Precies, dat was hij vroeger. Dat of een smokkelaar. Maar nu hoort hij bij de ton en is iedereen verliefd op hem. Beth, ik was verbaasd door hoeveel mensen hij uitgenodigd wordt.”


      “Dat verbaast mij niks, hij is een charmeur.”


      “Hij heeft wel uitstekende manieren. Ik heb gehoord dat een van de voorwaarden waarop hij zijn fortuin erft is dat hij niet betrokken mag zijn in een schandaal. Nu ik erover nadenk, is hij vast vreselijk arm en wanhopig geweest voordat hij zijn fortuin kreeg. Stel je voor dat ik alleen was gelaten toen ik tien was.”


      “Alleen gelaten?”


      “Zijn moeder ging de gevangenis in voor hoogverraad. Ze was onschuldig, bleek later, maar hij moest het alleen zien te redden. Hij en zijn broer Tristan, die nu graaf van Rochester is.”


      Beth beet op haar lip en dacht terug aan de uitdrukking op Westervilles gezicht toen hij over zijn verleden had gesproken. Er zat daar iets donkers. Iets heel verdrietigs. Ze vroeg zich af of ze hem te vroeg had afgewezen. Misschien had hij alleen maar begrip nodig.


      Nee. Ze kon niet toestaan dat medelijden haar beslissingen zou bepalen. Ze had gelijk als ze hem meed, dat was zelfbescherming. Hij was te knap en aantrekkelijk, ze kon hem niet zomaar haar leven in en uit laten lopen. Vooral sinds ze wist dat hij helemaal niet achter háár aan zat. Wat hij precies wilde was niet duidelijk, maar het had weinig met haar te maken. Dat wist ze zeker.


      Het was nog steeds verwarrend. Misschien moest ze haar grootvader vragen wat hij over de burggraaf en zijn familie wist. Dat zou het beste zijn. Ze ving Beatrice’ blik en stak haar kin in de lucht. “Weet je, je hebt mijn mening over de burggraaf veranderd.”


      “Ik toch niet? Ik vind hem gevaarlijk. Maar een man die gevaarlijk en ongeschikt is, is iets heel anders dan een man die gevaarlijk is en wel geschikt. Het kan geen kwaad met Westerville gezien te worden, maar ik wil je adviseren niet meer te doen dan dat.”


      Het rijtuig stopte bij een modeboetiek aan Bond Street, waar in een grote etalage een verbazingwekkende hoeveelheid hoeden te zien was. Beatrice pakte haar tasje en streek haar japon glad. “Trouwens, we moeten een belangrijke beslissing nemen. Morgenavond zijn er twee gelegenheden waar we heen kunnen gaan. Echt vreselijk, want ze zijn beide aangekondigd als dé gebeurtenis van het Seizoen.”


      “Zo gaat het altijd.”


      “Ja, meestal wordt het tweede feest georganiseerd door een vriendin van de eerste gastvrouw. Maar we moeten dus bedenken waar we heen willen: het Crossforth-bal of de Devonshire-soiree. Het is te ver uit elkaar om naar beide te kunnen.”


      “Het Crossforth-bal, alsjeblieft. Ik heb Devonshires kliek nooit echt gemogen. De nieuwe gravin is echt vreselijk.”


      “Ik vind haar ook een afschuwelijk mens. En ze houden zich ook heel erg bezig met politiek, nog een reden om niet naar hun soiree te gaan.” De koetsier hield het portier open. Beatrice pakte haar rokken en stapte naar buiten, de zon in. “Goed dan, het wordt het Crossforth-bal.”


      Beth liet de koetsier haar naar buiten helpen. De zon verwarmde haar onmiddellijk, terwijl een verkoelend briesje de zoom van haar rok lichtjes deed wapperen. Het was een prachtige dag.


      Beatrice pakte Beths arm. “Daar!” Ze trok Beth mee naar de etalage met hoeden. “Hier is dat schattige hoedje dat ik gisteren zag. Beth, het is echt iets voor jou.”


      Beth deed of ze geïnteresseerd was in het elegante hoedje in de etalage. Het was erg mooi, afgezet met een blauw met zilveren lint en versierd met bloemetjes en heel kleine belletjes. Ze moest toegeven dat Beatrice gelijk had gehad - het was een beeldig hoedje.


      Maar terwijl ze ernaar keek dwaalden haar gedachten af naar wat Beatrice haar zojuist had verteld. Al die vrouwen die geïnteresseerd waren in Westerville. Logisch, natuurlijk. Hij was rijk, had een titel en was leuk om naar te kijken. Als die vrouwen zouden weten hoe goed hij kon kussen… Beth wilde er niet eens aan dénken hoeveel vrouwen er dan achter hem aan zouden zitten.


      Ze wist niet hoelang ze daar had gestaan, starend in de etalage, voordat ze zich bewust werd dat haar blik niet was gericht op de mutsen en hoedjes, maar op een weerspiegeling in het glas. Ze stonden daar, terwijl de wind hun rokken deed wapperen. Maar een figuur achter Beths schouder trok haar aandacht.


      Ze draaide zich met een ruk om en keek recht in het gezicht van Westerville.


      Hij stond direct achter haar, gekleed in zijn gebruikelijke zwart, met een halve glimlach op zijn gezicht. Hij greep Beths hand, boog en drukte een kus op haar gehandschoende vingers. Beths lichaam reageerde onmiddellijk en er trok een huivering door haar heen. Ze trok haar hand snel terug en verborg die, zonder erbij na te denken, achter haar rug.


      Hij lachte zachtjes om het kinderlijke gebaar en met rode wangen dwong Beth haar handen weer aan haar zij. Het geluid van de lach van de burggraaf leidde Beatrice’ aandacht af van de etalage. “Burggraaf Westerville! Wat brengt u vandaag naar buiten?”


      Hij boog en tikte zijn hoed aan met een zwierig gebaar. Zijn groene ogen glommen onder de rand van zijn hoed. “Ik ben aan het winkelen, mevrouw Thistle-Bridgeton.”


      “Wij ook!”


      Zijn ogen vonden die van Beth en ze zag dat hij haar wilde plagen. Daar kwam niets van in. Beatrice zou alles haarscherp in de gaten houden, omdat ze erover wilde opscheppen tegen haar vriendinnen en omdat ze zich zorgen maakte over wat Beth voelde voor de mysterieuze burggraaf.


      Op dit moment had Beth haar nicht kunnen geruststellen - ze wilde zo ver als mogelijk bij de burggraaf vandaan zijn, en snel. Ze wenste hartgrondig dat ze immuun voor de man was, maar dat was ze bij lange na niet. Altijd als hij in de buurt was kromp haar maag samen, tintelden haar lippen bij de herinnering aan hun kus en jeukten haar vingers om hem aan te raken.


      Zijn blik ontmoette de hare, en ze dacht er een heel klein beetje spot in te ontdekken, maar het enige wat hij zei was: “Ik wil iets kopen voor een vriendin van me.”


      “O!” Beatrice klaarde onmiddellijk op. “Daar kunnen we u bij helpen!”


      Beth moest haar tanden op elkaar klemmen om te blijven glimlachen. Beatrice zag al voor zich hoe populair ze zou zijn als ze iedereen kon vertellen dat ze de elegante burggraaf had geholpen een cadeau uit te zoeken voor zijn nieuwe vriendin. Ze zou op elk besloten feestje worden uitgenodigd, in elke loge in het theater.


      Beth zou er een stokje voor steken. “Lord Westerville, ik wens u veel succes met uw aanschaf, maar mijn nicht en ik moeten nog veel doen, dus we moeten nu echt gaan.”


      Beatrice fronste haar wenkbrauwen. “Nee hoor. Harry verwacht ons voorlopig niet terug, en we zijn hier alleen zodat jij dat hoedje kunt passen.”


      “Hoedje?” vroeg de burggraaf met een blik op Beth. “Misschien kan ik helpen. Men beschouwt mij als een expert als het aankomt op het bijstaan van vrouwen met hun kledij.”


      Beatrice hapte naar lucht, maar lachte toen. “Ja, dat zal wel.”


      Beth vond het lang niet zo amusant als haar nicht. “Kom nou mee, Beatrice. De burggraaf heeft nog veel te doen e-”


      “Ja, inderdaad,” antwoordde hij gladjes. “Ik heb heel veel te doen. Zoals in deze winkel naar een hoed kijken.” Hij glimlachte naar Beatrice en stak zijn arm naar haar uit. “Ik zoek toevallig naar een specifieke hoed voor een vrouwelijke kennis. Een vriendin van de familie, zou je kunnen zeggen.”


      “Dat komt goed uit,” zei Beatrice, glimlachend. Terwijl ze de arm van de burggraaf pakte keek ze om zich heen of niemand belangrijk haar zag. Toen ze niemand zag zei ze tegen Beth: “Misschien kan Westerville ons advies geven over die hoed voor jou, nu we hier toch zijn.”


      Beth dwong zichzelf te glimlachen. Ze kon eigenlijk weinig anders doen zonder heel onbeleefd te worden. Met zoveel tegenzin dat Westerville merkte hoe ze erover dacht volgde ze Beatrice de winkel in. Westerville liep naar binnen, liet Beatrice los en sloot de deur achter Beth.


      Beatrice ging op zoek naar een winkelassistent en de burggraaf stond achter Beth, net iets te dichtbij voor haar gemoedsrust.


      Anderzijds waren alle winkels aan deze kant van de rivier zo klein, dus misschien was het te veel gevraagd om gepaste afstand te houden.


      Samen met Beatrice kwam een jongedame naar voren, die het hoedje uit de etalage pakte. Ondertussen siste Beth naar Westerville: “U, milord, bent onverbeterlijk!”


      Hij keek haar zo onschuldig aan dat haar lippen onwillekeurig omhoog krulden. Hij moest haar geamuseerdheid opgemerkt hebben, want zijn onschuld verdween onmiddellijk in een grijns. “Ik weet niet waar u het over heeft. Ik ben gewoon aan het winkelen.”


      “Voor een vrouw?”


      “Ja, een oudere vrouw.”


      Daar keek Beth enigszins van op. Ze keek in de richting van Beatrice, die nog buiten gehoorsafstand was, en fluisterde terug: “Lady Jersey, misschien?”


      Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. “Lady Jersey zou het niet waarderen als ‘ouder’ omschreven te worden.”


      Precies op dat moment kwam Beatrice terug. Ze hield de hoed voor zich uit als een soort prijs. “Beth, probeer hem eens. Ik zou hem zelf willen kopen, maar die kleur staat vreselijk bij mijn ogen.”


      Beth keek haar verbaasd aan. “Maar hij is afgezet met blauw!”


      Beatrice kreeg een kleur. “Nou en?”


      “Jouw ogen zijn blauw. Hij zou je prachtig staan.”


      “Maar hij is perfect voor jou. Westerville! U bent nu hier. Zeg tegen Beth dat het de mooiste hoed is die u ooit heeft gezien en dat ze er oogverblindend uitziet.”


      Westerville knikte. Hij liet zijn groene ogen over Beth glijden terwijl hij boog. “Graag, mevrouw.”


      Beth verbeet zich. Ze had geen keus: ze nam de hoed van Beatrice aan en liep ermee naar de spiegel. Ze was zich te zeer bewust van Westervilles blik om zich op haar gemak te voelen. Het was erg ongemakkelijk dit soort dingen te doen waar hij bij was. Haar armen en handen voelden vreemd aan, alsof ze plotseling groter waren geworden. Ze dwong zichzelf voor de spiegel te gaan staan en de hoed op haar hoofd te zetten. Ze maakte een lint vast en draaide zich om. “En?”


      Westerville sloeg zijn armen over elkaar, hield zijn hoofd schuin en bekeek haar uitgebreid. Zijn aandacht zou op haar hoed gericht moeten zijn, maar zijn ogen zwierven over haar hele lichaam.


      Beth verplaatste haar gewicht naar haar andere voet en kreeg het enorm warm. “Westerville, als u niets weet te zeggen da-”


      “Ik heb wel iets te zeggen. Die hoed…” Hij leunde achterover en tikte met zijn vinger tegen zijn lippen. Door zijn serieuze uitdrukking heen lachten zijn ogen naar haar. “Ik denk dat ik hem mooi vind. U lijkt er jonger door.”


      Beth kneep haar ogen tot spleetjes. “U heeft overduidelijk geen verstand van hoeden.”


      “Beth!” riep Beatrice uit. “Ik weet zeker dat lord Westerville alles weet over dameshoeden.” Ze knipperde met haar ogen. “Ik bedoel, niet dat hij er alles over weet, maa-”


      “Ik weet er meer over dan de gemiddelde man,” viel Westerville haar behulpzaam bij.


      Ze straalde. “Precies! Daarom, Beth, móét je hem zijn mening laten geven. Ik zelf vind hem beeldig. Zeker nu ik je hem zie dragen. Je ziet er fantastisch uit!”


      Westerville knikte. “Mevrouw Thistle-Bridgeton, u heeft een uitstekende smaak. U heeft een beeld van lieftalligheid gecreëerd dat mij nog dagen bij zal blijven.”


      Beth zag precies het moment waarop haar nicht smolt. Ze giechelde een beetje toen hij naar haar toe boog. En geen wonder - in een korte, bijna poëtische opmerking had hij Beatrice’ gevoel voor mode samengevat. Beatrice zou het de komende dagen nog vaak herhalen, tegen iedereen die het maar horen wilde.


      De burggraaf wierp Beth een blik toe vanonder zijn lange wimpers. “Lady Elizabeth, wat vindt u zelf van deze charmante hoed?”


      Ze maakte het lint los en deed hem af. “Ik weet het niet. Ik ben geen vrouw die snel beslissingen neemt.” Ze gaf de hoed aan de teleurgestelde verkoopster die in de buurt stond. “Ik denk er nog een paar dagen over na, en als ik hem dan nog wil hebben, kom ik terug.”


      Hij kneep zijn ogen samen. “En zo niet?”


      “Als het mijn tijd en moeite niet waard is, laat ik hem in de etalage liggen voor een andere vrouw die minder hoge eisen stelt.”


      Beatrice hapte naar lucht. “Straks ziet iemand anders hem en neemt hem mee en dan?”


      “Ja,” zei Westerville veelbetekenend, “en dan?”


      “Dan niets.” Beth draaide zich om en liep naar de deur. “Dan ben ik gelukkig zonder hoed.” Beth liep de winkel uit en Beatrice en Westerville kwamen achter haar aan. Beatrice keek met spijt naar de etalage, waar de verkoopster de hoed teruglegde. “Daar krijg je spijt van. Laat mij hem voor je kopen. Als je hem dan later toch niet wilt, kun je hem altijd nog aan je stiefmoeder geven.”


      “Dat zou Charlotte inderdaad leuk vinden,” zei Beth, “maar de kleur is te fel voor haar. Lichtblauw staat haar beter.”


      “Je hebt vast gelijk,” zei Beatrice met een ongelukkige zucht.


      “We kunnen de hoed beter in de etalage laten liggen, waar hij bewonderd kan worden.” Beth wierp een blik op Westerville. “Volgens mij geniet hij daarvan.”


      “Wie niet?” De burggraaf keek haar aan vanonder zijn wimpers. “Zelfs ú geniet ervan bewonderd te worden.”


      Beth snoof.


      “O, ik weet het wel wanneer u van iets geniet, milady.” Hij kwam wat dichterbij en fluisterde: “Ik proef het op je lippen.”


      Beth snakte naar adem.


      “Pardon,” zei Beatrice gretig en ze leunde naar ze toe. “Wat zei u?” Ze keek naar Beth. “Wat zei hij? Ik kon het niet verstaan.”


      “Niets,” zei Beth met een kleur. “Westerville niesde alleen.”


      Zijn wenkbrauwen gingen omhoog en hij kreeg een geamuseerde blik in zijn ogen. “Inderdaad. Ik ben allergisch voor mooie vrouwen, ben ik bang. Tussen u beiden in lopen is bijna te veel voor me.”


      Tot Beths ergernis kon Beatrice alleen nog maar onnozel grijnzen. Ze keek Westerville geërgerd aan.


      Er lag een vrijmoedige glans in zijn ogen die Beths hart in haar oren deed bonzen. Ze herinnerde zich de kus van de vorige dag. Ze wilde dat ze die kon vergeten. Maar iets willen vergeten en het daadwerkelijk vergeten waren twee heel verschillende dingen, realiseerde Beth zich nu.


      “Wat is er?” Beatrice keek van de een naar de ander. “Dat was geen niezen. Wat zei u toch, Westerville? Beth is helemaal rood.”


      Hij zette zijn hoed een beetje recht. “Niets, mevrouw Thistle-Bridgeton. Helemaal niets. Dames, het was een genoegen u te ontmoeten. Bent u morgenavond op het Crossforth-bal?”


      “Nee, w-,” zei Beth op hetzelfde moment dat Beatrice “Ja!” riep.


      Even keken de nichten elkaar strak aan.


      Westerville lachte, “Ik hoop dat ik u daar zie. Goedendag, dames.” Hij tikte zijn hoed aan, draaide zich om en kuierde al fluitend de straat in.


      Beth keek hem met gebalde vuisten na. Die arrogante, onuitstaanbare, brutale…


      “Ik dacht dat we wél naar het Crossforth-bal gingen,” siste Beatrice, ook al was haar blik nog steeds op de burggraaf gericht. Hij was stil blijven staan bij een etalage vol horloges en snuifdozen en werd bekeken door elke jonge vrouw die langskwam.


      “Dat was ook zo,” zei Beth. “Nu niet meer. We gaan nu naar de Devonshire-soiree.”


      Beatrice zuchtte. “Ik wilde dat je eens een keer een beslissing nam.”


      “Dat heb ik gedaan,” zei Beth, die weer een blik van de burggraaf opving. Hij grijnsde, langzaam, lui. Het deed hem er bijna onbezorgd uitzien.


      Beth beantwoordde de lach niet. Ze draaide zich om en trok Beatrice mee. “Zullen we een mantel voor me zoeken? Ik heb niets om te dragen bij mijn nieuwe ochtendjapon.”


      Beatrice werd er gauw genoeg door afgeleid. Toen ze een modewinkeltje binnen gingen keek Beth terug naar waar de burggraaf gestaan had. Hij was verdwenen, waarschijnlijk was hij de winkel binnen gegaan.


      Prima, dacht ze, ze hoefde hem niet meer te zien. Morgen zou ze naar de Devonshire-soiree gaan en geen tel aan de burggraaf denken, hoeveel moeite het ook zou kosten. Ze zou er gauw genoeg achter komen wat zijn echte plannen waren, op haar eigen manier. Het gaf geen pas hem vaker te zien dan noodzakelijk, want dat vergrootte de spanning tussen hen alleen maar. En trouwens, het Crossforth-bal werd druk bezocht, en alle ogen zouden op hem gericht zijn.


      Beth zou zelf een moment en een plek uitkiezen en wee zijn gebeente: ze zou geen genade voor hem hebben.
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      Het leiden van een huishouding lijkt op het voeren van een goede militaire campagne. Men moet goed plannen, zaken goed voorbereiden en zijn uiterste best doen. Alleen met deze principes win je bij elke gelegenheid.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      “O nee,” mompelde Beatrice, “ik denk dat ze weer gaat zingen.”


      Beth sloeg het programmaboekje open en liet haar vinger langs de lange lijst glijden. Ze huiverde toen ze in het midden kwam. “Juffrouw Temple heeft niet één maar nóg twee liederen.”


      “Ik hou het niet uit,” kreunde Beatrice. Ze keek opzij naar waar Harry zat. Met een enkel op zijn knie, armen over elkaar en zijn kin op zijn das, lag hij rustig te slapen. Zijn bril balanceerde op het randje van zijn neus.


      Ze bewoog haar elleboog alsof ze hem in de ribben wilde porren, maar bedacht zich op het laatste moment. Ze zuchtte en draaide zich weer om naar Beth. “Ik kan het niet. Hij ziet er zo tevreden uit.”


      “Hij is wel met ons meegekomen,” herinnerde Beth haar nicht, “ook al had hij geen zin. Hij verdient wel een tukje.”


      “Dat verdienen we allemaal,” zei Beatrice enigszins scherp. “Helaas zijn we niet allemaal in staat door zulk vreselijk kattengejank heen te slapen.”


      Beth beet op haar lip om niet te lachen. “Zo erg is juffrouw Temple ook weer niet. Ze zingt alleen een klein beetje vals op de hoge noten.”


      “Dat laatste lied bestond uit alleen maar hoge noten. Hier is mijn kippenvel om het te bewijzen. Als we nog meer van dat soort kabaal moeten aanhoren, hou ik het niet meer uit. Beth, we hadden hier niet moeten komen.” Beatrice draaide zich om in haar stoel. “Er gaan al mensen weg. Kunnen we nie-”


      “Nee, ik ga niet naar het Crossforth-bal. Ik vind het prima als jij en Harry willen gaan, maar ik ga liever naar huis.” Een avondje rust zou helemaal zo gek nog niet zijn. Niet dat het stil zou zijn, dat was het in Londen nooit helemaal. Ze zuchtte en miste Massingale, en haar grootvader.


      De laatste brief die ze van hem had gekregen was even bondig geweest als Charlottes brieven lang waren. Beth kon merken dat zijn humeur er niet beter op werd en dat Charlotte daar de dupe van werd. Het was jammer dat ze het niet konden vinden. Gelukkig was lord Bennington er nog om Charlotte af en toe mee uit te nemen. Daar zou ze van opknappen. “Ik denk dat ik maar naar huis ga om grootvader een brief te schrijven. Ik heb hem al een tijdje niet geschreven.”


      “Je hebt hem twee dagen geleden nog een brief gestuurd.” Beatrice grimaste toen juffrouw Temple haar jurk gladstreek en zich opmaakte voor nóg een ronde. “We blijven gewoon. En trouwens, als ik Harry wakker maak, wordt hij humeurig: hij heeft minstens een uur slaap nodig.”


      Dus zaten ze nog twee muzikale uitstapjes van de enthousiaste juffrouw Temple uit. Haar laatste noot, trillend en vals, stuiterde door de ruimte, weerkaatste tegen het glaswerk en trilde na in de hoofden van haar publiek.


      Harry schrok eindelijk wakker. Hij sprong op en probeerde in balans te blijven. Zijn bril vloog van zijn neus. Het kostte hem een paar tellen, met maaiende armen voor hij recht stond, ogen wijd opengesperd, mond open. Beatrice greep zijn mouw en trok hem hardhandig weer op zijn stoel, maar niet voordat verschillende mensen om hen heen hadden moeten lachen om de angstige uitdrukking op zijn gezicht.


      “Lieve hemel, wat was dat voor een geluid?”


      De man die voor ze zat draaide zich om in zijn stoel. “Dat vroeg ik me het afgelopen uur ook al af”


      “Huntley!” werd hij berispt door de vrouw naast hem. “Niet zo hard!”


      “Niet zo hard? Ik was het niet die gilde als een gevilde kat.” De man stond op. “Mary, je weet dat ik gek op je ben, maar ik blijf geen minuut langer naar deze gruwel luisteren. Ik ga naar huis.” Hij liep naar de deur. Zijn vrouw wierp Beatrice nog een gekwelde blik toe voor ze haar spulletjes bij elkaar griste en zich achter hem aan haastte.


      Harry stond op. “Die Huntley is een genie. Beatrice, ik ga naar huis. Pak je spullen.” Hij wilde naar de deur lopen, maar Beatrice ging voor hem staan.


      “We kunnen Beth hier niet alleen laten.”


      Harry keek Beth met slaperige, hoopvolle ogen aan. “Heb je genoeg muziek gehoord voor een avond, lieverd?”


      “Meer dan genoeg.” Beth pakte haar tasje en stond op. Ze had een flauwe glimlach om haar mond. “Ik weet niet waarom, maar ik heb een beetje heimwee.”


      “O Beth!” riep Beatrice uit. “Wat naar voor je! We hebben veel te weinig dingen met je ondernomen.”


      “Nee, dat is het niet. Ik mis grootvader en het huis gewoon. De rozen staan vast al in bloei en ik weet niet of ze nu op de goede manier gesnoeid worden. En grootvader eet niet goed, tenzij hij door iemand gedwongen wordt. Maar goed…,” ze rechtte haar schouders, “… ik ben gauw genoeg thuis. Ik heb hem dit ene Seizoen beloofd, en meer krijgt hij niet.”


      “Ik zou nooit gelukkig kunnen zijn, zo ver weg van alles,” zei Beatrice meelijdend, “maar jij hebt het er altijd heerlijk gevonden.”


      “Ik wil zo graag dat grootvader dat begrijpt!”


      Ze gingen op weg naar de hal en waren daar net aangekomen toen er een hoop drukte ontstond. Voordat ze hem had gezien, wist Beth al wie er net binnengekomen was: Westerville.


      Het was inderdaad de burggraaf, maar hij was niet alleen. Hij had een lange, goedgevormde, niet erg knappe vrouw bij zich. Er stonden onmiddellijk veel mensen om ze heen.


      “Dat is Sally Jersey, die de burggraaf bij zich heeft!” riep Beatrice uit. “Werkelijk, die vrouw laat ook geen enkele knappe man zomaar voorbijgaan!”


      “Daar lijkt het op,” zei Beth, die nu meer dan ooit naar huis wilde.


      Harry bleef staan. “Er zijn nu te veel mensen in de hal, verdorie. Het is er helemaal verstopt. Kennelijk wil iedereen die van plan was weg te gaan nu toch blijven, toen ze Westerville en lady Jersey zagen binnenkomen.”


      Beatrice knikte. “Westerville is zeker erg populair.” Ze keek achterom over haar schouder en trok een gezicht. “O nee, het volgende optreden begint bijna. Dan kunnen we hier niet blijven staan. We moeten nu nog even blijven, tot er weer een pauze is in het programma.”


      Harry vloekte binnensmonds, maar hij moest het wel met haar eens zijn. Er stonden nu gewoon te veel mensen in de weg. Zuchtend liepen ze terug naar hun stoelen.


      Beth ging naast Beatrice zitten en Harry strekte zich uit, in voorbereiding op een volgend dutje, ook al spoorde Beatrice hem aan nu eens van de muziek te genieten. Harry klopte even op haar hand, gaapte uitvoerig en was al snel weer in slaap.


      Beth dwong zichzelf naar voren te blijven kijken, weg van waar ze wist dat Westerville moest zijn. Ze kon zijn aanwezigheid voelen als de nabijheid van een onweersbui. Haar huid prikte en haar nek tintelde. Het kostte al haar zelfbeheersing zich niet om te draaien om te kijken waar de knappe burggraaf en zijn dame zouden gaan zitten. Gelukkig voor haar waren de dames die voor haar zaten minder discreet. Ze draaiden en schoven en keken over hun schouder naar ergens direct achter Beth.


      Het was vreselijk zo stil te moeten zitten. Vreselijk, maar ook een beetje opwindend. Om wat voor reden dan ook voelde ze niet alleen irritatie, maar ook verwachting. Ze wist dat hij haar zou komen zoeken. Zodra het volgende muziekstuk afgelopen was en ze opstonden, zou hij voor hen gaan staan en…


      Een warme hand rustte plotseling op haar schouder en er spoelde een golf van warmte door haar heen. Een diepe, intieme stem klonk in haar oor: “Ik denk dat u iets heeft laten vallen.”


      Beth keek naar haar schoot. Haar vuisten waren gebald. Ze deed haar best zich te ontspannen en draaide zich om.


      Westerville was maar een klein stukje bij haar vandaan. Zijn groene ogen waren zo dichtbij dat ze gouden vlekjes in het midden kon zien. Hij glimlachte en legde een gevouwen programma van de avond tegen haar blote arm. “Dit lag op de grond naast uw stoel. Het moet wel van u zijn.”


      Beth nam het zonder na te denken aan. “Ik… ik…” Mijn hemel, ze wist niet wat ze moest zeggen.


      Hij grinnikte een beetje. “U hoeft bij mij niet te stotteren. Ik vind uw mond hemels mooi, wat u er ook mee doet.”


      Ze probeerde hem boos aan te kijken, maar kon alleen maar staren. Zijn ogen waren zo mooi, zo onweerstaanbaar.


      Westervilles glimlach werd breder, en haar blik werd naar zijn fraai gevormde mond getrokken. Ze herinnerde zich haarfijn hoe zijn kus had gevoeld en gesmaakt. Hoe zijn mond de hare bedekt had, hoe zijn tong zachtjes haar lippen had doen wijken en hij haar had geplaagd met zijn tong.


      Haar adem stokte. Ze kon niet meer praten en nu ook al niet meer denken. Verhitte en heftige gedachten kwamen bij haar op.


      “Westerville? Wat doet u in ’s hemelsnaam met lady Elizabeth?” De geamuseerde, ijzige stem spoelde als ijswater over Elizabeth heen en verbrak de betovering abrupt. Ze realiseerde zich hoe idioot ze eruit moest hebben gezien.


      “Lady Jersey, wat aangenaam u te zien.”


      “Insgelijks, schat,” antwoordde Sally Jersey. Ze was van zichzelf een vermogende vrouw, gelukkig getrouwd met lord Jersey, wiens moeder de ‘speciale vriendin’ was van de prins-regent. Dankzij haar connectie met het koningshuis en haar eigen vermogen had lady Jersey zich een plek in de ton verworven die ongeëvenaard was. Dit bleek toen ze beschermvrouwe werd van Almack’s, de beroemdste trouwmarkt, waar geen enkele gefortuneerde man veilig was voor de ogen van geldhongerige moeders en hun wanhopige dochters.


      Uiteraard was Beth niet zo dol op Almack’s. Ze speelden daar alleen maar plattelandsliedjes en quadrilles, en serveerden ook nog eens vreselijk oude cake en saaie vruchtenlikeur.


      Ze knikte nu naar de dame. “Milady, hoe maakt u het vanavond?”


      “Och hemel, ik ben bekaf. Ik vroeg lord Westerville me naar het Crossforth-bal te begeleiden en wat doet hij? Loopt één keer door de balzaal en wil dan per se hierheen! Wat een kwelling. En ik heb al van twee mensen gehoord dat de muziek hier nogal te wensen overlaat.”


      Beth kromp ineen, terwijl lady Jerseys stem door de ruimte kaatste. Het was een standaard grapje dat ze eigenlijk ‘Stilte’ zou moeten worden genoemd, vanwege haar hang naar roddel en haar weinig bescheiden stem. Ze genoot zelf nogal van die bijnaam. Iedere roddel, hoe nietszeggend ook, herhaalde ze met haar luide en nogal spectaculaire stem. Beatrice had zich omgedraaid en straalde, terwijl ze zei: “Lady Jersey! Wat leuk u te zien!”


      “Mevrouw Thistle-Bridgeton,” antwoordde lady Jersey, terwijl ze de slapende Harry bekeek, “ik zie dat het u gelukt is uw man het huis uit te slepen. Hebben uw dienaren hem gedragen, of is hij uitgeput van het harde applaudisseren?”


      Beatrice lachte. “Het is een enigszins tamme avond geweest, maar misschien verandert dat nu. Het volgende stuk zou acceptabel moeten zijn.”


      Voor ze nog iets kon zeggen trilde de pianoforte en begon de muziek. Beth en Beatrice draaiden zich weer terug in hun stoel. Beatrice leunde naar Beth en fluisterde: “Lady Jersey is een uitstekend contact voor je. Ze kent iedere beschikbare man in de ton.”


      “En toch kwam ze hier met Westerville. Wat zijn sommige mensen toch grillig.”


      Beatrice keek verbaasd, maar de muziek was te hard om te overstemmen. De muziek was inderdaad beter dan het voorgaande programma en in andere omstandigheden had Beth er best van genoten. Maar nu was ze zich pijnlijk bewust van de man die achter haar zat. En hij deed er alles aan haar aan zijn aanwezigheid te herinneren. Hij stak zijn voeten naar voren zodat ze zichtbaar waren en duwde af en toe tegen haar stoel als hij ging verzitten.


      Het was een opluchting toen de muziek eindelijk afgelopen was. Beth klapte nog harder dan de anderen, stond als eerste op en drong er bij Beatrice op aan dat ze Harry wakker maakte. Maar voor Beth wist wat er gebeurde leunde Sally naar voren.


      “Mijn beste mevrouw Thistle-Bridgeton, loopt u met mij mee naar de tafel met de drankjes? Ik sterf van de dorst, en mijn begeleider heeft botweg geweigerd mij een glas te brengen.”


      “Och, dat is niet waar,” zei Westerville grijnzend.


      Sally’s glimlach was al even breed, en even ving Beth een glimp op van de charme die deze dame zo populair maakte bij de ton. “Uw gebrek aan enthousiasme vertelde me genoeg.” Haar blik gleed naar Beth. “Lady Elizabeth, ik laat lord Westerville bij u achter, terwijl uw nicht en ik de limonade gaan zoeken. Hou hem goed in de gaten, want hij is veel te knap om lang alleen te laten.”


      Beth wist niet wat ze moest zeggen op deze duidelijke koppelpoging. Ze keek smekend naar Beatrice, maar haar nicht was al op weg naar het eind van haar rij om lady Jersey op te wachten en Beths stille roep om hulp ontging haar volledig.


      “Dat was helemaal niet moeilijk,” zei een diepe stem bij haar oor.


      Ze draaide zich om naar Westerville. “U heeft dit zo gepland.”


      “Ik heb alleen Sally’s uitnodiging aangenomen haar deze avond te begeleiden. De rest heeft zij gedaan.”


      Beths kneep haar ogen tot spleetjes. “Helpt zij u?”


      “Ik weet niet of ik het zo kan noemen.” Hij trok zijn wenkbrauwen op. Er was geen spoor van een lach op zijn gezicht. “Doet ze dat dan?”


      “Nee.” Beth keek naar Harry, die nog steeds diep in slaap was, zijn armen over elkaar geslagen, zijn kin op zijn borst. Ze was dus alleen met een man die je gerust een wolf kon noemen… “Nou ja, u kunt hier blijven als u wilt, maar ik moet mezelf excuseren. Er is een ruche van mijn jurk gescheurd die ik moet repareren.”


      Ze draaide zich om naar de deur, maar hij hield haar tegen met één enkel woord: “Bang?”


      Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan. “Ja.”


      Ze liep direct weg. Hij zou niet lang alleen zijn: vele vrouwen hielden hem nauwlettend in de gaten. Beth zei tegen zichzelf dat haar dat niets kon schelen, maar ze wist dat het niet waar was.


      Ze ging naar boven, waar de vrouwen bij elkaar kwamen. De kamer die speciaal voor de dames was ingericht was zo vol dat Beth er helemaal niet na kon denken. Ze wilde gewoon een rustig plekje om te wachten tot het volgende muziekstuk begon. Dat sloot een conversatie met Westerville uit en dan kon ze veilig terug naar haar stoel.


      Beth liep de ruimte weer uit, de gang op, keek om zich heen en zag een deur op een kier staan. Binnen zag ze wanden vol boeken en een biljarttafel in het midden.


      Ze keek nog eens om. Niemand lette op haar. Ze glipte de kamer in en deed de deur dicht.


      Ze slaakte een diepe zucht van opluchting. De kamer rook naar leer en brandy en een vage hint van sigarenrook. Dit was duidelijk een toevluchtsoord voor de mannen in dit huishouden, maar nu was het dat voor Beth. Je kon veel zeggen over hoe het was in Westervilles nabijheid te zijn, maar ontspannen was het allerminst.


      Ze voelde zich al snel beter in haar eentje, slenterde naar de biljarttafel en liet haar vingers over het groene laken glijden. Morgen zou ze naar huis gaan naar Massingale en haar grootvader bezoeken. Ze was te lang niet thuis geweest.


      Beth pakte afwezig een kleine witte bal op.


      “Speelt u ook?”


      Ze draaide zich bliksemsnel om naar de deur, die nu open stond. Haar hart ging vreselijk tekeer, want daar stond Christian, donker en gevaarlijk, een vreselijk knappe verschijning in het zwart. “Mijn hemel, Westerville! Doe dat toch niet steeds!”


      Een vage glimlach speelde om zijn lippen. Het saffier dat op zijn spierwitte das vlamde was de enige kleur in zijn hele ensemble, afgezien van zijn ogen. “Doe wat toch niet?” vroeg hij, terwijl hij verder de kamer in liep. “U vragen stellen?”


      “U mag best vragen stellen, maar ik maak bezwaar tegen het besluipen van mensen.” Ze duwde een hand tegen haar borst, waar haar hart nog steeds snel en onregelmatig klopte.


      Zijn blik volgde haar gebaar en zijn ogen bleven waarderend op de halslijn van haar japon rusten. “Ik sloop niet. Dat zou ik best kunnen doen, als u dat leuk vi-”


      Ze liet haar hand van haar borst vallen. “O! Van alles wat ik zeg maakt u wel een of andere toespeling! U bent echt onverdraaglijk! ”


      Hij grinnikte. “En jij, schoonheid, schrikt te snel. Ik geef toe dat ik niet klopte, maar de deur stond open.”


      “De deur was dicht, dat weet ik zeker. En ik heb de klink niet gehoord, dus u moet heel stilletjes hebben gedaan.” Hij deed net of hij de deur onderzocht, die hij niet alleen open had gedaan, maar ook weer dicht. “Misschien is de klink kapot.”


      “Tss. Er is niets mis met die klink, dat weet u best.”


      Hij grijnsde, zijn witte tanden blonken. “Misschien. In ieder geval zijn de scharnieren goed geolied.”


      “Dat heb ik gemerkt.” Beth hield de schurk goed in de gaten. Als ze de regels van de betamelijkheid wilde vasthouden, moest ze haar nu al gespannen zenuwen kalmeren. De schurk was nog maar net in de kamer of haar handpalmen werden al klam en haar hart sloeg als een bezetene. Gelukkig stond hij helemaal aan de andere kant van de kamer bij de deur en werd zij beschermd door al dat mahoniehout en vilt van de biljarttafel. Ja, dat was een gelukje.


      Alsof hij haar gedachten kon raden duwde Christian zich van de deurpost af, liep naar de biljarttafel en bekeek haar vanaf de andere kant van het laken. Onmiddellijk werd de kamer kleiner en op de een of andere manier intiemer. Met zijn ogen nog op de hare gericht reikte hij over de biljarttafel en pakte… een zwarte bal.


      Beths hand sloot zich om de zachte houten rand van de tafel. “Dit geeft geen pas,” zei ze en ze hoorde met afschuw dat haar stem een beetje kraakte. “Doe alstublieft de deur open.”


      “Waarom? Wilt u dat anderen horen wat wij te zeggen hebben?”


      “Ik wil mijn reputatie intact houden, milord. Het kan gevolgen hebben als u die deur niet opendoet, gevolgen die ons geen van beiden aanstaan.”


      Zijn ogen glinsterden. “Hoe weet u nu wat mij aanstaat en wat niet?”


      Dat was inderdaad een interessante vraag. Beth keek hem aan. “We hebben al vastgesteld dat u mij niet najaagt uit romantische motieven, maar alleen omdat u bepaalde zaken te weten wilt komen over mijn grootvader. Wat dat ook is, ik kan me niet voorstellen dat het zo belangrijk is dat u uw vrijheid ervoor zou willen opgeven. Als we hier samen worden betrapt, is dat precies wat het ons beiden zal kosten.”


      Hij gooide de bal in de lucht en ving hem weer op. “Wat nu als ik besloten heb de waarheid te zeggen over mijn belangstelling voor je grootvader, wat dan?”


      Ze keek hem onderzoekend aan. “Is dat ook echt zo?”


      Hij gooide de bal weer omhoog. Met een boogje landde die met een klap in zijn handpalm. “Misschien.”


      “Speelt u met me, Westerville?”


      “Nog niet,” zei hij zacht.


      Ze fronste haar wenkbrauwen. “U kwam hier met lady Jersey. Een heel fascinerende vrouw.”


      “Ja, dat is ze,” zei hij. Zijn ogen schoten over Beth, haar ogen, haar mond, haar jurk. “Maar lang niet zo fascinerend als jij.”


      Beth moest de ondamesachtige neiging hierom te grijnzen onderdrukken.


      “Volgens mij is ze een bewonderenswaardige vrouw en ook erg aantrekkelijk.”


      “Ze is aangenaam gezelschap, meer niet. Ik heb te veel achting voor haar echtgenoot om haar iets anders te laten zijn.”


      “Wat eerbaar van u,” antwoordde Beth met enig sarcasme in haar stem.


      “Eerder noodzaak. Sally is een vrouw die een man verslindt voor ze van hem kan houden. Ik ben liever niet bij een vrouw die die twee dingen door elkaar haalt.”


      “Ik ken lady Jersey niet goed genoeg om daar iets over te kunnen zeggen.”


      “Ze doet er niet toe. Ik ben niet naar deze soiree gekomen vanwege Sally Jersey.” Hij legde de bal terug, sloeg zijn armen over elkaar en ging met een been op de biljarttafel zitten. “Ik ben hier voor jou gekomen, voor niemand anders.”


      Ze zou niet blij moeten zijn met dit nieuws, maar dat was ze wel. Heel blij zelfs.


      “Ik wist dat je hier was omdat ik je koets zag staan. Je familiewapen staat op de zijkant.”


      Ze trok een gezicht. “Het is erg bont, nietwaar? Grootvader zegt da-”


      Ze onderbrak zichzelf toen ze zag dat zijn blik verscherpte. Teleurstelling maakte haar stem bitter. “Zijn we daar alweer aangeland? U wilt dat ik iets vertel over grootvader. Waarom, Westerville? Waarom bent u zo geïnteresseerd in hem?”


      Christian hoorde de bijna smekende toon in haar stem. Hij had grootse plannen gehad voor deze avond. Hij had haar willen complimenteren, plagen, misschien een paar lachjes losmaken. Hij had haar het hof willen maken, en dan… Als ze er niet meer bij stilstond, haar aan de praat krijgen over haar grootvader. Maar nu zag hij haar staan aan de andere kant van de biljarttafel, haar eerlijke ogen rustend op hem… “Verdraaid nog aan toe!”


      Ze fronste haar wenkbrauwen. “Pardon?”


      Gefrustreerd, maar niet bij machte te laten zien waarom, pakte hij de biljartbal weer op en liet hem over de tafel draaien. “Reeves had gelijk, die verduvelde kerel!”


      Ze leek nu helemaal in de war. “Wie?”


      “Mijn butler. Ik heb hem van mijn vader geërfd.”


      “Aha.” Ze dacht hier even over na. “Wat zei hij dan?”


      “Dat ik een maagd niet in mijn plannen moet betrekken.”


      Ze verstijfde en werd nog meer op haar hoede dan ze al was. “Hoe kan hij nu weten of ik maagd ben?”


      Christian trok langzaam zijn wenkbrauwen op.


      Een heerlijke roze kleur trok omhoog naar haar wangen. “Dat ben ik wel, natuurlijk. Ik vraag me alleen af hoe hij wist… of dacht te weten… hoewel hij dat natuurlijk helemaal niet kan wete-”


      “Wat ben je ook een heerlijk schepsel.” Hij leunde tegen de tafel, zette zijn handen op de houten rand en glimlachte naar haar. Zijn frustratie verdween.


      Ze beet op haar lip en wrong onbewust met haar handen.


      “Elizabeth, lieverd, ik ga doen wat ik van begin af aan al had moeten doen. Omdat je veel te intelligent bent om mijn smoesjes te geloven. Ik ga je alles vertellen en dan hoop ik dat je me wilt helpen.”


      “En het heeft te maken met grootvader?”


      “Het heeft alles te maken met je grootvader.”


      Ze keek hem lang aan. Toen rechtte ze haar rug en knikte. “Ik luister. Vertel maar wat u wilt.”


      Christian haalde diep adem. Alles hing af van dit moment. Als hij Beth voor zich kon winnen… Dat was eigenlijk alles wat hij nodig had. “Het is een lang verhaal, maar je moet alles weten. Het gaat over mijn moeder.”


      “Ah.” Ze knikte. “Dat dacht ik al.”


      Hij keek haar aan. “Weet je iets over mijn moeder?”


      Ze bloosde en schudde haar hoofd. “Nee, niet echt. Ik bedoel, ik weet niet veel. Ik heb alleen gehoord…” Ze beet op haar lip.


      “Toen ik tien was moest mijn moeder naar de gevangenis wegens hoogverraad. Iemand had de koning informatie gegeven waaruit zou blijken dat ze omgang had met Fransen tijdens de oorlog. Ze was onschuldig, een vrouw die niemand kwaad deed, en to-” Hij onderbrak zichzelf. Hij schrok van de hardheid van zijn eigen stem. “Excuseer me. Ik kan je niet vertellen hoe verdrietig ik me voel te weten dat ze zo aan haar einde is gekomen, terwijl ze alleen maar te goed van vertrouwen was.”


      Beths blik rustte nog steeds op hem. “Ik begrijp het. Ga door.”


      “Iemand heeft dat zogenaamde bewijs aan de koning geleverd. Iemand die haar kwaadgezind was.”


      “En u denkt dat mijn grootvader weet wie dat was?” Christian gaf geen antwoord. Afwezig reikte hij naar een andere biljartbal, de witte. Glad en koel paste hij precies in zijn hand. “Niet helemaal.”


      “U denkt toch niet da-” Haar gezicht was plotseling bleek. “U denkt dat grootvader degene is die het valse bewijs heeft geleverd.”


      “Daar heb ik zo mijn redenen voor.”


      “Nee,” zei ze met ijzig kalme stem, “hij was het niet. Hij zou zoiets nooit doen. Nóóit.”


      “Ik kan het bewijzen.”


      “Hoe?”


      Hij keek even naar de gesloten deur. “We kunnen hier niet veel langer blijven praten en het is vrij ingewikkeld allemaal. Wil je me ergens anders ontmoeten? Dan vertel ik je alles.”


      “En dan?”


      “Dan is het aan jou. Ik heb je hulp nodig, Elizabeth. Maar met of zonder jou zal ik vinden wat ik zoek.”


      “Wat zoekt u dan?”


      “Er is een collier dat ooit van mijn moeder was. Net voor ze stierf kwam ze erachter wie haar verraden had.


      Diegene zou zijn bedrog toegeven als zij hem het collier stuurde.”


      “Gebeurde dat ook?”


      Hij legde de bal terug op de tafel. “Nee. Diegene hield het collier en mijn moeder… stierf.”


      Elizabeth drukte haar hand tegen haar voorhoofd, haar blik troebel. “U denkt dat grootvader dat collier heeft.”


      “Ja.”


      “Nou, ik denk van niet,” zei ze luid.


      Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. “Elizabeth, het is geen fraai beeld. Maar ik vertel je nu tenminste de waarheid: waarom ik meer over je grootvader te weten wilde komen.”


      Ze beet op haar lip, haar blik donker, “Ik wil nu nog niet terug naar de zaal. Ik… ik moet nadenken.” Ze wreef over haar slapen. “Ik kan zoiets niet geloven over grootvader.”


      “Ik heb bewijs dat iemand uit jullie huishouden mijn moeder heeft verraden. Het kan niemand anders zijn.”


      “Nee! U moet zich vergissen.” Ze draaide zich abrupt om en stootte met haar elleboog tegen het rek met keus. Met een hoop geratel vielen ze allemaal om.


      “O nee!” zei ze, met gebalde vuisten van irritatie.


      “Laat maar,” zei Christian en hij begon ze op te rapen. Hij zette de keus terug in het rek. “Ik had het je niet willen vertellen, maar ik heb je hulp nodig.”


      “Mijn hulp?”


      “Het collier moet in Massingale liggen, dat weet ik zeker.”


      “Ik heb grootvader nog nooit met een dergelijk collier gezien.”


      “Dan is er niets om bang voor te zijn. Als hij het niet heeft, heeft misschien iemand anders het.”


      Ze keek hem aan. Haar bruine ogen kalm en standvastig. “Wat nu als u het collier vindt?”


      Zijn kaak verstrakte. “Dan is hij schuldig.”


      Er volgde een lange stilte.


      “Westerville, ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik weet gewoon dat grootvader nooit iemand kwaad zou doen. Dat weet ik gewoon.”


      “Ik kan je laten zien welke informatie ik tot nu toe heb verzameld, en dan kunnen we van daaruit verder werken.” Hij leunde naar voren, zijn blik ernstig. “Beth, wil je me weer ontmoeten? Laat me je uitleggen waarom ik denk dat het je grootvader was. Waarom ik denk dat iemand uit jullie huis mijn moeders dood heeft veroorzaakt.”


      “Iemand uit ons huis? Hoe weet u of het niet een bediende was? Of Charlotte?”


      “Een bediende was mijn moeder niet komen opzoeken in de gevangenis in een koets met het Massingale-familiewapen erop.”


      Ze kromp even ineen. “Ik snap het. En Charlotte?”


      Christian kneep zijn lippen samen. “Ik heb haar afgeschreven, omdat ze me er niet toe in staat leek. Heb ik me vergist?”


      Beth liet haar schouders hangen. “Nee. Ze kan al nauwelijks met grootvader omgaan. Ze is meestal in haar kamer of bij lord Bennington.”


      Christian knikte. “En? Ontmoet je me nog een keer om het bewijs te zien?”


      “Ik denk dat ik wel moet.”


      “En als ik je kan overtuigen dat mijn vermoeden klopt?”


      Ze was even stil. Ten slotte knikte ze alsof ze een besluit had genomen. “Dan zorg ik ervoor dat u op het huis wordt uitgenodigd zodat u ernaar kunt zoeken.”


      Dat verraste hem. “Echt?”


      “Natuurlijk,” zei ze koel. “Ik zal doen wat nodig is om grootvaders onschuld te bewijzen. Ik weet dat hij dit niet gedaan heeft, dus waarom zou ik bang zijn voor wat u zou kunnen ontdekken?”


      “Je vertrouwt hem blindelings.”


      “Dat zou u ook doen als u hem kende. Grootvader kan niet tegen leugens en draaierij. Ik kan me niet voorstellen da-” Ze beet op haar lip en keek naar beneden. Haar vingers gleden onbewust over de houten rand van de biljarttafel.


      Christian keek een tijdje naar haar. Ze zag er niet zozeer overstuur uit, als wel nadenkend. Hij zou willen dat hij het beter uit kon leggen, maar dat kon niet. Zijn vingers klemden zich om een keu. Hij had haar dit allemaal niet willen vertellen, maar op de een of ander manier, toen hij haar eerlijke blik zag, wist hij dat hij niet anders kon.


      De stilte werd ongemakkelijk. Hij zocht naar een manier om de kloof die tussen hen was ontstaan te dichten.


      Voor hij iets had kunnen bedenken, keek ze op en richtte ze haar blik op hem. “U moet weten dat het niet goed gaat met grootvader.”


      Christian probeerde medelijden te voelen, maar het lukte hem niet. “Ik weet dat hij behoorlijk oud is.”


      “Ja, maar zijn geest is nog net zo scherp als altijd.” Elizabeth beet op haar lip. “Westerville, als ik u niet help, wat doet u dan?”


      “Dan zoek ik een andere manier om het bewijs te vinden dat ik nodig heb.”


      “Als u het met geweld doet, kunnen er slachtoffers vallen.”


      “Dat is al gebeurd. Mijn moeder is in de gevangenis gestorven. Ze verdient de waarheid, en ik ook.”


      Elizabeth schudde haar hoofd. “Ik dacht al dat u dat zou zeggen. Nog één ding: mijn medewerking krijgt u niet voor niets.”


      “O?”


      “Van nu af aan betrekt u mij volledig bij ieder aspect van uw speurtocht.”


      “Wacht eens eve-”


      “U schrijft geen briefje en gaat nergens op bezoek zonder dat u het me laat weten. Als het enigszins kan, ga ik mee.”


      “Had u nog iets gewenst?” vroeg Christian grimmig. Hij zette de keu opzij.


      “Nee. Niet als u toegang tot Massingale wilt.”


      Christian wreef in zijn handen, hij dacht koortsachtig na. Hij had helemaal geen zin om Beth te betrekken bij zijn plannen. Het was niet alleen lastig, het kon ook gevaarlijk zijn. “Wat als ik nee zeg?”


      “Dan zal ik u niet alleen niet helpen, ik ga meteen naar grootvader en vertel hem alles wat u mij net heeft verteld.” Ze keek hem strak aan. “U krijgt nooit of te nimmer toegang tot Massingale als u niet toestemt.”


      “Vervloekt!” Hij had het er uitgeflapt voor hij er erg in had.


      Ze werd rood en hij had onmiddellijk spijt van zijn woede-uitbarsting. “Het spijt me,” zei hij. “Het lijkt wel of je denkt dat ik eropuit ben je grootvader zomaar kwaad te doen. Ik wil niemand kwaad doen, behalve de persoon die verantwoordelijk is voor mijn moeders dood.”


      Ze keek hem aan en knikte toen. “Ik denk dat ik hetzelfde zou doen als het om mijn moeder ging. Daarin begrijp ik u tenminste.”


      “Dan zijn we partners,” zei Christian met een glimlach. “Ongemakkelijke partners.”


      “O, dat wordt wel gemakkelijker. We moeten alleen een beetje aan elkaar wennen.” Zijn blik viel op de biljarttafel. “Heb je wel eens gespeeld?”


      “Wat?”


      “Biljart. Heb je wel eens gebiljart?”


      “Er is een biljarttafel op Massingale, maar die heb ik al maanden niet aangeraakt.”


      “Kom, we doen een potje.”


      Ze keek hem verbijsterd aan. “Nu?”


      “Waarom niet? Als we samen aan een avontuur beginnen, kan het geen kwaad elkaar beter te leren kennen. Biljart is een prima manier.”


      “Westerville, u heeft me net verteld dat u mijn grootvader ervan verdenkt dat hij valse informatie over uw moeder naar de koning stuurde, zodat ze in de gevangenis kwam, waar ze uiteindelijk stierf. Dan heb ik niet veel zin in een spelletje biljart.”


      “We kunnen er nu nog niets met zekerheid over zeggen, dus waarom zou je geen spelletje biljart met mij spelen?” Hij legde een hand op haar schouder en draaide haar naar de biljarttafel. Hij stond nu vlak achter haar. De ronding van haar billen was verleidelijk dichtbij. Zijn benen raakten haar rok. “Les één: hoe hou je de keu in bedwang.” Christian reikte om haar heen en legde de keu in haar handen. Hij legde haar vingers zo, dat ze de keu op de juiste manier vasthield. Zijn lichaam leunde op een intieme manier tegen de achterkant van het hare aan.


      Beth moest een huivering onderdrukken toen zijn warmte door haar dunne kleding heen voelbaar werd. In haar hoofd wervelden zijn beschuldigingen nog rond. De enige reden waarom ze niet kwaad was geworden en hem voor een leugenaar had uitgemaakt was zijn kalme, beheerste optreden. Hij had het weliswaar helemaal bij het verkeerde eind, maar hij geloofde oprecht in wat hij zei. Dat was ontnuchterend en een klein beetje beangstigend.


      Ze wist waarom hij het biljarten had voorgesteld: zij had de stilte net zo ongemakkelijk gevonden als hij. Maar nog steeds had ze haar hoofd niet echt bij een spelletje. “Ik heb eigenlijk helemaal geen zin o-”


      “Kom, we beginnen,” onderbrak hij haar. Hij reikte om haar heen naar de keu. Zijn hand sloot zich over de hare op de keu, zijn vingers warm tegen haar huid. “Het is een eer zo’n mooie vrouw bij te staan.” Zijn adem streek langs haar huid en deed haar huiveren.


      Beth beet op haar lip en staarde naar zijn hand. Die was groot, welgevormd en omsloot de hare volledig. Ze bewoog haar vingers een beetje. Hij reageerde direct en wreef met zijn hand over de hare.


      “Ik… ik…” Beth slikte. “Uw huid is ruw, milord.” Ze keek over haar schouder. “Niet de handen van een heer.” Ze had het niet bedoeld als belediging. Ze vond het zelfs wel prettig een hand te voelen die het leven had ervaren en allerlei onbekende daden had verricht.


      Maar zijn ogen lichtten donker op bij haar woorden en zijn mond stond onheilspellend strak. Hij verstevigde zijn greep, “Ik heb de handen die het lot mij heeft toebedeeld.” Hij liet zijn hand van de hare glijden en legde hem daaronder, op de keu.


      Dat was de enige uitleg die hij gaf. De enige die ze zou krijgen. Maar op de een of andere manier wist ze dat ze hem gekwetst had, dieper dan je zou verwachten. In een impuls hief ze de keu en daarmee zijn hand omhoog. Ze legde haar wang tegen de rug van zijn hand. Ze sloot haar ogen en bande in gedachten zijn verdriet en pijn zo goed mogelijk uit.


      Christian staarde alleen maar naar haar, te verbaasd om te reageren.


      Hij was al met vele vrouwen geweest. Had met ze gelachen en gepraat tussen de kussens en kaarsen. Urenlang met ze gevreeën, naar hun verhalen geluisterd, leuke en verdrietige. En toch had hij zich op al die momenten nog nooit zo dicht bij een vrouw gevoeld als hij zich nu voelde. Volledig gekleed en nog min of meer volgens de fatsoensregels.


      Het was het vreemdste, bijna pijnlijk kostbaarste gevoel dat hij ooit had ervaren. Het enige wat hij kon doen was naar haar haren kijken terwijl ze haar zachte, warme wang tegen zijn vingers drukte, haar vingers losjes op de keu onder zijn hand.


      Ze zuchtte, haar adem warm op zijn huid, en richtte toen haar hoofd op, haar diepbruine ogen nog donkerder nu, gevuld met een mysterieuze emotie. “Het spijt me. Ik bedoelde niets negatiefs, alleen maar da-”


      “Het geeft niet, het geeft echt niks,” zei hij, terwijl hij zijn gedachten weer bij elkaar raapte. Wat deed hij hier ook alweer? O ja, hij ging haar verleiden om haar geheimen prijs te geven. In plaats daarvan had hij haar zijn eigen geheim verteld en haar de voorwaarden voor hun samenwerking laten bepalen. Nu was hij de controle over zijn eigen plan volledig kwijt.


      Hij schudde zijn hoofd en bewoog de keu tot die op de tafel gericht was. “Ben je klaar om te biljarten? Het is een ingewikkeld spel, maar verslavend.”


      Er flakkerde teleurstelling in haar ogen, maar ze knikte. “Natuurlijk. Ik heb het eerder gespeeld, maar niet vaak.”


      “Ik zal je een paar trucs laten zien.” Hij leunde een beetje naar voren. Zijn benen duwden lichtjes tegen die van haar. Het was gek, maar ze leek zo veel langer dan ze in werkelijkheid was. Haar hoofd kwam nauwelijks tot aan zijn kin. Er rees een zoete geur van jasmijn en lavendel uit haar haren, die maakte dat hij zijn gezicht in haar dikke honingkleurige haar wilde begraven.


      Sterker nog, als hij naar voren leunde, kon hij met zijn wang langs haar haren strijken en…


      Verdorie, wat was er met hem aan de hand? Christian herpakte zichzelf. Hij had meer dingen te doen dan een maagd verleiden voor zijn eigen plezier. Als ze moesten samenwerken om het mysterie rond zijn moeders dood op te lossen, moest hij er vooral voor zorgen dat ze zich niet ongemakkelijk voelde in zijn aanwezigheid. “Westerville?”


      Haar stem klonk zacht, beschroomd zelfs. Hij haalde diep adem en snoof haar geur op. “Ja?”


      Er twinkelde iets in haar bruine ogen. “Zullen we wedden? Om tien pond, bijvoorbeeld.”


      “Wedden om wat?”


      Ze wees op de biljarttafel. “Om dit punt. Het lijkt me niet moeilijk.”


      Hij keek naar beneden. “Dat lijkt misschien zo, maar dit is geen gemakkelijke stoot.”


      “Ik hoef toch alleen maar te zorgen dat de bal hierheen gaat” - ze wees met de keu een punt aan - “en dan daarheen rolt?” Nu wees ze op het leren netje dat om een pocket gespannen zat.


      Haar warme lijf schuurde tegen het zijne terwijl ze dat deed. Het kostte Christian even om zichzelf te hernemen, voor hij antwoordde: “Dat lukt je nooit.”


      Ze draaide haar hoofd om en glimlachte naar hem. “Ik denk dat ik het kan. Zullen we wedden? Dat maakt het meer de moeite waard.”


      Hij moest wel glimlachen om haar onschuld. “Het is moeilijker dan het lijkt, maar… als je erop staat.”


      Ze boog ver voorover, liet haar blik over de tafel glijden en liet het eind van de keu tegen de bal aan komen.


      Hij raakte de zijkant, draaide rond en rolde zo mooi naar de hoekpocket dat hij wist dat het geen toeval kon zijn. Beth draaide zich naar hem om en keek door haar wimpers naar hem met een duivelse grijns op haar lippen, “Ik krijg tien pond van u.”


      Hij was beetgenomen. Beroofd als een kind van zijn snoepje. Even kon hij het niet geloven, niet accepteren. Hij was ineens terug op straat in Londen, een bang en verloren jochie van tien, die voor ieder beschimmeld stuk brood dat hij had gestolen moest vechten. Toen had hij geleerd over spot, en hoe koud mensen konden zijn. Hij wist hoe vreselijk het voelde als je iemand had vertrouwd en je de volgende ochtend wakker werd en zag dat het weinige wat je had was verdwenen.


      Hij had met hand en tand moeten vechten om een overwinnaar te worden in plaats van een slachtoffer. Plotseling werd de dunne sluier van beschaving die hij al die jaren gedragen had in duizend stukken gescheurd. Hij wilde meer. Meer dan een lach. Meer dan een kus.


      Hij duwde zich tegen haar aan en drukte haar tegen de rand van de biljarttafel.


      Haar ogen vlogen open. “Westerville, wat d-”


      Christian kuste haar.


      Niet zo zacht zoals de vorige keer. Deze kus ontsprong uit passie en behoefte. Het kwam door het feit dat hij zich voor haar had opengesteld en dat zij met hem gespot had. De kus was ruw en gepassioneerd, een vurige uitbarsting.


      Door een rode waas van verlangen werd hij zich bewust dat Elizabeth zich ook tegen hem aan duwde, zich aan hem vastklampte met dezelfde behoefte en wanhoop als hij. Haar reactie golfde door hem heen en deed zijn passie nog hoger oplaaien. Zijn weerstand en laatste beetje terughoudendheid verdwenen.


      Ze greep zijn jasje vast. Hij legde zijn gespreide handen op haar rug en daarna lager. Hij hield haar vast en duwde zijn mannelijkheid tegen haar aan. Haar ademhaling klonk rasperig in zijn oor en ging gelijk op met de zijne. Hij tilde haar op, zette haar op de rand van de biljarttafel en spreidde met zijn benen de hare.


      Ze snakte naar adem in zijn oor. Hij boog zijn mond naar haar hals, waar hij een spoor van kussen trok over de gevoelige huid. Haar hoofd viel achterover en haar knieën gingen een fractie omhoog. Hij duwde zichzelf weer tegen haar aan en woelde met zijn handen door haar haren. Het was bruut, ruw. Allemachtig, ze was van hem. Altijd geweest.


      Hij kon haar bonzende hart voelen, de warmte van haar verhitte huid door haar dunne zijden jurk heen. Hij vroeg zich af hoe ze eruit zou zien zonder jurk. Hij zag haar onmiddellijk voor zich, achterover liggend op zijn bed tussen zijn kussens, haar dikke blonde lokken uitgespreid over het matras als een rivier van honing.


      Haar huid zou wit glanzend zijn en haar ogen donker van passie als hij haar naar de rand van wellust zou brengen, en nog eens, en nog eens.


      Golven van hitte en lust schoten door hem heen. Hij liet een hand over haar dij glijden en bewonderde haar molligheid. Ze was een weelderige vrouw. Heerlijk, sappig en rijp. Christian dacht niet dat hij ooit genoeg zou krijgen van zoveel vrouwelijkheid. Zulke ongebreidelde passie. Hij hief zijn hoofd op en keek in haar ogen, die nu wazig waren van lust. “Hierom zijn we bij elkaar gebracht.” Hij wreef zich tegen haar aan. “Hier zijn we voor gemaakt.”


      Beth snakte naar adem door de woeste aanval van verhitte begeerte die nu door haar bloed raasde. Haar benen waren niet meer verstijfd en ze ervoer een bijna ondraaglijke hitte. Ze zou hem moeten weerstaan. Dat wist ze. Maar op de een of andere manier kon ze het niet. Ze wilde hem alleen nog maar voelen, de wildheid ervaren die hij in haar leven had gebracht, de vrijheid proeven die altijd op zijn lippen lag.


      Ze trok zijn mond naar de hare toe en wierp zichzelf in de kus, met een overgave die alsmaar groter werd. Eerst was híj degene die had aangedrongen, maar nu duwde ze haar heupen tegen hem aan, liet haar handen over zijn lichaam glijden en bleef rusteloos duwen, trekken en bewegen. Ze wist niet precies wat ze wilde, alleen dat de kus een vuur had doen ontbranden. Ze wilde meer, al wist ze niet zeker wat dat ‘meer’ dan was.


      Christian werd overdonderd. Ze ontplofte onder zijn aanrakingen en leek krachtiger en vrouwelijker te worden door elke aanraking van zijn handen en lippen. Het was bedwelmend, gekmakend en heel opwindend.


      Christian wist dat hij moest ophouden. Maar hij kon het niet. Hij stond in vuur en vlam. Verlangde naar haar smaak. Hij kreunde tegen haar lippen, liet zijn handen over haar lichaam glijden en liet haar zijn erectie voelen. Dat was zeer gewaagd, iets wat een timide meisje zeker had doen vluchten. Maar Beth was niet timide. In plaats van achteruit te deinzen kreunde ze tegen zijn mond en bewoog ze instinctief haar heupen heen en weer tegen zijn hardheid.


      Christians adem stokte in zijn keel. Mijn hemel, ze was fantastisch! Hij kon zijn opwinding nauwelijks in bedwang houden.


      Ze trok woest aan zijn middel, ze trok hem dichter en dichter tegen zich aan en wakkerde met haar passie onbedoeld de zijne aan. Haar rokken ritselden, terwijl ze haar benen om hem heen klemde. Hij hoefde alleen maar zijn broek los te maken, zijn mannelijkheid te bevrijden en ze zou de zijne zijn. Hij reikte naar beneden om met een rukje…


      De deur ging open. “Allemachtig! Laat haar onmiddellijk los!”


      Christian trok Elizabeth van de biljarttafel, sloeg zijn armen om haar heen en verborg haar gezicht. De mist van lust die zijn hersenen tijdelijk had uitgeschakeld was direct verdwenen. In de deuropening stond Beatrice met grote ogen, haar man naast zich. Op hun beide gezichten stond verbijstering te lezen.


      Maar toen hij zag wie er over hun schouder keek moest Christian pas echt knarsetanden. Het was Sally Jersey, de grootste roddelaarster van de ton. Ze keek niet zozeer geschokt als kwaad.


      Een wreed lachje speelde om haar brede mond. “Nou, Westerville, als ik geweten had dat je zo van biljart hield, had je wel op de tafel in mijn huis mogen spelen.”

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 11

    


    
      


      


      

    


    
      Het leven kan ons soms lelijk bij de neus nemen. Als u zich ooit in een schijnbaar hopeloze situatie bevindt, hou het hoofd koel en geef uw handen iets te doen. Het zal u verbazen hoeveel mogelijke oplossingen zich onder zulke omstandigheden nog aan u zullen presenteren.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Toen Christian zijn huis binnen liep was de hal leeg. Hij trok zijn jas uit, gooide die op een stoel en beende naar de bibliotheek. “Reeves!” riep hij luid.


      Onmiddellijk klonk er een statige maar snelle pas. Reeves verscheen net op het moment dat Christian de bibliotheek in liep. De butler volgde hem de kamer in. “Milord, we hadden u de komende uren nog niet terug verwacht. Is er iets gebeurd?”


      Christian goot een royale hoeveelheid port in een glas en sloeg dat achterover. Hij schonk er nog een in.


      Reeves’ wenkbrauwen gingen langzaam omhoog. “Nou,” zei hij uiteindelijk in de stilte die bleef hangen, “als het zo ernstig is, moet u me misschien maar vertellen wat er gebeurd is.”


      Christian schonk de butler een duistere blik. “Ik wil er niet over praten.”


      “Aha. U heeft me dus geroepen zodat ik u kan zien innemen.” De butler vouwde zijn handen, met een geïnteresseerde blik op zijn gezicht. “Gaat u door.”


      Christian zette zijn glas met een harde klap neer. “Dit is niet om te lachen, Reeves. Ik heb gedaan wat je al had voorspeld. Ik… ik heb haar geruïneerd.”


      De butler trok zijn wenkbrauwen op. “Lady Elizabeth?”


      Christian knikte. “We waren op de Devonshire-soiree en i-” Hij liet zich onderuitzakken in zijn stoel.


      Reeves liep naar de kast en pakte er een stopfles uit. Hij bracht die naar Christian, vulde diens glas bij en zette de fles op het tafeltje. “Hier, milord. Probeer dit eens.” Christian nam een flinke teug, verslikte zich en begon te hoesten.


      Reeves gaf hem een klap op zijn rug.


      “Au!” Christian keek nijdig naar zijn butler. “Moet dat zo hard?”


      “Ja.”


      Christian wees naar het glas. “Wat zit daar in vredesnaam in?”


      “Amandellikeur.”


      “Amandelli- Wil je me soms dood hebben?” Christian vond de dikke, mierzoete likeur misselijkmakend.


      “Nee, milord. Ik vond het alleen niet verstandig dat u stomdronken bent als u naar lord Massingale gaat om om zijn kleindochters hand te vragen.” Reeves deed de stop weer op de fles en zette hem terug in de kast. “De lord zou een dergelijk vertoon niet op prijs stellen.”


      Christian keek nors. “Ik ga niet om lady Elizabeths hand vragen.”


      “Nee? En wat denkt u dat de bewindvoerders van zulk gedrag zullen vinden?”


      Christian haalde een hand door zijn haar. Die vervloekte bewindvoerders ook. Reeves had alweer gelijk, irritante kerel die hij was. Christian had geen keus. Binnen een dag, misschien minder, zou de hertog van Massingale op de stoep staan en een enorme rel schoppen. Trouwens, de hele stad zou het toch al heel snel weten, tenzij hij de irritatie in lady Jerseys ogen verkeerd had geïnterpreteerd. “Verdikkeme, verdikkeme!” Christian sloeg zijn handen voor zijn ogen. Waarom had hij het zo uit de hand laten lopen? Tot zijn ergernis kon hij met zijn handen voor zijn ogen en een flinke dosis port in zijn donder nog steeds de uitdrukking op Beths gezicht zien toen haar nicht de kamer binnen was gestormd.


      Wat had hij gedacht?


      De waarheid was dat hij nergens aan had gedacht. Hij had zich laten leiden door zijn behoeftes, iets wat hij sinds zijn jeugd niet meer had laten gebeuren.


      En hij had de slag al op zoveel manieren gewonnen. Zijn butler had gelijk gehad: haar de waarheid vertellen had deuren geopend, niet gesloten. En wat had hij gedaan? Zijn lustgevoelens laten overheersen. Als je met een vrouw als Elizabeth was - zo weelderig en intelligent tegelijk - had je meer zelfbeheersing nodig dan hij bezat om afstand te bewaren. Ze lonkte naar hem met de deining van haar ronde heupen, plaagde hem met iedere scherpe opmerking en blik. Dat kon een man niet verdragen. Christian keek kwaad. “Reeves, ik heb er een absolute hekel aan als je gelijk hebt!”


      “Ja, milord. Voor mij is het ook een hele last. Maar als u gelegenheid heeft gehad er nog eens goed over na te denken, ziet u misschien dat het geen wanhopige situatie is. Lady Elizabeth is een lieftallige vrouw. De meeste mannen zouden maar al te graag zo’n verbintenis met haar aangaan.”


      “Ik wil niet trouwen,” zei Christian koppig. “En als ik het al wilde, zou zij weigeren.”


      “Waarom zou ze? U bent redelijk knap, meestal beleefd en u gaat vaker in bad dan alle andere heren die ik gekend heb.”


      “Dank je,” zei Christian droog. “Helaas denk ik ook dat haar geliefde grootvader een leugenaar en moordenaar is.”


      “En zij weet dit?”


      “Ze weet het. Ik heb haar alles verteld en gevraagd of ze me wil helpen bewijs te vinden.”


      “Wat was haar antwoord?”


      “Ze stemde toe, al is haar doel de onschuld van haar grootvader te bewijzen. Ik had eindelijk toegang tot Massingale verworven, en nu wens ik dat alles anders was.”


      Reeves kneep zijn lippen samen. “Het is een erg ingewikkelde situatie.”


      Christian lachte vreugdeloos. “Beth houdt veel van haar grootvader. Ik zie het in haar ogen als ze over hem praat.” Hij keek naar zijn hand, die samengebald tot een vuist op zijn knie lag. “Ze wil niet verbonden zijn met een man die slecht over haar grootvader denkt.”


      Reeves wachtte even, zijn blauwe ogen stonden oplettend. “Dat zit u dwars.”


      Christian aarzelde niet. “Ja. Ja, al weet ik niet waarom.” Een vreemd gevoel van eenzaamheid overviel hem en deed zijn schouders hangen. Hij wilde dat zijn moeder nog leefde: hij had het gevoel dat ze van Beth zou houden. Hij fronste zijn wenkbrauwen bij die gedachten. Het leek wel alsof hij gek aan het worden was! “Genoeg!”


      Hij stond op en begon heen en weer te lopen. Wat een puinhoop. Wat een vreselijke, idiote toestand. Maar er was niets aan te doen. Hij bleef voor Reeves staan, “Ik ga vanavond nog naar de hertog.”


      “U kunt in iets meer dan een uur bij zijn huis zijn.” Christian keek Reeves aan.


      De butler glimlachte en haalde zijn schouders op. “Ik heb alvast inlichtingen ingewonnen voor het geval u daar een keer naartoe zou moeten.”


      “Ik neem Lucifer, dan ben ik er eerder.”


      “Jazeker, milord. Wat gaat u tegen de hertog zeggen? U heeft zijn kleindochter geruïneerd. Hij zal u niet met open armen ontvangen.”


      “Hij zal ongetwijfeld tekeergaan. Maar daarna zal hij mijn huwelijksaanzoek accepteren: haar reputatie ligt aan duigen.”


      Christian dacht aan Sally Jerseys opgetogen gezichtsuitdrukking. Op dit moment zouden de verhalen al de ronde doen. Hij wist als geen ander wat de prijs was die je moest betalen als je uit de gratie was geraakt. Hij kon niet toestaan dat Elizabeth de schande zou moeten ervaren te worden gemeden zoals dat met zijn moeder was gebeurd. “Ik ga zo snel mogelijk met haar trouwen.”


      “Maar wat nu als u erachter komt dat uw vermoedens over de hertog juist zijn? Misschien vergeeft ze het u nooit!”


      “Verdikke, Reeves! Denk je dat ik dat niet weet? Ik heb geen keus hierin en zij ook niet. En als ik mijn moeders verrader niet naar het gerecht breng, vergeef ik het mezelf nooit!”


      Reeves kneep zijn lippen samen. “Milord, mag ik een suggestie doen?”


      “Niet na die amandellikeur van zonet.”


      De butler glimlachte. Hij liep naar de kast, pakte een schoon glas en de fles port en zette ze naast Christian op het tafeltje. “Sta me toe het goed te maken, milord.”


      Christian schonk zichzelf dankbaar een nieuw glas port in, maar niet een heel volle. Hij zuchtte toen de vloeistof door zijn keel gleed.


      “Milord, ik stel voor dat u dezelfde strategie bij lord Massingale gebruikt als u bij lady Elizabeth heeft gedaan. Als u om haar hand vraagt, geef dan toe dat u zich tot haar aangetrokken voelt.”


      “Ik heb nooit aan jou toegegeven dat ik haar aantrekkelijk vind.”


      “Dat hoefde ook niet. Ik hoorde het duidelijk in uw stem. Daarom waarschuwde ik u steeds dat u geen maagden in uw plannen moest betrekken.”


      Christian wreef met zijn hand over zijn gezicht, “Ik wilde dat ik me had gerealiseerd hoe sterk die aantrekkingskracht was. Ik heb nog nooit… Reeves, het is echt een wonderbaarlijk gevoel.”


      De butler knikte. “De liefde verrast ons soms.”


      Christian keek de butler verbaasd aan. “Liefde? Ik zei niets over liefde!”


      “Nee, milord. Dat was mijn eigen bijdrage.”


      “Dat soort bijdrages heb ik niet nodig.”


      “Nee, milord,” zei Reeves gehoorzaam. “De hertog zal boos op u zijn om wat er met zijn kleindochter is gebeurd, maar als u eerlijk toegeeft hoe aangetrokken u zich voelt tot haar, moet hij het wel begrijpen. Hij denkt waarschijnlijk net zo positief over lady Elizabeth als zij over hem.”


      Christian zuchtte. “Je hebt gelijk. Verdraaid! Dit gaat allemaal helemaal niet volgens mijn plan!”


      “Nee, milord. U bent veel te intelligent om met een dergelijk krakkemikkig plan op de proppen te komen.”


      “Dank je.” Christian liet een glimlach zien, maar hij wist dat die bitter was. “Dit is een tijdelijke situatie. Zodra ik bewijs heb van Massingales schuld, scheiden Elizabeths en mijn wegen.”


      Op Reeves’ voorhoofd verschenen een paar diepe rimpels. “Milord?”


      Christian keek Reeves aan. Een vreemde wanhoop omklemde opeens zijn hart. “Dat is zoals zij het wenst. Dat weet ik zeker.”


      


      Harry ijsbeerde over het kleed voor de open haard, zijn handen achter zijn rug. Na elke derde keer stond hij stil, keek naar Beth, deed zijn ogen dicht alsof hij een beeld wilde verdrijven en ging mistroostig door met ijsberen. Het was vreselijk. Elke keer als hij naar haar keek wilde Beth wel dat ze door de grond kon zakken.


      Hoe verdrietig Harry’s reactie ook was, die was lang niet zo erg als die van Beatrice. Toen ze Beth en Westerville in een innige omhelzing op de biljarttafel zag op de Devonshire-soiree had Beatrice naar adem gesnakt, gegild en was ze aan lady Jerseys voeten flauwgevallen. Beatrice’ gil had meer mensen op de been gebracht, terwijl Beth koortsachtig probeerde zichzelf te fatsoeneren. Westerville staarde naar hun publiek met een withete woede die nu nog de rillingen over haar rug joeg.


      Hij bleef eng stil, behalve toen Harry met een nogal stijve stem lady Jersey om stilte had gevraagd. De burggraaf had die stilte vervolgens onderbroken met een korte, spottende lach, die lady Jerseys stekels overeind had doen staan. Het was heel onverstandig: de kwaadaardigheid in lady Jerseys ogen was onmiskenbaar.


      Het daarop volgende uur kon ze zich nauwelijks herinneren. Westerville had Harry’s verzoeken om genoegdoening geweigerd, had naar Beth gebogen, gezegd dat hij haar gauw zou bezoeken en was verdwenen. Langzaam had de groep mensen zich verspreid, onder wie die vreselijke lady Jersey. Na een bijzonder ongemakkelijk afscheid van hun gastvrouw en -heer waren ze gedrieën eindelijk naar huis gegaan.


      Daar aangekomen hadden ze zich teruggetrokken in de zitkamer, en daar zaten ze nu nog steeds, hopend op een oplossing. Die diende zich niet aan. Beth zou haar grootvader onder ogen moeten komen en hem de waarheid vertellen.


      Gisteravond was al erg geweest, maar vandaag werd het een nóg langere dag. Beth wist niet of ze moest lachen of huilen. Ze was bang dat ze ieder moment beide zou kunnen doen.


      Beatrice lag luid kreunend op de chaise longue, reukzout in haar hand geklemd. “Ik kan het niet geloven. Ik kan het gewoon niet geloven.”


      Beth wreef over haar hoofd in een poging haar hoofdpijn te verzachten. Zij kon het ook niet geloven. Ze had geweten dat ze de burggraaf uit de weg moest gaan. Ze had het geweten en was er toch niet in geslaagd. Als ze eerlijk tegen zichzelf was, moest ze toegeven dat er een heel sensuele band was tussen haar en Westerville. Ze wist niet precies hoe ze het moest omschrijven… alleen dat die bestond.


      Dat was nog steeds geen verklaring voor wat er in de biljartkamer was gebeurd. Beth wreef bedachtzaam over haar slapen. Wat er gebeurd was, was een vreemde mengeling van passie, aantrekkingskracht en - vreemd genoeg - woede. Het was een onstuimige maar onweerstaanbare mengeling geweest.


      Beatrice kreunde weer. “Ik kan het niet geloven. Alles is geruïneerd.”


      “Nee,” zei Harry, terwijl hij als een bezetene ijsbeerde. “Er moet iets zijn wat we kunnen doen. Ik kan niet toestaan dat alles verloren is.”


      “Het is verloren, Harry,” zei Beatrice, luid snuffend terwijl ze met haar zakdoek zwaaide. “Verloren, verloren! Zodra hij hoort wat er gebeurd is komt mijn oudoom hierheen en… ik weet niet wát hij zal doen!” Er dreigden tranen. “Hij zal zo boos op me zijn, omdat ik niet goed op Beth heb gepast.”


      “Hij zal helemaal niet boos op je zijn,” zei Beth zachtjes. “Of op jou, Harry. Ik ben geen kleuter die je bij de hand moet houden. Wat ik gedaan heb, heb ik zélf gedaan, en niemand anders hoeft daarvoor te boeten.”


      Beatrice’ lip trilde. “De hertog zal me beschuldigen va-”


      “Niet waar! Ik zorg ervoor dat hij weet dat dit helemaal míjn schuld is.”


      “Nee,” zei Harry grimmig, “het is Westervilles schuld, dat zal je grootvader met me eens zijn.”


      “Ik ben geen kind dat zomaar van het rechte pad te lokken is. Ik wist precies wat ik deed.” Ze had gevangengezeten in een uitbarsting van passie, intenser dan alles waarover ze ooit gelezen had. Als ze had gewild, had ze het kunnen voorkomen. Je kon veel over Westerville zeggen, maar hij had haar op geen enkele manier gedwongen. Hij was wel erg duidelijk aanwezig en was ook wel veeleisend geweest - heerlijk veeleisend zelfs - maar niet meer dan dat.


      Ze zuchtte, “Ik zal het er met grootvader over hebben e-”


      “Nee!” zei Beatrice. Ze zwaaide haar voeten naar de grond en leunde moe tegen de kussens van de chaise longue. “Laat Harry dit regelen. Hij gaat na het ontbijt naar Massingale en laat de hertog weten wat er gebeurd is.”


      Harry stopte met ijsberen en wendde zich tot Beth. “Ja. Ik vertel de hertog hoe die… die man je misleid heeft e-”


      Beth stond op. “Nee! Dat vertel je grootvader niet, omdat het niet waar is. Ik wist precies wat ik deed.”


      De uitdrukking op Harry’s gezicht werd zachter. “Beth, lieverd, Westerville is een ervaren verleider. Jij weet niet hoe dat soort dingen werken, maar vertrouw me maar: hij is niet wat je denkt dat hij is.”


      “Ik weet genoeg om me te realiseren dat wat je zegt niet waar is. Dit was helemaal niet Westervilles schuld. I-”


      “Beth!” barstte Beatrice uit. Ze stond met een ruk op. “Hoe kun je die man nou verdedigen? Hij ging gewoon weg! Zonder een woord te zeggen! Geen verontschuldigingen…” Beatrice duwde haar handen tegen haar wangen. “Kijk niet zo naar me, Beth. Ik weet waar ik het over heb. Een man van eer had hier bij het krieken van de dag op de stoep gestaan om alles in orde te maken. Maar waar is hij?”


      “Ik weet nie-”


      “Ik zal je vertellen waar hij is,” zei Beatrice met een harde blik. “Hij is ergens een andere vrouw aan het verleiden. Er zijn niet genoeg vrouwen in de wereld voor mannen als hij.”


      Beth balde haar handen tot vuisten. Maar voor ze antwoord kon geven ging de deur open en stapte de butler naar binnen. “Meneer. Mevrouw. Juffrouw.” Hij pauzeerde voor een dramatisch effect. “De hertog van Massingale en burggraaf Westerville.”


      Beth draaide zich met een ruk om naar de deur.


      Beatrice sloeg haar handen voor haar borst, terwijl Harry een ongeduldige verwensing mompelde en naar voren liep.


      Grootvader strompelde met een grote stok met een gouden knop in de hand de kamer binnen. Hij gunde Beth geen blik waardig, maar keek strak naar Beatrice en Harry. Hoe pijnlijk ook voor Beth, ze weigerde haar tranen te laten opkomen.


      Westerville volgde grootvader. Hij was gekleed in een zwart rijkostuum, zijn gezicht stond gespannen. Hij zag er gevaarlijker uit dan ooit. Hij wás ook gevaarlijk, dacht Beth ellendig.


      Zijn blik gleed door de kamer en vond Beth bijna direct. Ze probeerde iets uit zijn gezichtsuitdrukking af te lezen, maar dat lukte niet. Beth wist niet wat ze moest denken. In tegenstelling tot de anderen wist ze dat Westerville een speciale reden had gehad om grootvader te willen zien. Nu, vanwege haar eigen dwaasheid, had ze hem het perfecte excuus gegeven.


      Een vreselijke gedachte kwam bij haar op. Zou hij dit allemaal zo gepland hebben? Misschien had Harry wel gelijk. Misschien had Westerville haar opzettelijk verleid om bij grootvader te kunnen komen. Ze werd steeds bozer.


      Grootvader liep rechtstreeks naar de grote leunstoel bij de open haard en liet zich erin zakken. Zijn gezicht vertrok. “Vervloekt been!” Hij keek kwaad naar Harry. “Sta daar niet zo, jongen. Schenk me een brandy in.”


      Harry liep naar het tafeltje in de hoek van de kamer en stond toen stil. “Brandy?”


      “Ja! En snel een beetje.”


      “Maar… het is zeven uur ’s ochtends!”


      Grootvader wierp hem een kwade blik toe. “Hoezo? Drinken jullie pas na achten? Slappelingen zijn jullie!”


      Harry keek geschrokken naar Beatrice, die flauwtjes haar schouders ophaalde. “Goed dan,” zei Harry, nog steeds een beetje onzeker. “Een glaasje brandy zal wel geen kwaad kunnen.”


      “Natuurlijk kan dat geen kwaad. Net als die twee glazen van een uur geleden me ook geen kwaad hebben gedaan!” Hij keek kwaad naar Westerville. “Ik had wel meer kunnen gebruiken, met al deze fratsen.”


      Grootvaders blik bleef nu op Beth rusten. Er schoot een schaduw over zijn gezicht van… was het onzekerheid? Wat het ook was, na een tel was het verdwenen en had hij weer de gebruikelijke prikkelbare uitdrukking op zijn gezicht. “Daar ben je. Je maakt er wel een rommeltje van.”


      Beth haalde adem. “Grootvader, ik wilde zo direct naar u toe gaan o-”


      “Maar niet voor ik bij u was geweest,” zei Harry een beetje wanhopig. Hij gaf de hertog een glas brandy. “Er is iets vreselijks gebeurd, milord. Ik vind… het is onacceptabel, want ik nam uw kleindochter in huis en wilde haar beschermen e-”


      “Nou ja, je kunt niet overal tegelijk zijn, toch?” zei grootvader op onverwacht milde toon. “Verdraaid goede brandy, Thistle-Bridgeton. Beter dan de mijne.”


      Hierop volgde een verbijsterde stilte. Harry keek Beatrice aan, die hulpeloos haar schouders ophaalde. “Milord,” probeerde Harry weer, “ik wilde na het ontbijt naar u toe-”


      “Na het ontbijt, zeg je? Nou, je bent te laat. Je had moeten weten dat Westerville hier niet zou wachten tot je bij hem op de stoep zou staan. Hij heeft het zelf gedaan. Hij kwam gisteravond en heeft me alles verteld.”


      Beths mond viel open. “Alles?”


      Grootvaders heldere ogen bleven op haar gericht. “Precies. Hoe hij van plan was je te verleiden en dat bijna heeft gedaan. Ik zal niet net doen of ik daar blij mee ben, want dat ben ik niet. Westerville heeft zich als een schurk gedragen.”


      De burggraaf schonk grootvader een ironische glimlach en boog toen. “Ik heb mijn verontschuldigingen aangeboden. Mijn gedrag was onaanvaardbaar.”


      Grootvader snoof en wierp Westerville een harde blik toe vanonder zijn borstelige wenkbrauwen. “Dat is nog maar de helft. Je boft dat je jong, rijk en getiteld bent, anders had ik je gisteravond meteen neergeschoten.”


      Westervilles mond verstrakte, maar hij boog opnieuw en zei niets.


      Beth kreeg het warm. “Grootvader, heeft… heeft de burggraaf u ook verteld waarom hij dit deed?”


      Westerville antwoordde. “Ik was van plan u te verleiden omdat ik het niet kon helpen.” Zijn blik gleed even over Beth. “U bent een prachtige vrouw, en ik ben helaas maar een mens.”


      De dwaas. Beth keek hem kwaad aan.


      Grootvader zette zijn lege glas op tafel. “Ze lijkt op haar moeder.”


      Westerville had grootvader dus niet álles verteld. Hij speelde een gevaarlijk en duister spel, daar was geen twijfel over mogelijk. Een spel waar ze niets mee te maken wilde hebben. Maar wat kon ze doen? Aankondigen dat ze verleid was omdat hij naar bewijs zocht voor een misdaad uit het verre verleden en toegang nodig had tot Massingale? Dat zou niets oplossen. Als ze iéts wist van Westerville, was het wel dat hij doorzette tot het bittere einde.


      Als ze protesteerde, zou hij haar gewoon overstemmen. En hij had grootvader nu aan zijn kant. Nee, dit was niet het moment. Als ze dit doordrukte, was er een goede kans dat grootvader haar zou dwingen met de burggraaf te trouwen. Ze zou wachten tot ze alleen met grootvader was, en dan zou ze hem tot rede brengen. Nu, met al die mensen erbij, was ze machteloos.


      Maar als zij al kwaad was, kon je zeggen dat Westerville kookte. Alles aan zijn lichaam was gespannen door nauwelijks onderdrukte woede. Ze wist dat het zeer tegen zijn principes in was geweest om aan grootvader op te biechten wat er gebeurd was. Beth bekeek hem. Hij stond naast de deur, armen over elkaar geslagen, achteroverleunend op zijn hielen. Zijn zwarte haar viel over zijn voorhoofd en zijn groene ogen stonden helder, alsof hij klaarstond voor een uitdaging.


      Hij glimlachte naar Harry: een koude, beledigende glimlach. “Ik heb je verslagen, nietwaar? Je had gisteravond al naar de hertog moeten gaan, net als ik.”


      Harry liep met gebalde vuisten naar voren.


      Grootvader stak zijn stok uit en hield Harry’s been vast. “Milord, laat me los!”


      “Nee, verdraaid nog aan toe! ” snauwde grootvader. “Geen vuistgevechten, niet zolang ik hier ben tenminste.”


      Harry hield zichzelf met moeite in bedwang. “Milord, u kent deze man niet!”


      “Ik ken hem goed genoeg.” Grootvader keek Westerville kritisch aan. “Ik zal niet zeggen dat deze nieuwkomer me bevalt, want dat is niet zo, maar hij heeft meer pit dan de meeste leeghoofden die tegenwoordig titels hebben. En hij is welbespraakter.”


      “Milord!” zei Harry met een rood hoofd. “Er gaan geruchten… ik moet u zeggen… u moet weten dat men zegt dat deze man ooit een doodgewone struikrover is geweest!”


      “En dat,” zei Westerville, “is een leugen. Het is waar dat ik ooit een struikrover was, maar ik was nooit doodgewoon.”


      Grootvader lachte blafferig. “Kijk. Dat is waarom hij tenminste te verdragen is als schoonkleinzoon. Hij heeft me dat verhaal gisteren al opgedist. Heeft me alle lage streken verteld die hij heeft uitgehaald. Ik heb me stierlijk zitten vervelen, maar het was voor een goede zaak.”


      Beatrice drukte een hand op haar hart, haar ogen op Westerville gericht. “Bedoelt u… dat het waar is? Bent u… ik kan het niet geloven!”


      Hij boog, met een sardonisch lachje om zijn lippen. “Gentleman James, milady.”


      Harry’s mond werd een dunne streep. “Opschepper!”


      “Hij is inderdaad een opschepper, dat geef ik je na,” was grootvader het met hem eens. Zijn blik bleef op Beth rusten, en voor de eerste keer zag ze vastberadenheid in zijn ogen. “Hij is ook de verloofde van mijn kleindochter.”


      Verloofde? Beth knipperde met haar ogen. Beatrice slaakte een zwak gilletje. Harry staarde. En Westerville stond daar maar naar iedereen te glimlachen.

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 12

    


    
      


      


      

    


    
      Een bediende doet niets liever dan trots zijn op de verschijning en daden van zijn meester. Dat zegt men tenminste.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Drie dagen later gebaarde Jameson naar de lakei met het dienblad dat hij het eerst wilde inspecteren. De butler liet zijn kritische oog gaan over een klein zilveren theepotje gevuld met geurige, hete thee. Een bijpassend setje voor melk en suiker stonden in het midden. Ernaast lag een zilveren theelepel, gegraveerd met in elkaar gevlochten rozen.


      Een fragiel porseleinen kopje met blauwe en gele bloemetjes erop stond leeg aan de ene kant, terwijl aan de andere kant een klein porseleinen bordje stond met een verleidelijk assortiment koekjes.


      De butler keek even naar het dienblad en legde er toen een servet van het witste linnen en een enkele roos bij. Hij knikte tevreden. “Volg mij.”


      Hij leidde de weg door de tuin. De zon piepte vrolijk door de bomen. De wind, nauwelijks merkbaar, zorgde ervoor dat het niet té warm werd.


      Hij liep over het hoofdpad, toen door een klein hek aan een zijkant en liep onder een rozenboog door. Daar, aan het einde van het pad, op een laag marmeren bankje, zat Elizabeth.


      Jameson hield even zijn pas in toen hij haar zag, want ze zag eruit als een plaatje. Ze had haar witte japon aan. Haar rokken ritselden in de wind, haar blonde haar werd omlijst door het donkergroen van de heg achter haar. Haar mondhoeken wezen onmiskenbaar naar beneden, een ongebruikelijk gezicht dat zijn oude hart bezwaarde. De afgelopen drie dagen had het hele huishouden in een donkere wolk gezeten. Deze morgen nog was de eerste dienstmeid zonder reden in tranen uitgebarsten en een van de paardenverzorgers - een stevige kerel die al jaren in dienst was en nog nooit voor problemen had gezorgd - had een gevecht uitgelokt met een stalknecht en had een gebroken neus opgelopen.


      “Milady is zo’n lieftallige dame,” zei de livrei zachtjes. “Jammer va-”


      Jameson wierp hem een vernietigende blik toe.


      Met een rood hoofd hield de man zijn mond.


      “Deze kant op, Charles, als je klaar bent met roddelen.” De man knikte bedrukt. Jameson draaide zich om en liep voorop naar het eind van het pad. “Milady?”


      Beth keek op en keek verbaasd naar het dienblad. “O! Dank je wel, maar… ik heb niet om thee gevraagd.”


      “Nee, milady. Ik heb het zelf bedacht: misschien kunt u zo wat langer van de zon genieten.”


      Haar gezicht kreeg een milde uitdrukking. “Wat aardig.”


      “Milady, we zijn gewoon blij dat u weer thuis bent.” Jameson beval de bediende om het blad op een bankje vlakbij te zetten en wuifde hem weg. De butler deed een paar minutieuze aanpassingen aan het dienblad. “De thee is nogal heet, milady.”


      Ze lachte, ook al bereikte de lach haar ogen niet. “In tegenstelling tot grootvader zal ik je er niet verantwoordelijk voor houden als het te koud of te heet is.”


      “Dank u, milady. Dat is een hele opluchting.”


      Meestal zou dit soort droge kwinkslagen een glimlach op haar gezicht teweeg hebben gebracht. Nu kon ze ternauwernood een knikje opbrengen, voor ze weer in stilte verzonk.


      Jameson moest een zucht wegslikken. Lady Elizabeth was zichzelf niet sinds ze was teruggekomen uit Londen, verloofd en te schande gemaakt. Het was verschrikkelijk te bedenken dat de stad zo’n effect zou kunnen hebben op zo’n verstandige jongedame. Er werd gezegd dat de lady was lastiggevallen door een losbol. Jameson zelf had de jongeman gezien, laat in de nacht, en had de daarop volgende verbale kastijding gehoord die de hertog had gegeven.


      Jameson rilde nog even toen hij eraan terugdacht, al had de jongeman zich aardig geweerd. Hij was uit de bibliotheek tevoorschijn gekomen met een bleek gezicht, flitsende ogen van onderdrukte woede, maar met onverslagen trots.


      Het was jammer dat het zo gelopen was: iedereen had gehoopt dat lady Elizabeth een leuke, rustige jongeman zou ontmoeten en verliefd zou worden. Jameson begon zich af te vragen, gezien de uitdrukking op de lady’s gezicht, of er wellicht inderdaad sterke gevoelens in het spel waren.


      Natuurlijk was het voor hem niet gepast zulke dingen te suggereren. Dus in plaats daarvan schonk hij haar kopjes thee, die hij op haar favoriete manier had klaargemaakt: met volle melk en veel suiker.


      Ook al zou Jameson het nooit toegeven, hij maakte zich zorgen. Niets verliep zoals anders op Massingale. De lord was ongebruikelijk stil en bracht een groot deel van zijn tijd naar buiten starend door, aan het raam van de bibliotheek. Lady Charlotte bleef nog meer in haar kamer dan gebruikelijk en leek rustelozer en afweziger dan anders. Maar het ergste was lady Elizabeth: ze was haar lach kwijt. Iets wat Jameson niet verwacht had ooit te zullen meemaken.


      De butler wachtte nog even en hield zichzelf bezig met het afstoffen van het stenen bankje. Hij probeerde woorden te vinden om lady Elizabeth te laten weten dat hij en de rest van de staf met haar meeleefden. Maar er viel hem niets te binnen, dus met niets meer dan een vriendelijke glimlach en een bezwaard hart ging hij weg, in de hoop dat de thee haar een beetje zou doen opleven.


      Beth hoorde hem niet weggaan. Ze was te zeer in gedachten: ze worstelde met de conclusie van wat ze nu haar Grootste Dwaasheid was gaan noemen.


      Nadat hij had aangekondigd dat Beth nu verloofd was had grootvader besloten dat het tijd was dat ze naar huis zou komen, naar Massingale. Beth was opgelucht, maar het stoorde haar dat Westerville hier geen bezwaar tegen maakte. Hij had slechts over haar hand gebogen en gezegd dat hij haar gauw zou zien.


      ‘Gauw’ was nu al drie dagen geleden, en ze had nog geen briefje van de schurk gekregen. Dit was verdorie waar hij op gewacht had: een uitnodiging voor Massingale. Om eerlijk te zijn had Beth Westerville de volgende dag al verwacht.


      Maar de dag ging voorbij. En nog een. En nog een. Ze begon zich af te vragen of er iets mis was.


      Ze hief haar hand op naar een roos die zachtjes wiegde in het briesje, naast de bank. De fluwelige blaadjes verwarmden haar vingers. Een zware rozengeur dreef weg op de wind. Ze leunde achterover op het bankje en probeerde haar verontruste gedachten te ordenen. Het was allemaal zo snel gegaan. Zelfs nu kon ze het nauwelijks accepteren. Als het aan grootvader had gelegen, waren ze nu al getrouwd geweest. Vanmorgen nog, tijdens het ontbijt, had grootvader haar en Charlotte verbaasd door aan te kondigen dat er gauw een naaister zou komen om te beginnen aan Beths trouwjurk.


      Beth had natuurlijk geprotesteerd. Ze voelde zich als een bal die van een heuvel af rolt, zonder controle over haar richting of haar lot.


      Ze zuchtte. Wat Westerville ook gezegd had tegen grootvader, grootvader had er een beetje respect voor hem aan overgehouden. Niet veel, natuurlijk, dat kreeg niemand buiten de echte familie. Kijk maar naar Charlotte. Maar toch… alles in aanmerking genomen was zelfs dat onwillige beetje bewondering verbazingwekkend.


      Er ritselde iets achter Beths schouder. Ze draaide zich om en zag lord Bennington onhandig onder de rozenboog staan. Beth dwong zichzelf tot een glimlach.


      Hij boog en schonk haar een nadenkende glimlach. “Lady Elizabeth, excuses dat ik stoor. Ik dacht dat lady Charlotte misschien hier was.”


      “Nee, ik denk niet dat ze al op is.”


      Bennington keek met een afkeurende frons op zijn horloge. “Het is na enen. Zou ze de dokter niet op bezoek krijgen?”


      “Ja, maar ze heeft gisteravond bericht gestuurd dat ze niet goed geslapen had en hem volgende week zou zien.”


      Benningtons ongenoegen was bijna tastbaar. Beth vroeg zich af hoe diep zijn gevoelens voor haar stiefmoeder gingen.


      “Charlotte zou de dokter moeten ontvangen als hij komt.” Hij viel weer stil en frunnikte aan zijn handschoenen. Plotseling barstte hij uit: “Lady Charlotte maakt het goed, denkt u niet?”


      Beth verborg haar glimlach. Wat Bennington ontbeerde aan welsprekendheid maakte hij goed met ongemakkelijke conversatie. “Jazeker. Het gaat steeds beter met haar, sinds u haar mee uit neemt.”


      Tot haar verbazing werd hij dieprood. “Dat denk ik ook. Sterker nog: ik heb uw grootvader gevraa-” Bennington keek even naar Beth en deed daarna zijn mond met een klap dicht. “Het spijt me, ik moet u niet lastigvallen met mijn gedachten.”


      “Dat geeft niet, hoor. We zijn toch al bijna familie.”


      Hij deed gretig een stap naar voren. “Precies! Zo denk ik er ook over! Sterker nog, het zou misplaatst zijn als ik u niet mijn… lady Elizabeth, ik hoorde van Charlotte wat er met u is gebeurd in Londen.”


      Beth werd rood. “Wat vriendelijk van haar het u te vertellen.”


      Bennington schudde zijn hoofd. “Ze bedoelde het niet onvriendelijk. Ze was verdrietig voor u. Ze heeft veel respect voor u en heeft weinig achting voor de burggraaf. Ze heeft zelfs altij-” Bennington onderbrak zichzelf. “Wat ik wil zeggen is dat ze om u geeft.”


      “Dat weet ik. Het spijt me dat ik zo fel reageerde.”


      “Dat is heel begrijpelijk. Ik weet dat uw grootvader dit huwelijk voor u heeft geregeld. Ik kan niet zeggen dat ik de burggraaf ken, maar als u om welke reden dan ook een toevluchtsoord nodig heeft, moet u me dat laten weten. Ik heb een alleenstaande tante die in Brighton woont. Uw grootvader zou nooit hoeven weten dat u daar was, en toch zou u er veilig en verzorgd zijn.”


      Beths hart werd een beetje lichter, “Ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik… dank u, lord Bennington, dat is erg vriendelijk. Ik hou uw aanbod in gedachten als de situatie ooit onhoudbaar zou worden.”


      Er verscheen een tevreden glimlach op Benningtons gezicht. “Dat zou ik fijn vinden, lady Elizabeth. Uw vader is altijd heel belangrijk voor me geweest, en uw stiefmoeder ook. Charlotte was altij-” Hij ving Beths blik op en schrok een beetje van zichzelf. Zijn oude stijfheid kwam weer terug. “Het spijt me. Ik ga maar eens naar binnen om te kijken of Charlotte al op is. Ze verwacht me.”


      “Natuurlijk.” Beth liet haar hoofd naar een kant zakken. Kwam er een rijtuig naar de achterkant van het huis? Wat vreemd. Niemand gebruikte de laan achter, tenzij… Ze ging iets meer rechtop zitten.


      Lord Bennington boog. “Jameson kan haar wel voor me zoeken. Dank u, lady Elizabeth. Ik laat u aan uw thee.”


      Het gehinnik van een paard gecombineerd met het gerinkel van een tuig deed Beth schrikken. Het was écht een rijtuig! Het kostte haar al haar zelfbeheersing om kalm naar lord Bennington te buigen. “Dank u, milord. Misschien kunt u Charlotte mee uit rijden nemen vandaag. De frisse lucht zal haar vast goed doen.”


      Hij werd meteen vrolijk. “Dat is een uitstekend idee! Dank u, lady Elizabeth. Ik wens u een aangename middag.” Hij boog, deze keer iets minder vormelijk dan normaal, en liep naar het huis.


      Beth keek hem na, maar haar gedachten waren nog bij het rijtuig.


      “Heb je me gemist?” klonk een lage, diepe stem direct achter haar.


      Beth schrok. Met haar hand op haar hart draaide ze zich om en zag Christian, met een sardonische glimlach om zijn lippen.


      “Lieve help, Westerville, moet dat nou?”


      “Heb je het rijtuig niet gehoord?”


      “Jawel, maar zonet pas. Je kunt niet van daar naar deze bank zijn gelopen in zo’n korte tijd,” zei ze verbaasd.


      “Dat heb ik ook niet gedaan. Ik heb me laten afzetten bij het zijhek.”


      “Aha.” Ze hield haar handen nerveus ineengeslagen voor zich. Pas nu realiseerde ze zich hoe graag ze hem had willen zien. “Ik vroeg me al af of ik verlaten zou worden nog voordat ik voor het altaar had gestaan.”


      Christian kneep zijn ogen tot spleetjes, en er flitste iets in zijn ogen. “Ik doe veel dingen, maar beloftes breken is er geen van.”


      Opeens had Beth het gevoel dat ze te veel handen had. Haar blik viel op het dienblad op het bankje en ze liep ernaartoe. “Heb je zin in thee? Ik kan nog een kopje laten brengen.”


      “Nee, dank je. Ik heb een hekel aan dat spul.”


      “Dan neem ik maar een kopje.” Ze vulde haar kopje bij en keek over haar schouder naar de burggraaf. “We zitten mooi in de penarie.”


      Hij lachte. “Inderdaad.”


      “Hoorde dit bij je plan? Me in een verloving lokken zodat ik je niet uit Massingale vandaan kon houden?”


      Zijn glimlach verdween. “Ik was niet van plan je goede naam aan te tasten. Het gebeurde gewoon. Trouwens, je had al toegestemd me te helpen.” Hij haalde zijn schouders op. “Waarom zou ik meer nodig hebben dan dat?”


      Beth hield het kopje stil voor haar mond. Hij had gelijk: ze had inderdaad al gezegd dat ze hem zou helpen. Ze werd vervuld van opluchting en lachte voor het eerst in dagen.


      Hij grijnsde terug. “Daar had je niet aan gedacht.”


      “Nee. Ik bleef maar denken dat je me had willen verleiden.”


      “Dat wilde ik ook, maar niet om die reden. Beth, je bent een verdraaid aantrekkelijke vrouw. Ik had niet moeten doen wat ik deed, maar geen man op aarde kan het me kwalijk nemen.”


      Beth wist niet wat ze moest zeggen. Ze dwong zichzelf een slokje thee te nemen voordat ze antwoord gaf. “Nou ja, we zitten nog steeds lelijk in de knel. Grootvader staat erop dat we trouwen.”


      “Dat moet hij ook,” zei Westerville. Hij leunde tegen een boom, armen over elkaar geslagen. “Je reputatie is geruïneerd.”


      Ze haalde haar schouders op en nam nog een slok thee. De warmte van het drankje kalmeerde haar een beetje, “Ik voel me niet geruïneerd.”


      Zijn gezichtsuitdrukking werd donkerder. “Je hebt geen idee wat het met je kan doen als je verstoten wordt. Wat het doet met je ziel.”


      Ze haalde haar schouders op. “Het betekent dat mensen over je praten.”


      “Ze praten niet alleen, ze lachen. Ze vergeten je uit te nodigen. En daarna vergeten ze je helemaal.”


      Ze wachtte even en zette toen voorzichtig haar kopje terug. “Net als je moeder.”


      “Ja.”


      Beth knikte en pakte het kopje op. Toen Christian haar lippen langs de rand van het delicate porselein zag strijken werd hij als het ware getroffen door de bliksem. Elke keer als hij in haar buurt was zag hij niets anders meer. Daarom had hij er drie dagen over gedaan om langs te komen. Hij had gedacht dat door het verstrijken van de tijd het vuur dat in hem brandde wel zou doven. Hij had het mis. Helemaal mis.


      Ze zette het kopje neer en keek hem aan. Ze zat op een breed lichtgrijs marmeren bankje, met al haar zijden rokken die opbolden, haar gouden lokken en prachtige bruine ogen. Christian voelde dat ze ondanks haar kalme houding nog steeds geschokt was over wat er gebeurd was, en dat deed hem verdriet.


      Christian haalde een hand door zijn haar en leunde tegen de boom. Hoe had hij het zover kunnen laten komen? Dit was onaanvaardbaar. Hij had haar een beetje op stang willen jagen zodat ze hem zou helpen, hij had haar goede naam niet willen bezoedelen.


      Hij besefte ineens dat zijn doelen inmiddels waren veranderd. Aan het begin van deze onderneming had haar zeker willen gebruiken om bij haar grootvader te komen. Maar nu… nu was hij voorzichtiger met haar. Hij wilde Elizabeth geen verdriet doen. Sterker nog, wat hij echte wilde was…


      Hij onderbrak die gedachtegang onmiddellijk. Wat een arrogantie! Hij verdiende Elizabeth niet. Ze was bestemd voor een aardiger, zachter iemand, iemand die haar zou koesteren en beschermen. Hij was niet de man voor haar.


      Hij zag Beths bezorgde blik en forceerde een glimlach. “Dit is wel ongemakkelijk.”


      “Zeg dat wel.” Het theekopje trilde een beetje in haar hand en ze zette het snel weg.


      “Hoe gaat het met je grootvader?”


      “Hij is boos,” zei ze, en ze glimlachte wrang. “En verheugd tegelijk.”


      Christian fronste zijn wenkbrauwen. “Boos? Behandelt hij je wel goed?”


      Ze werd rood en keek hem aan. “Natuurlijk wel. Dacht je van niet?”


      “Ik ken hem niet zo goed en… nou ja, ik wil er gewoon zeker van zijn dat het goed met je gaat.”


      “Mijn grootvader zou me nooit kwaad doen. Hij zou niemand kwaad doen.”


      “Ik heb erg weinig ervaring met grootvaders. Of met vaders, trouwens. Door het weinige wat ik over de mijne weet ben ik blij dat hij zich niet met mijn leven heeft bemoeid.”


      Haar blik betrok een beetje. “Je vader was de graaf van Rochester. Ik heb hem ooit gezien, bij een toneelstuk.” Ze hield haar hoofd een beetje scheef. “Je lijkt helemaal niet op hem.”


      “Mijn broer Tristan lijkt wel op hem.”


      “Dat heb ik gehoord over de nieuwe graaf.”


      “Hij mag vader nog minder dan ik.” Christian grijnsde. “Hij heeft er een hekel aan Rochester genoemd te worden, dus ik noem hem zo vaak mogelijk zo.”


      Haar lip trilde even. “Dat verbaast me niets. Je hebt wel iets demonisch in je.”


      In een impuls duwde Christian zich af van de boom en kwam naast haar zitten. “Beth, het spijt me dat dit gebeurd is. Het was niet wat ik wilde.”


      Ze haalde diep adem. “Of wat ik wilde. Maar zo is het nu wel. Westerville, denk je da-”


      “Christian.” Hij reikte naar haar hand, pakte die en draaide hem om. Haar vingers waren lang en elegant, de toppen roze en welgevormd. Hij ging met zijn duim over haar handpalm, gefascineerd over de zachtheid van haar huid. “We kunnen nu net zo goed de formaliteiten weglaten. En ik zou het leuk vinden mijn naam uit jouw mond te horen.”


      Ze werd rood, maar zei beheerst: “Goed dan, Christian. Denk je dat we een geloofwaardige reden kunnen bedenken waarom we alleen in de biljartkamer waren? Misschien kunnen we grootvader vertellen da-”


      “Nee, dat kunnen we niet. En dat weet je. Trouwens, wat wij ook denken of geloven, de ton heeft andere ideeën over wat er is gebeurd, met dank aan lady Jersey.”


      “Waarom ging je dan ook naar de soiree met die vreselijke vrouw?”


      “Ze is niet vreselijk, alleen praatgraag. En ik wilde er alleen heen om jou te zoeken, maar ik had geen uitnodiging.”


      Beth knipperde met haar ogen. “Je kwam met Sally Jersey om míj te zien?”


      Christian wreef de achterkant van Beths hand over zijn wang. “Ja.”


      “Wist lady Jersey dat?”


      “Ze had het vrij snel in de gaten. Eerst vond ze het amusant, later voelde ze zich gekleineerd.” Christian haalde zijn schouders op. “Jammer.”


      Beth lachte zachtjes. Haar witte tanden waren net zichtbaar onder de rand van haar lip. Christian moest de neiging bedwingen haar te kussen.


      Om de impuls te verbergen kuste hij haar vingers.


      Ze glimlachte. “Je verspilt je tijd. Je kunt me niet verleiden vandaag.”


      “Nee?” Hij vroeg zich af waardoor ze zo… opgewekt was. Ze straalde warmte en humor uit. Hij dwong zichzelf weg te kijken. Zijn blik bleef hangen op het huis voor hem.


      Ze volgde zijn blik. “O ja. Je wilt het huis doorzoeken, toch?”


      “Ja.” Hij draaide zich terug naar haar. “Maar niet nu.”


      “Dat zou er misschien verdacht uitzien.”


      “Inderdaad. Ik heb hier twintig jaar op gewacht: een paar weken extra maakt niet uit.” Hij keek nog eens naar het huis. “Ik kan je butler uit het raam zien kijken.”


      “Jameson.” Ze leunde naar voren om het te kunnen zien. “Hij is nogal beschermend.”


      “Heb je hier altijd gewoond?”


      “Ja. Mijn vader en ik verhuisden hierheen nadat mijn moeder was gestorven.”


      “Herinner je je haar?”


      “Nee, ik was nog erg jong.”


      Hij wreef met zijn duim over haar pols. “Had je een hechte band met je vader?”


      “Niet echt. Hij was erg intelligent en was altijd wel met een boek bezig. Als hij aan een vertaling werkte, vergat hij dagen achter elkaar te praten.” Ze glimlachte. “Grootvader was wanhopig dat hij geen enkele interesse had voor het landgoed. Jammer, want nu is er niemand meer om het te doen.”


      Hij liet zijn duim van haar duim naar haar pols glijden, en weer terug. “En jij dan?”


      Ze trok een gezicht. “Grootvader heeft zeer vastomlijnde ideeën over wat geschikte taken zijn voor een vrouw en wat niet.”


      “Dat is onzinnig.”


      Tot haar verbazing leek hij het te menen. Ze keek naar haar hand, die zo warm in die van Christian lag. Warmte leek vanuit die plek alle kanten op te stralen en verwarmde haar: haar arm, haar schouder en haar borsten. Onder de dunne stof van haar zijden lijfje kon ze haar borsten voelen zwellen. Haar tepels werden hard. Het was zenuwslopend, deze aantrekkingskracht van Christian. Het was erg… fysiek.


      Ze slikte een zucht weg. Ze wenste opeens vurig dat haar moeder nog leefde, die kon dit misschien aan haar uitleggen. Hoewel… was dit wel iets wat je met je moeder besprak? Beth kon zich niet voorstellen dat ze er iets over zou zeggen tegen grootvader. En haar band met Charlotte was niet hecht genoeg.


      Beth trok zachtjes haar hand terug uit die van Christian en glimlachte stijfjes. Ze had al haar scherpzinnigheid nodig als ze een manier wilde verzinnen om onder de verloving uit te komen. “Christian, ik heb nagedacht.”


      Zijn ogen glommen, maar hij zei niets en trok alleen zijn wenkbrauwen op.


      “Omdat wij geen van beiden willen trouwen, moeten we een manier verzinnen om grootvaders irritatie weg te nemen.”


      Christian keek geamuseerd, “Ik kan natuurlijk een einde aan mijn leven maken. Dat zou hem vast wel deugd doen.”


      “Onzin. Hij is praktisch. Hij weet dat zoiets alleen maar een groter schandaal zou veroorzaken.”


      Christians lip trilde even. “En dat zou natuurlijk vreselijk zijn.”


      Beth moest zelf ook de neiging te glimlachen onderdrukken. “Vreselijk, inderdaad.”


      “Dan zal ik mezelf nog maar niet van het leven beroven.”


      “Dat bewaren we als ons allerlaatste plan, voor noodgevallen.”


      “Dank je,” zei hij droogjes.


      “Ondertussen moeten we wel iets doen om grootvader te kalmeren. Niet veel, maar net genoeg dat hij niet al een aankondiging in de krant laat zetten. Als ik hem kan overhalen de vlag nog niet uit te hangen, hebben wij meer tijd hem te overtuigen dat wij niet moeten trouwen.”


      “Beth, de mensen zullen niet toestaan dat hij van gedachten verandert. Je reputatie is kapot.”


      “Dat kan me niets schelen. Ik wilde me toch al nooit in die kringen bewegen. En trouwens, wanneer grootvader overlijdt erf ik al zijn geld. Als ik iets weet over de hogere kringen is het wel dat ze je wel vergeven als je maar rijk genoeg bent.”


      “Je zou niet gelukkig zijn met een man die alleen op de omvang van je fortuin is af gekomen.”


      “Luister, Westerville,” zei ze scherp, “ik wil helemaal geen echtgenoot. Ik zou niet weten waar je die voor nodig hebt. Alles waar een echtgenoot voor kan zorgen heb ik hier zelf al.”


      Christian trok zijn wenkbrauwen op. Humor glinsterde in zijn ogen.


      Beth bloosde. “Bijna alles, bedoel ik.”


      Christian grinnikte.


      “O, hou toch op daarmee!” Ze haalde diep adem en draaide zich naar hem toe. “Christian, luister, ik heb besloten dat we moeten doen wat we kunnen om dit huwelijk tegen te houden. Doe je mee of niet?”

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 13

    


    
      


      


      

    


    
      Het is interessant te zien hoe elke werkgever anders is, en niet alleen qua lengte en gewicht. Sommige zijn vriendelijk, andere niet. Sommige zijn zuinig met hun goud, andere geven het uit als water. Sommige waarderen hun bedienden, andere eten koud lamsvlees en dragen te hard gesteven overhemden. Ach ja, de verschillen zijn groot.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Christian deed zijn mond open om antwoord te geven, maar kon het niet. Natuurlijk wilde hij niet trouwen, vooral niet met de kleindochter van de man die hij verantwoordelijk hield voor zijn moeders dood. Toch, terwijl hij naar Beth keek die op het bankje zat, omgeven door bloemen, in haar zijden japon die prachtig stond bij haar honingkleurige haar en bruine ogen, werd hij getroffen door een verbazingwekkende gedachte: waarom zou hij ook niet met haar trouwen? Het leven met Beth zou opwindend en uitdagend zijn. Ze was mooi en charmant. En er was een band tussen hen die hij nog nooit had ervaren.


      Hij schrok van zijn eigen gedachten, en glimlachte geforceerd. “Ik weet niet wat je bedoelt.”


      “Ik heb een idee om ons allebei uit deze hachelijke situatie te redden, maar jij moet wel meewerken. Doe je dat?”


      “Wat is je idee?”


      “We zien de verloving gewoon als een kleine tegenvaller. We hoeven alleen maar grootvaders bevelen te accepteren en te doen alsof we gaan trouwen. En dan, voordat er serieuze plannen of aankondigingen zijn, blaas ik het af.” Haar glimlach verdween, “Ik sla dan wel een frivool figuur.”


      Hij lachte zacht. “Lieverd, je bént ook frivool. Ik heb je nog nooit twee keer dezelfde schoenen zien dragen.”


      Ze bloosde. “Zoveel paar heb ik niet eens.”


      Christian grinnikte. “Niet boos worden. Het zijn prachtige schoenen, allemaal.”


      Hij leunde een beetje naar voren. Zijn schouder schuurde tegen de hare en leek dwars door de stof van haar jurk heen te gloeien. “Ik vind vooral die blauw satijnen hakken met het gouden biesje mooi. Misschien wil je die wel eens voor me dragen-”


      Beth wist te glimlachen. “Dat zou ik een eer vinden.”


      “- zonder dat je verder iets anders draagt.”


      Even kon ze alleen naar hem staren. “Niets anders? Maar dat is… dat is…”


      “Spannend? Opwindend? Stimulerend?”


      “Obsceen.”


      “Onzin, het is volledig acceptabel.” Hij leunde achterover en legde zijn arm om haar heen. Zijn schouder was nu verleidelijk dichtbij. Hij was toch verloofd met haar? Waarom zou hij zijn arm niet om haar heen leggen?


      “Dit is geen fatsoenlijk gesprek.”


      “Onzin,” zei hij nog eens en hij legde zijn arm om haar schouders. Hij genoot van haar geur, zo fris en zoet als de bloemen. “We zijn nu verloofd, mijn liefste. Dit is allemaal heel acceptabel.”


      Ze pakte zijn hand, tilde die over haar hoofd en legde hem in zijn schoot. “Je maakt misbruik van een heel zorgelijke situatie.”


      “Ik geniet alleen maar van een gelukkige toevalligheid. Waarom zou ik dat niet doen? De zonnige kant van de dingen zien?”


      “Er is helemaal geen zonnige kant. We moeten een manier vinden om grootvader over te halen nog niets aan te kondigen over een huwelijk. Anders da-” Beth sloot haar mond abrupt. Ze wilde die zin niet afmaken. “We moeten dit proberen.”


      Hij keek haar even aan, zijn ogen onpeilbaar. Ze vroeg zich af waar hij aan dacht, welke sombere gedachten hem in zijn greep hielden.


      Uiteindelijk haalde hij zijn schouders op. “Goed dan. We zullen zien of je plan werkt.”


      “Het is niet moeilijk. We doen gewoon heel vaag over de datum. Ik zal zeggen dat ik een mooiere jurk nodig heb, of dat de lelietjes nog niet bloeien en als het schandaal een beetje is overgewaaid, hebben we een vreselijke ruzie en is deze poppenkast voorbij. Dan hoeven we elkaar nooit meer te zien.”


      Hij gaf geen antwoord.


      “Wes- Ik bedoel Christian. Wat denk je? Is dat geen plausibel plan?”


      “Het is een wanhopig plan,” zei hij toonloos. “Maar ik kan het je niet kwalijk nemen. Niemand wil trouwen onder deze omstandigheden.”


      Ze kreeg een benauwd gevoel. “Nee, dat klopt. Ik dacht alleen… op deze manier ontsnappen we aan het huwelijk en heb jij toch nog gelegenheid het huis te doorzoeken. Iedereen verwacht dat je me zult bezoeken. Grootvader blijft in de bibliotheek en kan de trap niet op zonder hulp. En Charlotte blijft in haar kamer. Dus we kunnen zonder bemoeienis zoeken. Het enige probleem is dat er bedienden rondlopen.”


      Christian keek haar aan. “Je hebt overal aan gedacht, nietwaar?”


      “Dat probeer ik,” antwoordde ze.


      Hij knikte en gaf geen commentaar, maar hij zag er verre van blij uit.


      Beth beet op haar lip. Ze wilde hem echt helpen. Zodra ze hadden vastgesteld dat het collier niet in Massingale was kon Beth hem misschien helpen het ergens anders te zoeken. Er moesten aanwijzingen zijn die hij over het hoofd zag, bewijs dat hij verkeerd had geïnterpreteerd, dat hij kon denken dat grootvader de schuldige was. “Westerville, wat zeg je ervan? Help je me?”


      “Het is Christian voor jou, liefste.” Hij leek een beetje van zijn stuk, maar glimlachte. “Ik ben blij dat jij dan degene bent die het afblaast. Als een man het doet, is hij een schoft. Als een vrouw afzegt, is ze eindelijk bij zinnen gekomen en ontsnapt aan een slechte situatie.”


      Haar lippen trilden een beetje, en Christian voelde zich aangemoedigd om te zeggen: “Ik weet niet waarom dat zo is, maar ik heb het keer op keer gezien.”


      Haar glimlach kwam niet helemaal tot bloei, maar er was iets minder spanning op haar gezicht te lezen. “Het spijt me. Ik wil geen slappeling zijn.”


      “Jij, slap?” Hij zwaaide met zijn hand. “Geen sprake van.”


      “Ja, nou ja… jij lijkt dit een stuk ontspannener op te nemen dan ik.”


      “Misschien ben ik gewoon beter in het verbergen van mijn angst. Wie je ook bent, het is een angstaanjagend vooruitzicht tegen je wil te moeten trouwen.”


      Ze keek hem lang aan. Hij nam de gelegenheid om haar lange wimpers te bewonderen. Ze waren dik en donkerbruin en pasten prachtig bij haar bleke teint.


      “Christian, ik denk dat niet dat iemand jou ooit zou kunnen verplichten iets te doen wat je niet wilde doen. Vooral niet zoiets belangrijks als trouwen.”


      “En niemand zou jou kunnen dwingen, tenzij jij het toestaat. Om eerlijk te zijn, toen ik met je grootvader sprak leek hij er helemaal niet zeker van dat hij jou kon verplichten te doen wat hij wilde.”


      Ze lachte een beetje, “Ik zou kunnen weigeren en dat weet hij. Maar het zou wel een titanenstrijd worden.”


      “Twee koppige mensen met de horens tegen elkaar. Dat spektakel zou ik wel eens willen zien.”


      Een lach verscheen op haar lippen. Hij zag charmante rimpeltjes bij haar ogen. “Dat zou je helemaal niet willen zien. Hij zou bulderen en met zijn stok op de vloer slaan en helemaal rood worden, en ik zou hem kwaad aankijken en terug snauwen.”


      Hij moest lachen om dat beeld.


      Ze leunde achterover op haar handen. De zon werd door de bladeren van de bomen gefilterd. Op haar gezicht viel te lezen dat ze zich net iets had gerealiseerd. “Je hebt gelijk. Grootvader kan me niet dwingen te trouwen. Ik probeer er alleen onderuit te komen zonder ruzie. Hij… het gaat niet goed met hem.”


      Christian knikte. Dat dacht hij al toen hij de man ontmoette. “Dit hele gedoe was nogal een schok voor jou en mij. De gedachte aan trouwen maakt me een beetje duizelig. Ik voel me een beetje ziek, zelfs.”


      Haar ogen glommen. “Niet waar.”


      “Echt waar. Ik word misselijk bij de gedachte met jou te moeten trouwen.” Hij grijnsde.


      Ze snoof. “Ik neem het je niet kwalijk. Je zou het vreselijk vinden met mij getrouwd te zijn.”


      “O? Waarom dan?”


      “Ik ben ’s ochtends voordat ik mijn thee heb gehad nogal snel uit mijn humeur.”


      “Ik ook.”


      “Ik nies elke keer als ik de tuin in loop.”


      “Wat vreselijk.”


      “Ik ben ook niet erg goed in tennis.”


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. “Is er nog iets?”


      Ze keek hem recht aan. “Ik accepteer geen gebras van een echtgenoot.”


      “Ik zou niet brassen als ik een echtgenoot was.”


      “Nooit?” In haar stem klonk ongeloof door.


      “Nooit. Daarom ben ik ook niet getrouwd en ben ik dat ook niet van plan.”


      Ze kneep haar lippen samen. “Dat is een boude uitspraak.”


      “Ik ben ervan overtuigd. Zeg eens eerlijk: ken jij een huwelijk dat het nastreven waard is?”


      “Dat van mijn ouders. Ik weet er niet zoveel meer van, maar mijn grootvader zegt dat ze erg veel van elkaar hielden. Nadat mijn moeder stierf… hield mijn vader er gewoon mee op.”


      “Hij is toch hertrouwd?”


      “Ja, jaren later, met Charlotte.” Ze glimlachte treurig. “Het was moeilijk niet meer de enige dame in het huis te zijn. Ik ben bang dat ik een beetje verwend was en het haar in het begin heel moeilijk heb gemaakt.”


      “Dat is ongeveer in de tijd dat mijn moeder in de gevangenis terecht kwam.”


      Beths ogen werden donker. “Dat moet nog moeilijker geweest zijn. Het spijt me, Christian.”


      Hij schudde zijn hoofd. “We hadden het over jou. Is je stiefmoeder aardig voor je?”


      “Ja. We hebben niet echt een nauwe band, natuurlijk. We zijn te verschillend om vriendinnen te kunnen worden. Maar het gaat goed genoeg. Grootvader zegt dat mijn vader nooit zo om Charlotte heeft gegeven als om mijn moeder.” Een bezorgde blik verscheen in Beths ogen. “Ik heb altijd gedacht dat het de reden was waarom Charlotte…” Ze ving Christians blik op en bloosde. “Laat maar. Dat wil je allemaal niet weten.”


      Maar dat wilde hij wel weten. Hij wilde álles weten over deze vrouw. Het was vreemd, maar hoe vaker hij haar zag, hoe meer hij over haar wilde weten: wat haar slechte eigenschappen waren, wat ze leuk vond en wat niet, van welke kleuren ze hield, welke bloemen ze mooi vond… Hij wilde alles weten, alsof hij daarmee de essentie van haar zou kunnen vangen. Iets wat hij met zich mee zou kunnen nemen als hij uiteindelijk weg moest gaan.


      De druk op zijn borst nam toe. Ze was zo lief, zo opmerkelijk. En ze wist het zelf niet eens.


      Iets binnen in hem brak. Hij werd overmand door emoties en boog naar voren. Hij legde zacht zijn lippen op de hare. Ze accepteerde het, draaide haar gezicht naar hem toe. Het was een opmerkelijk zedige kus, gezien wat er al eerder tussen hen was voorgevallen. Maar wel een gevoelige.


      Voor Beth was het meer. Het leek wel een belofte. Het zegel op een kameraadschap die al begonnen was voor ze elkaar ontmoet hadden.


      Zijn lippen lagen stevig en warm tegen de hare. Zijn geur bereikte haar neusvleugels en vulde haar met een verlangen naar… iets. Iets nieuws. Iets opwindends.


      De afgelopen weken had ze een droomleven geleid. Ze had de mooiste jurken gedragen, in de fraaiste rijtuigen gereden, werd op de beste soirees en bals uitgenodigd. Maar op de een of andere manier was dat niet écht leven.


      Ze wilde meer. De kus van de burggraaf bijvoorbeeld. Ze trok zich niets aan van wat anderen zouden denken. Ze leefde, bewust, zoals ze zich nog nooit gevoeld had. Voor ze wist wat ze deed had ze zichzelf in de kus geworpen. Ze sloeg haar armen om Christians nek en duwde zich tegen hem aan. Ze wilde meer hiervan, meer van hem.


      Er klonk een diepe kreun uit zijn keel. Hij greep haar nek vast, en trok haar naar voren. Hij kuste haar nóg hartstochtelijker, deed zijn mond een heel klein beetje open. Zijn lippen voelden warm en heerlijk stevig op de hare. Verhitte gevoelens brandden in haar binnenste. Beth huiverde toen Christian zijn tong over haar tanden liet gaan. Haar lichaam verstijfde en tintelde, ze kreeg het heet en koud tegelijk.


      Hij liet zijn hand van haar nek naar haar schouder glijden, waardoor de rillingen haar over de rug liepen. Er was iets aan deze man, met zijn wilde uiterlijk en de gepijnigde blik diep in zijn ogen, die haar naar zijn aanraking deed verlangen als een dorstig dier naar water.


      Plotseling liet hij haar los en stond abrupt op. Hij beende het pad af.


      Beth lag half achterover op het bankje, haar haren los, haar hart bonkend in haar keel.


      Twee gedachten schoten direct in haar hoofd: ze wilde niet dat Christian ophield, en zelfs nu, zonder te worden afgeleid door zijn warme mond op de hare, kon ze niet bedenken waarom ze zouden moeten stoppen. Ze waren toch verloofd? Dit soort dingen was toch vast normaal tussen verloofde mensen?


      Hij keek even snel haar kant op. Zijn blik werd donker bij de aanblik van haar verwarde haar. “Misschien heb je een kam nodig.”


      Beth streek haar haren glad met haar handen, die een beetje trilden, “Ik zie eruit alsof ik gekust ben, wat ook zo is. En als ik niet gekust mag worden door mijn verloofde, door wie dan nog wel?”


      Hij glimlachte niet. Hij ging met zijn hand over zijn gezicht en zuchtte. “Beth, we moeten hiermee ophouden. Ik kan niet elke keer stoppen.”


      “Ik weet het.” Ze beet op haar lip. “Christian, het spijt me. Ik dacht alleen, omdat we toch verloofd zijn…”


      “Het is niet echt!” Zijn stem klonk scherp door de tuin.


      Ze verstijfde, haar wangen kleurden dieprood, “Ik weet het.”


      Het was stil in de tuin. Ergens in de verte floot een vogel, toen was het opnieuw stil.


      Uiteindelijk zuchtte Christian. “Het spijt me. Ik ben hier niet gekomen om ruzie met je te maken of…” Hij schudde zijn hoofd, “Ik wilde je iets geven.” Hij reikte in zijn jasje en haalde een klein pakje tevoorschijn. “Dit is de informatie waar ik je over vertelde. Ik heb er een brief bij gedaan, waarin staat waarom elk document belangrijk is. Ik wil dat je begrijpt waarom ik het huis moet doorzoeken. Waarom ik denk dat je grootvader schuldig is.”


      Ze nam het pakje aan. Het papier voelde koel en droog. Ze wreef met haar vinger over het lint dat het geheel bij elkaar hield.


      “Ik wil het weer terug hebben.” Christian knikte naar de brieven. “Die brieven zijn het enige wat ik heb van mijn moeder.”


      Beth knikte. “Ik zal er goed op passen, dat beloof ik.”


      “Dank je. Nu moet ik gaan.”


      “Kom je niet even mee naar binnen?” Ze stond op en stopte de brieven in de zak van haar jurk. “Grootvader heeft je gezocht.”


      “Tenzij ik me sterk vergis, heeft hij me al gezien. Hij staart al uit dat grote raam daar sinds ik er ben.”


      Beth glimlachte. “Gelukkig werden we door de bomen uit het zicht gehouden.”


      “Inderdaad. Beth, ik… Fijn dat je de brieven wilt lezen en wilt horen wat ik te zeggen heb. Dat betekent veel voor me.”


      “Ik heb toegestemd je te helpen je moeders verrader te vinden. We houden ons aan onze afspraak die we in de biljartkamer hebben gemaakt.”


      Hij was lange tijd stil. Toen hij eindelijk weer iets zei was zijn stem dik van emotie. “Dank je. Ik moet gaan.” Hij draaide zich om.


      “Maar grootvade-”


      “Ik spreek hem morgen wel,” zei hij over zijn schouder en hij liep nog sneller. Al gauw was hij verdwenen. Toen hoorde ze zijn laarzen op het betegelde pad, vervolgens de klik van het zijhek gevolgd door het geluid van een wegrijdend rijtuig.


      Beth liet zich op het bankje zakken. Vele gedachten warrelden door haar hoofd. Haar blik viel op het lege kopje. Op zeker moment was het van de bank gevallen en het lag op zijn kant in het dikke gras. Beth pakte het op en zette het fragiele porselein terug op het blad.


      Morgen, had hij gezegd. Dat moest snel genoeg zijn. Ze haalde het pakje uit haar jurk. Langzaam maakte ze het lintje los.


      


      Christian stapte diep in gedachten uit de koets. Elke keer als hij fysiek in de buurt kwam van Beth trok ze hem meer aan.


      Maar wat hem echt dwarszat was hoe ze met hem praatte, alsof ze… gelijken waren. Metgezellen. Partners.


      Hij stond even stil op de bovenste trede van de trap naar de voordeur en realiseerde zich dat de koets er nog stond. “Je mag de koets naar de stallen brengen, ik heb hem vandaag niet meer nodig.”


      De livreiknecht wisselde een verschrikte blik met de koetsier. Ze keken zo geschrokken dat het Christian irriteerde. Dacht verdorie iederéén dat hij helemaal liederlijk was?


      De knecht schraapte zijn keel. “Milord, weet u zeker dat u ons niet liever laat wachten? Het is redelijk vroeg en misschien wilt u wel weer uit gaan e-”


      “Breng de koets naar de stallen. Ik ben klaar voor vandaag.”


      “Maar… het is nog maar vier uur, milord.”


      “Ik weet hoe laat het is!” blafte Christian.


      De livrei deed een sprongetje naar achteren en begon uitvoerig te buigen. “Ja, milord. Het spijt me, milord. Ik dacht niet da-”


      Reeves deed de deur open. Hij keek van de geschrokken livrei naar Christians strenge gezicht en stapte opzij. “Welkom thuis, lord Westerville. Ik dacht al dat ik stemmen hoorde.”


      Christian ging het huis binnen en legde zijn hoed en handschoenen opzij, “Ik had net een discussie over mijn avondgewoonten.”


      “Natuurlijk,” zei Reeves sussend. Hij keek naar beneden langs de trap waar de knecht en de koetsier nog steeds stokstijf stil stonden. “De lord roept u als hij u nodig heeft.” Daarna deed hij de deur dicht en draaide zich om naar Christian. “Ik zal de kok laten weten dat u de rest van de dag thuisblijft. Hij zal schrikken, maar misschien kan hij iets vinden wat hij voor u klaar kan maken.”


      “Dank je,” baste Christian en hij liep richting de bibliotheek.


      De butler mompelde een paar instructies naar een bediende en volgde Christian naar binnen. “Omdat u toch thuisblijft vanavond, zal ik een vuur voor u laten aanmaken in de eetkamer?”


      “Wat je wilt.” Christian zat in een stoel bij het raam en staarde niets ziend naar de ruiters en rijtuigen die voorbijreden.


      Reeves keek even naar hem en was toen druk met het vuur opstoken. Even later vroeg hij: “Trof u de dame thuis?”


      “Ja. In de tuin, om precies te zijn.”


      “En de hertog?”


      “Die heb ik niet gezien. Toen ik om de hoek van de oprijlaan kwam zag ik lady Elizabeth bij haar rozen, dus toen ben ik naar haar toe gegaan.” Ze had er verdraaid aantrekkelijk uitgezien, tussen die rozen. Hij wreef over zijn gezicht en vroeg zich af waarom alles nu zoveel gecompliceerder leek. Terwijl het niet echt gecompliceerd was. Het was zelfs beter dan voorheen. Ze had ingestemd het huwelijk af te blazen voordat het zou plaatsvinden en had aangeboden hem te helpen het collier te zoeken. Dat was toch zeker reden genoeg om tevreden te zijn?


      In plaats daarvan voelde hij zich de grootste rotzak die er bestond.


      “Milord, u lijkt bijna mistroostig.” Reeves kwam naast Christian staan, “Ik neem aan dat uw ontmoeting met de lady slecht verliep.”


      “Nee, het ging prima. Beter dan prima. Ik kan…” Christian leunde naar voren, met zijn ellebogen op zijn knieën. “Reeves, je had gelijk. Ik had lady Elizabeth nooit mogen gebruiken om bij haar grootvader te komen. Het was oneerbaar van me.”


      Er kwam geen antwoord.


      “Ik heb een verschrikkelijke fout gemaakt, een die ik niet recht kan zetten. En nu moeten we trouwen, al zint zij op een manier om eronder uit te komen.”


      “Is dat zo, milord?”


      “Ja. Dat kan ik niet toestaan natuurlijk. Haar goede naam zou nog verder besmeurd raken. Ze is al geruïneerd door met mij te trouwen, natuurlijk. Ik ben niet geschikt voor het huwelijk. Ik… kan het gewoon niet.” Christian leunde met zijn gezicht in zijn handen en wachtte. Na een tijdje keek hij op en vroeg: “Hoorde je me wel?”


      “Ja, milord. U zei dat ik gelijk had en u niet en dat u het ongedaan zou maken als u het kon.”


      Christian fronste zijn wenkbrauwen. “Zo zei ik het niet helemaal.”


      “Misschien verbeeldde ik het me maar. Soms dagdroom ik, weet u.”


      “Nou ja… ik zou het inderdaad ongedaan willen maken. Maar dat kan niet. Ik wil alleen maar zeggen dat ik van nu af aan beter naar je advies zal luisteren.”


      Reeves liet zijn blik op Christians vest vallen. “Is dat zo, milord?”


      “Behalve wanneer het op kleding aankomt.”


      Reeves zuchtte. “Ik wist dat er een voorbehoud zou zijn. Dat is er altijd.”


      Ondanks alles moest Christian glimlachen, “Ik zal je nog iets vertellen.”


      “Ik wacht met ingehouden adem, milord,” zei Reeves droogjes.


      “Je had ook gelijk over lady Elizabeth. Ze is heel bijzonder.”


      “Inderdaad, milord. Men hoeft maar naar haar te kijken om dat te weten. Onschuld is een moeilijk te verbergen eigenschap.”


      Onschuld. Christian dacht even na. Ze was inderdaad onschuldig. Maar ze was ook intelligent, warm en royaal. Hij dacht dat die laatste eigenschap van haar hem misschien wel het meest aansprak: ze was zo gul - met haar gedachten, haar vaardigheden, haar hart.


      Maar onschuld? Dat beschreef niet precies die kwaliteit van haar die haar die warme gloed gaf. Dat was meer haar aangeboren goedheid.


      Hij had lang op straat geleefd en veel tegenslag gekend. Hij had zijn ziel vaak verkocht, en had lang geleden de hoop die ooit terug te vinden opgegeven. Beths genereuze hart was bijna overweldigend. En toch… verlangde hij ernaar. Verlangde naar háár.


      Christian ving Reeves’ vragende blik op. “Ze is een van de prachtigste vrouwen die ik ooit heb leren kennen.”


      “Dat moet ik met u eens zijn,” zei Reeves nadenkend. “Lady Elizabeth is erg mooi, misschien de mooiste van alle vrouwen van wie ik het genoegen heb gehad ze te mogen ontmoeten.”


      “Heb je veel vrouwen ontmoet?”


      “Uw vader was een bekend en geliefd man. Hij had nooit gebrek aan vrouwelijk gezelschap.”


      Christian keek somber. “Dan moeten ze hem niet goed gekend hebben.”


      “Precies, milord. Zodra ze hem leerden kennen gingen ze weg.”


      Christian fronste zijn wenkbrauwen. “Net als mijn moeder?”


      Reeves boog.


      “Echt waar? Ik heb altijd gedacht dat hij haar verlaten had.”


      “Hij smeekte haar terug te komen, maar dat deed ze niet. En eerlijk gezegd neem ik haar dat niet kwalijk. Hij was van nature egoïstisch. Ik denk niet dat hij had kunnen veranderen, zelfs al had hij dat gewild.” Reeves was even stil. “Ik denk vaak dat het vermogen te veranderen, je aan te kunnen passen, een heel waardevolle eigenschap is. Het is het enige wat ons kan verlossen.”


      Christian overwoog dit even. “Misschien ben ik wel niet flexibel geweest, maar ik geloof nog steeds dat Beths grootvader verantwoordelijk is voor mijn moeders dood. Het bewijs… ik denk dat Beth het met me eens zal zijn als ze alles gelezen heeft.”


      Christian werd ineens rusteloos en wenste dat hij haar op dit moment zou kunnen zien.


      Hij keek op de klok: het was nog vroeg. Hij wreef in zijn handen en realiseerde zich dat hij het maar lastig vond zich respectabel te gedragen. Hij miste het galopperen over de hei, de flits van een zwaard in het maanlicht, het geschreeuw.


      Er was niets opwindender dan dat. Of wel? Hij had onmiddellijk het beeld van Beth in zijn hoofd, zoals ze in haar tuin zat. Een zacht briesje blies door haar haren, overal de geur van lelies en rozen. Wat zou ze nu aan het doen zijn? Hij stelde haar zich haar voor in de tuin, terwijl ze de brieven las die hij haar had gegeven. Zou ze geschokt zijn als ze erachter kwam dat haar grootvader inderdaad verantwoordelijk was voor een misdaad?


      Hij fronste zijn wenkbrauwen. Hij hoopte dat ze er niet te overstuur door zou raken. Vanwege Beth en de unieke manier waarop ze het leven ervoer, begon hij te denken dat zijn eigen leven incompleet was.


      Er groeide iets in zijn borst. Iets warms en groots. Iets wat een beetje leek op liefde.


      Waar kwam dát nu weer vandaan? Christian schudde zijn hoofd om die belachelijke gedachte kwijt te raken.


      “Milord?” Reeves leek bezorgd. “Gaat het goed met u? Doet uw hoofd pijn?”


      “Nee, het gaat prima. Ik had alleen een idiote gedachte.”


      “Ah. En wat was die gedachte, milord? Ik neem aan dat het niets te maken had met het dragen van een zwart vest?”


      “Het had niets te maken met kleding.”


      “Wat jammer,” zei Reeves met een diepe zucht. “Als u niet aan kleding dacht, dan zal uw gedachte wel te maken hebben gehad met lady Elizabeth.”


      “Reeves, ik verklap het niet.”


      “Prima, milord.” Reeves liep naar de deur. “Toch is het jammer…”


      “Wat is jammer?”


      “Dat u zo slecht zult slapen. Sommige gedachten gaan ’s nachts woekeren en doen een mens draaien en woelen. Ik heb het vaker gezien.” Na dit opbeurende commentaar deed Reeves de deur open. “Ik ben vlakbij, als u er toch nog over wilt discussiëren.”


      Christian keek naar de deur, maar hij riep Reeves niet terug. Hij had waarschijnlijk gelijk dat Christian slecht zou slapen vannacht. Maar Christian zou zo’n belachelijke gedachte nooit uitspreken. Een gedachte die waarschijnlijk voortkwam uit de hachelijke situatie waarin Beth en hij zich bevonden.


      Hij moest zich richten op het vinden van dat verdraaide collier. Daarna kon hij zich terugtrekken uit Beths leven en zou iedereen beter af zijn. Als hij haar morgen weer zag, zou hij heel zakelijk zijn. Hij zou nooit meer toegeven aan de verleiding van een kus.
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      Als u uw werkgever humeurig aantreft, denk dan niet meteen dat zijn avondeten aangebrand was of er te veel stijfsel in zijn das zat. Alleen een dwaze man biedt zonder reden zijn verontschuldigingen aan.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      “Wat ben je aan het doen?”


      Beth keek van het raam van de bibliotheek naar grootvader, die in de deuropening stond, zwaar leunend op zijn stok. “Ik kijk uit het raam, zoals u ziet.”


      “Je wacht zeker op die kwast.”


      Net iets voor grootvader om de man met wie hij haar dwong te trouwen een kwast te noemen. Beth schudde wrokkig haar hoofd. “Als u mijn verloofde bedoelt, ja.”


      “Verloofde, hmf!” Hij keek haar strak aan vanonder zijn borstelige wenkbrauwen en liep toen naar zijn favoriete stoel bij de open haard. Hij liet zich met enige moeite in de stoel zakken, pakte de plaid die over de armleuning lag en sloeg die over zijn benen.


      Beth ging naar hem toe om hem te helpen en te zorgen dat ook zijn voeten werden bedekt.


      Hij keek omhoog naar haar. “En? Hoe vind je het om een verloofde te hebben?”


      “Maakt dat iets uit?” Ze ging tegenover hem zitten. “Grootvader, mag ik u eraan herinneren dat ú degene was van wie ik moest trouwen?”


      “Ja, maar jij maakte er zo’n potje van dat ik geen keus had en wel op een huwelijk moest staan,” antwoordde hij zuur. “Je liet ons geen van beiden een keus.”


      “Dat kwam u goed uit. U wilde al dat ik ging trouwen voor er een schandaal was.”


      “Dat klopt, maar ik wilde dat je beter op de familienaam had gepast.” Er lag echte woede in zijn blik.


      Beth werd overvallen door plotselinge spijt. “Dat spijt me. U heeft gelijk.”


      “Inderdaad. De familienaam is al beschadigd door…” Zijn dunne mond klapte dicht. “Laat maar. Zoals je zegt, het heeft uiteindelijk nog wel goed uitgepakt.”


      “Westerville volstaat wel,” zei Beth zo neutraal mogelijk. “Er stonden nou ook weer geen honderden bewonderaars op de stoep.”


      Zijn wenkbrauwen gingen nog verder omlaag. “Dat heb ik nooit begrepen. Een prachtige meid als jij, met een mooi hoofd op haar lijf, netjes, en met een grote bruidsschat: ik begrijp niet wat er misging.”


      Beth keek naar haar muiltjes. “Wie zal het zeggen? Mannen zijn moeilijk te begrijpen.”


      “Nee hoor, dat zijn we niet,” zei grootvader, terwijl hij met zijn stok op de grond tikte. “Mannen zijn heel eenvoudige wezens, allemaal. Er is geen enkele goede reden dat je niet in de smaak viel.”


      Beth beet op haar lip. “Nou… eigenlijk is er wel eentje.”


      “Wat?”


      “Ik, eh… nou ja, ik wilde niet dat mannen u zomaar zouden komen lastigvallen met een aanzoek en zo.” Beth frunnikte aan de franje van een kussen.


      “Ga door,” zei grootvader grimmig.


      “Dus ik dacht dat ik daarbij kon helpen.”


      “Wat heb je gedaan?”


      “Ik deed alsof ik stotterde,” zei ze, terwijl ze naar de grond keek.


      “Wat zeg je nou?”


      “Ik stotterde. Zoiets a-a-als d-d-”


      Hij hief een hand op. “Nee!”


      Ze keek naar hem op. Een glimlach trilde op haar lippen. “Ja.”


      Grootvader liet zijn hand in zijn schoot vallen. “Jij stotterde. En die mannen renden allemaal de andere kant op…”


      “Idioten die ze waren? Ja.”


      Hij schudde zijn hoofd, maar er lag een geamuseerde glans in zijn ogen. “Je bent onverbeterlijk. Ik hoop dat Westerville weet wat voor een lastpak je bent.”


      Beth hield wijselijk haar mond. De waarheid was dat van alle mannen die ze in Londen had ontmoet, Westerville de enige was die een beetje interessant was. Wat was dat toch met hem? Hij was zeker knap, maar het was meer dan dat. Het was de manier waarop hij naar haar keek, alsof hij kwaad en tegelijkertijd gefascineerd was. De manier waarop hij vasthoudend bleef zoeken naar zijn moeders verrader.


      Beth liet een hand in haar zak glijden. Daar zat het pakje brieven. Ze had ze gisteren in de tuin gelezen, en nog twee keer in haar kamer voor ze ging slapen. Uren later lag ze nog wakker, te malen over de inhoud van de brieven. Ze voelde de bezorgdheid van de vrouw die de meeste brieven had geschreven, kon het medelijden van de bisschop in zijn brieven horen doorklinken. Het was een overtuigende en emotionele collectie. Ze begreep nu waarom Christian zo zeker meende te weten dat haar grootvader erbij betrokken was.


      Toch waren er dingen die niet klopten. Waarom zou grootvader Christians moeder kwaad toewensen? Er was niets wat wees op een band tussen hen. Bovendien had grootvader veel geld en was hij niet dol op juwelen. Hij droeg zelf alleen een zegelring. Waarom zou hij dan zo’n collier willen hebben?


      Iets ontbrak aan het verhaal. Maar Beth moest toegeven dat Christians verdenkingen niet ongefundeerd waren. Ook al was het bewijs niet sluitend, het was zeker belangrijk. Ze was het niet eens met zijn haastige conclusie, maar ze moest wel zijn onaflatende toewijding aan zijn missie bewonderen.


      En dan hoe ze zich voelde als hij in de buurt was… Ze had Annie vanochtend wel een halfuur ondervraagd over dat verontrustende aspect. Annie leek te denken dat men jaloers zou moeten zijn op Beth.


      Was dat zo? vroeg Beth zich af.


      “Beth?”


      Ze keek op en zag dat grootvader haar aankeek. “Ja?”


      “Waarom wil je niet trouwen?”


      “Volgens mij heb ik nooit gezegd da-”


      “Ach, hou toch op! Ik weet wat je denkt en je wilt niet trouwen, zelfs niet met Westerville.” Hij leunde naar voren. “Waarom niet?”


      “Omdat…” Ze beet op haar lip. Eerlijk gezegd vroeg ze zich dat ook stiekem af. Hoe zou het zijn om getrouwd te zijn met Christian? Naast hem wakker te worden? Met hem te ontbijten, de krant te lezen, te praten… Ze keek om zich heen in de bibliotheek en probeerde zich hem daar voor te stellen.


      Gek genoeg lukte dat. Hij zou het leuk vinden om over politiek te discussiëren met grootvader, dat wist ze zeker. En hij had al toegegeven dat hij geïnteresseerd was in het beheren van een landgoed - hij had zelfs zijn vaders talent daarvoor bewonderd. Ze zuchtte, “Ik wil niet trouwen omdat ik geen fout wil maken.” Ze ving grootvaders blik. “Net als vader en Charlotte. Ik weet er niet zoveel meer van, maar hij was niet gelukkig bij haar.”


      Grootvaders gezicht betrok. “Je vader had er op zijn trouwdag al spijt van.”


      “Waarom is hij dan met haar getrouwd?”


      “Hij was eenzaam. En hij dacht dat het goed zou zijn voor jou. Je hoeft alleen maar naar die vrouw te kijken om te weten dat ze geen moederlijk botje in haar lijf heeft.”


      Beth zuchtte. “Aan de ene kant wil ik graag een relatie met een man… maar ook weer niet.”


      Tot haar verbazing lachte haar grootvader. “Dat is heel normaal, meisje. Echt heel normaal. Je krijgt geen garanties in het leven. Je moet nemen wat je kunt krijgen en ervan genieten zolang het kan. Je vader deed dat niet.” Zijn gezicht werd somber. “Na je moeders dood sloot hij zichzelf op om te vertalen, maar hij negeerde het echte leven. Ik wil niet dat jou dat overkomt.”


      “Hij hield van literatuur.”


      “Hij had van het leven moeten houden. En van jou. Jij was het mooiste wat hem ooit was overkomen, maar hij had het te druk met treuren om je moeder om het te zien. Toen hij eindelijk wakker werd en weer echt wilde leven was het te laat. Toen had hij al genoegen genomen me-” Grootvader onderbrak zichzelf.


      Beth fronste haar wenkbrauwen. “Grootvader, wat bedoel-”


      De deur ging open en Jameson kwam binnen. “Excuseer, milord, maar het is elf uur.”


      Grootvader gooide de plaid opzij. “Tijd voor mijn dutje.” Hij pakte zijn stok en strompelde naar de butler. “Beth, misschien moet jij ook een dutje doen. Dat heb je misschien nodig als die verloofde van je nog langskomt. Je ziet er een beetje afgetobd uit.”


      “Ik moet Charlotte maar eens wat van haar geneesmiddel vragen. Ik word al net zo afwezig als zij.”


      “Nee hoor. Jij kunt na twee weken zonder slaap nog slimmer zijn dan die troel.”


      “Grootvader! U bent zo onaardig tegen Charlotte. Tegen iedereen, eigenlijk. Zelfs lord Benningto-”


      “Die is een nog grotere dwaas. Hij gebruikt Charlotte en zij laat het toe.”


      “Ik snap niet waarom u dat denkt. Bennington is alleen maar aardig voor haar.”


      “Je kent die twee niet zoals ik ze ken,” zei hij kortaf.


      Beth zuchtte. Ze wilde hem niet overstuur maken. Ze stond op. “Ik ga ook maar naar boven. Misschien is een dutje wel fijn. Trouwens, als Westerville vandaag komt, zult u dan proberen aardig tegen hem te zijn?”


      “Ik bén aardig voor hem! Ik zei dat hij met jou moest trouwen.”


      “Ik zou dat niet ‘aardig’ noemen. Als u wilt dat ik ga trouwen, kunt u toch wel een beetje respect tonen als u het over mijn verloofde heeft.”


      “Ik toon ook respect.”


      “U spuugde nog net niet voor mijn voeten toen ik zijn naam noemde.”


      Grootvaders blauwe ogen twinkelden een beetje. “Nou ja, ik heb inderdaad niet gespuugd. Dat is toch al iets?”


      Beth moest glimlachen. “U moet me beloven beleefd te zijn. Dat is belangrijk voor me.”


      Grootvaders blik verscherpte. “O, zit het zo!”


      Haar wangen werden warm. “Ik weet niet waar u het over heeft.”


      Hij lachte, verheugd over iets, terwijl hij verder hobbelde richting Jameson, die geduldig bij de deur stond te wachten. “Nee, lieverd, dat weet je waarschijnlijk niet. Maar dat komt nog wel!” En na die cryptische opmerking verdween hij met de butler de gang in.


      Annie leunde tegen het kozijn en drukte haar wang plat tegen de ruit in een poging om de hoek te kijken.


      “Zie je al iets?” vroeg Beth voor de honderdste keer, terwijl ze een lint in haar haren knoopte.


      “Nee, ik zie niets.” Annie zuchtte en ging rechtop staan. “Je zou toch zeggen dat uw kerel u eens kwam opzoeken.”


      “Hij was hier gisteren, bij mij in de tuin.”


      “Echt? Dat heeft u niet verteld.”


      “Ik hoef jou ook niet alles te vertellen. Vandaag komt hij weer.”


      “Dat wordt wel laat dan.”


      “Ik denk dat hij Londense tijden aanhoudt.” Bovendien had ze hem vanochtend een briefje gestuurd waarin stond dat hij niet voor elven moest komen. Dan deed grootvader zijn dutje en hadden ze nog een beetje privacy voor hij erbij kwam zitten.


      “Londense tijden,” snoof Annie. “Londen dit en Londen dat. Die stad kan mij gestolen worden.”


      “Vond je het daar niet leuk, Annie?”


      “Vreselijk, milady. Ik was nog nooit zo blij als toen ik naar mijn eigen kamer en mijn eigen bed terug kon.” Annie schudde haar hoofd. “Er zijn daar wel veel meer mannen, dat moet ik toegeven. Maar het zijn niet altijd goede mannen.”


      Beth frunnikte aan de zilveren borstel op de kaptafel. “Annie, je hebt een keer gezegd dat je wist dat je verliefd was als je het gevoel had ziek te zijn, maar je was het niet.


      Nou… wat als je je niet echt ziek voelt, maar wel… trillerig vanbinnen?”


      “O jazeker, milady. Trillen hoort er ook bij. Je voelt je anders en soms zelfs bang.”


      “O!”


      “Ja, een beetje prikkelig. En een beetje kriebelig op plaatsen die ik niet zal noemen.”


      Beth knipperde met haar ogen. “Kriebelig?”


      “Sommigen noemen het een stil verlangen, ik noem het liever kriebelig.”


      Dat was interessant. En iets meer informatie dan Beth had willen horen. “Juist ja. Dat zal ik onthouden.” Ze dacht eventjes na. Christian zou hier gauw zijn. En hij maakte haar inderdaad een beetje kriebelig, als ze Annie goed had begrepen. Ze keek omhoog naar Annie. “Je moet iets voor me doen, als je wilt.”


      “Ja?”


      “Als de lord straks komt, kun je dan zorgen dat de livreiknecht niet in de hal staat?”


      Annie straalde. “Plant u een rendez-vous? Nou ja, u bent per slot van rekening verloofd met de heer, dus ik zie niet waarom niet. Een beetje losbandigheid heeft nog nooit iemand kwaad gedaan.”


      Beth wilde haar kamenierster corrigeren, maar bedacht zich toen. “Ja, nou ja, dank je, Annie.”


      “Och, het is niets.” Annie duwde haar wang weer tegen de ruit aan. “Ik denk… ja, daar is hij!” Ze ging rechtop staan en glimlachte breed. “Hij ziet er prachtig uit, als een prins.”


      “Ik ga direct naar beneden.”


      “Wacht hier, milady! U moet niet té geïnteresseerd lijken.”


      “Maa-”


      “Vertrouw me nou maar. Het is goed als hij even op je moet wachten. Dan is hij daarna des te blijer als hij je ziet.”


      “Ik wil hem zien voordat grootvader erachter komt dat hij er is.”


      “Uw grootvader slaapt. Het duurt nog minstens een halfuur voor hij op is.”


      “Precies, maar een halfuur. En vergeet niet de knecht weg te roepen. Even maar.” Beth verliet de kamer. Ze liep net de trap af, toen Jameson de deur opendeed en Christian naar de hal leidde.


      Hij zag haar op hetzelfde moment en er viel een opgelaten stilte. Beth vroeg zich af of ze zich altijd zo zou voelen als ze hem zag, met slappe knieën en een pijn in haar borst. Ze beheerste zich, maakte een reverence en wendde zich tot de butler, die Christians hoed en handschoenen vasthield.


      “Jameson, ik neem de lord mee naar de zitkamer. Je hoeft grootvader nu nog niet te laten weten dat Westerville er is.”


      Christians wenkbrauwen gingen omhoog en zijn groene ogen stonden vragend.


      Beth glimlachte naar hem en schudde haar hoofd even.


      Jameson boog. “Zal ik u thee brengen?”


      “Nee, dank je.” Beth legde haar hand op Christians arm en leidde hem naar de zitkamer.


      De butler sprak even met een bediende in de hal en ging toen naar het bediendengedeelte van het huis.


      Zodra hij buiten gehoorsafstand was keek Christian Beth aan. “En, schoonheid? Neem je me mee voor een stiekem afspraakje? Ik heb het gevoel alsof ik de kamer van een getrouwde dame ben binnen geslopen, om erachter te komen dat haar man nog thuis is.”


      Beth trok haar wenkbrauwen op. “De kamer van een getrouwde vrouw?”


      Christians glimlach verbleekte een beetje. “Misschien was dat een slecht voorbeeld.”


      “Misschien wel,” zei ze stijfjes, en ze vroeg zich waarom ze zo’n heftige emotie voelde bij zijn suggestie.


      Hij trok een gezicht. “Ik had er niet aan gedacht hoe dat zou klinken. Ik bedoelde alleen maar da-”


      “Geeft niks, laat maar,” zei ze snel. Ze haalde het pakje brieven uit haar jurk. “Hier.” Ze hield het hem voor. “Deze zijn van jou.”


      Hij nam ze aan, maar zijn ogen bleven op haar gezicht gericht. “En?”


      Beth aarzelde. Hij keek zo intens dat ze wist dat hij verlangend naar dit ogenblik had uitgekeken. “Je hebt gelijk als je zegt dat iemand van Massingale verantwoordelijk is voor het lot van je moeder. Ik ben het er alleen niet mee eens dat het grootvader was.”


      “Wie had het nog meer kunnen zijn?”


      “Mijn vader was al overleden toen jouw moeder werd gearresteerd.”


      “Dat weet ik. Denk je dat Charlotte tot dergelijke intriges in staat is?”


      “Nee. Ze is niet sterk genoeg en ik kan me niet voorstellen dat ze zo harteloos zou zijn. Ik weet niet wie de boosdoener geweest is. Ik weet alleen dat er een verband is tussen Massingale en het verraad van je moeder. Ik ga je helpen en kijken wat ik te weten kan komen.” Een geluid trok haar blik naar de deur.


      “Beth, i-”


      “Sst!” siste Beth. Ze sloop naar de deur en deed die zachtjes open. De twee livreiknechten stonden stoïcijns in de hal.


      “Wat is er?” fluisterde Christian vlak achter Beth. Ze voelde zijn adem onverwacht en warm tegen haar wang. Ze onderdrukte een huivering en wist terug te fluisteren: “Wacht.”


      Het was stil tot Beth Annies stem hoorde vanachter een deur in de verte. Het werd steeds luider tot Beth kon horen dat haar kamenierster met Jane sprak. Zij was een van de dienstmeiden van beneden, die door grootvader altijd ‘die vreselijke flirt’ werd genoemd.


      En inderdaad, zodra Annie en Jane vlak bij de hal kwamen begonnen ze naar de wachtende knechten te roepen.


      Christian keek met Beth om het hoekje van de deur hoe de twee dienstmeiden met hen flirtten, en hun vroegen te helpen manden was te dragen.


      “Dat werkt nooit,” fluisterde Christian. “Ze zullen hun post niet verlaten.”


      “Dan ken je Annie nog niet.” En inderdaad, een paar tellen later verdwenen Annie en een knecht de gang in, even later gevolgd door Jane en haar vent.


      Beth greep Christians hand vast. “We hebben niet veel tijd!”


      “Tijd? Waarvoor?”


      Ze trok hem mee de zitkamer uit, naar grootvaders bibliotheek. Beth deed de deur open, duwde Christian naar binnen, keek nog even over haar schouder en volgde hem. Zodra de deur dicht was draaide Beth zich om naar Christian, sloeg haar armen over elkaar en lachte triomfantelijk. “En?”


      Het begon Christian te dagen. “Dit is je grootvaders bibliotheek.”


      “Ja, en als hij iets verstopt heeft, ligt het hier ergens.”


      Hij zag het bureau en begon er al naartoe te lopen. Maar ineens stond hij stil, liep naar Beth en drukte een zachte kus op haar wang. “Dank je,” zei hij eenvoudig.


      Haar hele lichaam brandde en ze begreep nu wat Annie bedoelde met haar ‘kriebelig’. “Je kunt maar beter opschieten. Hij doet nu zijn middagslaapje. Meestal duurt dat een uur, maar je weet het maar nooit.”


      Hij knikte, wilde nog iets zeggen, maar veranderde van gedachten. “Kom.”


      Ze keek om zich heen. “Zal ik tussen de boeken gaan zoeken naar een nepboek of een verborgen kastje?”


      Hij keek haar geamuseerd aan. “Beth, dit is geen romannetje. Als je grootvader iets te verbergen heeft, ligt het tussen zijn gebruikelijke spullen.”


      “O,” zei ze. Het zou leuker zijn geweest om een geheime kamer te vinden, of op zijn minst een verborgen kluis.


      Christian lachte zachtjes. “Kijk niet zo teleurgesteld. Dit is mijn missie, niet de jouwe. Ik wil niet dat je iets doet wat je in een verkeerd blaadje brengt bij je grootvader.”


      “Zoals zijn bibliotheek in sluipen terwijl hij een dutje doet?”


      Christian hield even stil. “Je neemt een risico voor mij, denk ik.”


      “Nee, ik neem een risico mét jou, dat is veel gevaarlijker.”


      “Ik zal je niet teleurstellen, Beth.” Hij liep naar het bureau en liet zijn hand over het blad glijden. Hij ging in de grote leren stoel zitten. “Dat collier moet ergens zijn.”


      “Hoe weet je dat degene die het ontving het niet verkocht heeft?”


      “Het was een spectaculair stuk. Ik heb het nagevraagd en het is niet opgedoken in een privécollectie.” Christian pakte de knop van de bovenste lade en trok. De lade gleed een heel klein stukje open en stopte toen. “Verdraaid.”


      Beth liet haar handen over de boekenplanken glijden, op zoek naar onregelmatigheden. “Wat is er?”


      “Hij zit op slot.”


      “Natuurlijk zit hij op slot. Grootvader sluit zijn bureau altijd af.”


      Wat een tegenvaller. Christian rukte nog een keer aan de lade, maar die gaf niet mee. Hij vloekte en wierp toen een blik op Beth. “Vind je dat niet raar? Dat hij zijn bureau op slot doet?”


      “Nee. Doe jij je bureau ook niet op slot?”


      Dat was natuurlijk waar. Er waren immers overal bedienden. Sommige daarvan zag hij nooit, zoals de veegjongen en de onderbediende die iedere maand de kleden uitklopte. Christian wist alleen dat ze bestonden omdat hij een paar keer onaangekondigd zijn bibliotheek in was gelopen en ze daar had aangetroffen. “Goed, ik doe mijn bureau ook op slot,” gaf hij onwillig toe.


      “Dat doet iedere verstandige man.” Ze sloeg haar armen over elkaar en leunde tegen de boekenkast. “Daarom moet je ook nooit zelf een theorie onderzoeken. Jij hebt een onpartijdig persoon nodig om je te helpen.”


      Hij trok één wenkbrauw op.


      “U, mijn waarde lord Westerville, bent de vaardigheid mensen en dingen te beoordelen kwijt.”


      “Dat is niet waar.”


      “Ik denk van wel,” zei ze opgewekt. “Jij wilt zo graag geloven dat grootvader dit gedaan heeft, dat je alles wat je vindt in die richting interpreteert.”


      Hij reikte naar de tweede lade en merkte dat die ook op slot was. Hij rammelde er even aan en liet zich toen achterovervallen in de bureaustoel. Hij wierp haar een donkere blik toe. “Ik heb je grootvader toch nog niet beschuldigd?”


      Ze keek hem onderzoekend aan. “Nog niet. Maar zodra je iets vindt - wat dan ook - hoe flinterdun het ook is - dat hem zou kunnen impliceren, zul je onmiddellijk denken dat hij schuldig is.”


      Hij legde zijn ellebogen op het bureau en keek haar indringend aan. “Ik beloof je dat mijn beoordelingsvermogen nog niet zo aangetast is.”


      Ze trok haar wenkbrauwen op maar zei niets, met weer die verleidelijke halve glimlach op haar lippen. Christian leunde weer achterover. Er waren meerdere wegen die naar Rome leidden, en ook meerdere manieren om een einde te maken aan het valse vertrouwen van een aantrekkelijke vrouw. “Je denkt zeker dat je beter kunt redeneren dan ik?”


      “In dit geval wel.”


      Zijn blik gleed over haar lichaam, over haar ronde borsten, haar volle lippen.


      “Westerville, hou daarmee op!”


      “Waarmee?” Hij probeerde zo onschuldig mogelijk te klinken.


      “Met een verleiding maken van alles wat we doen. Ik ben hier vooral om mijn grootvader te beschermen. Eén of twee verhitte blikken van jou veranderen daar niets aan.”


      Hij grijnsde naar haar, met een vreemd strak gevoel in zijn borst, “Ik schonk je geen verhitte blik.”


      “Hoe noem jij het dan?”


      “Ik waardeerde gewoon jouw, eh… mooiste eigenschappen.”


      “O, nou, dat zou ik bij jou ook kunnen doen, maar…”


      “Maar wat?”


      “Die zitten allemaal onder het bureau.”


      Er volgde een moment van oorverdovende stilte. Toen lachte Beth. En geen zacht lachje, een luide lach die hem heerlijk in de oren klonk.


      Hij stond half op en wuifde naar haar dat ze stil moest zijn. Hij besefte met een schok dat zijn wangen warm waren. “Stil nou, straks horen ze je!”


      Ze sloeg een hand voor haar mond, maar haar ogen glommen nog. Toen ze zichzelf weer onder controle had zei ze: “Ze mogen me best horen, ík mag in de bibliotheek komen.”


      Hij liep terug naar het bureau. “Jij hebt me hier naar binnen gesmokkeld. Het zou jammer zijn van al je werk en je plannetjes als het allemaal voor niets is.”


      “Dat zou inderdaad jammer zijn.” Haar lippen krulden tot een glimlach. “Maar het was het misschien ook wel waard.”


      Hij schudde zijn hoofd, ondanks alles geamuseerd. “Ik weet het nooit met jou. Het ene moment ben je kuis en keurig, en het volgende moment…” Hij moest grijnzen. “Dat vind ik leuk aan jou.”


      “Vind het maar niet te leuk. Meestal zeg ik niet zulke waanzinnige dingen.”


      “Nee, maar je denkt ze waarschijnlijk wel.”


      Haar grijns was zijn antwoord. “Zie je nu hoe vreselijk ik zou zijn als gastvrouw in de hogere kringen? Ik ben veel beter af in de bibliotheek, met mijn eigen amusante gedachten.” Haar lip trilde. “Ik wilde dat je je eigen gezicht had kunnen zien. Ik vraag me af of iemand jou wel eens choqueert.”


      Dat gebeurde natuurlijk nooit. Dat was juist zijn rol geweest in zijn leven als struikrover: mensen overvallen en choqueren. Toch leek het passend dat juist deze vrouw, met haar intelligentie, en ongebruikelijke hang naar directheid, die zich nauwelijks bewust leek van haar schoonheid, dat juist zij hem altijd nog liet gissen naar wie ze was en waarom.


      Hij kreeg een strak gevoel in zijn borst terwijl hij naar haar keek. Ze was de zijne… en toch ook weer niet. Hij richtte zijn aandacht weer op het bureau en rammelde nog een keer aan de lades, weer zonder resultaat.


      “Er is ergens een sleutel,” zei Beth.


      Hij keek haar door zijn wimpers heen aan. “Ja, die is er vast wel.”


      “Nee, ik bedoel op het bureau.” Ze leunde nog steeds met haar armen over elkaar tegen de boekenkast. De humor van zo-even was uit haar ogen verdwenen. Ze keek hem nadenkend aan, alsof ze hem beoordeelde.


      Hij rammelde nog een keer aan de lade en begon toen een briefopener te zoeken.


      Ze zette zich af tegen de boekenkast en liep naar voren. “Westerville, zullen we nog een weddenschap afsluiten?”


      Wedden. Het was een speels gebaar, typisch iets voor haar. Wat een vreugde, deze vrouw. Provocerend, uitdagend. Ze verdiende veel meer dan het lot haar had toebedeeld. Zodra hij haar grootvaders verraad had bewezen en hun relatie ten einde zou zijn, zou hij alleen nog herinneringen aan momenten als deze hebben. “Mijn liefste, wat zijn de voorwaarden van deze weddenschap?”


      Ze keek hem streng aan. “Ik ben je liefste niet.”


      “Op dit moment wel.”


      Ze schraapte haar keel, snoof en zei toen: “De weddenschap is als volgt: elke keer als jij te snel een conclusie trekt, krijg ik een punt. Zoals zonet, toen je zei dat het raar is om een bureau op slot te doen, terwijl het eigenlijk heel normaal is.”


      “Ik ben niet altijd zo snel in mijn gevolgtrekkingen.”


      “Wel als je het over mijn grootvader hebt. Je hebt hem al veroordeeld, en iedere flinter bewijs interpreteer je in zijn nadeel.”


      “Helemaal niet,” gromde hij.


      “In dat geval win jij de weddenschap. Maar elke keer als je zo snel oordeelt krijg ik een punt. En elke keer dat je echt bewijs vindt tegen mijn grootvader, win jij een punt.”


      Dat leek eerlijk. Hij vond het niet leuk om toe te geven, maar ze had wel gelijk over zijn reactie op het afgesloten bureau. Hij vroeg zich af hoeveel van zijn gedachten omtrent zijn moeders dood nog meer niet klopten. Wat als er helemaal niets van klopte? Wat als haar grootvader onschuldig was?


      Christian knikte. “Goed dan, we wedden. Wat zijn de voorwaarden? Of mag ik ze noemen? Als het aan mij ligt” - hij liet zijn blik over haar lichaam dwalen - “kun je wel raden wat ik wil hebben als ik win.”


      Ze kreeg een kleur, maar keek hem toch recht aan. “Wat wil je dan winnen?”


      “Jou. In mijn bed.”


      Beths mond viel open, maar ze herstelde zich snel en antwoordde: “Dat is vast zachter dan een biljarttafel.”


      Hij lachte en besefte dat hij dit nog wel het meeste zou missen: een open toekomst met Beth. Samen lachen. Verhalen delen, elkaar aanraken.


      En het was allemaal maar een droom. Wat was dit ook een rotsituatie! Als Christian erachter kwam dat haar grootvader schuldig was, wat zou hij dan doen? Hij was door eer gebonden wraak te nemen en de man die zijn moeders dood had veroorzaakt te laten boeten. “Nee, geen weddenschap. Vergeet het maar,” hoorde hij zichzelf zeggen.


      “Jawel,” zei ze ademloos. “Ik ga akkoord met je voorwaarde.”


      “Dat hoeft niet.”


      Ze keek hem aan. “Ik wil het.” Er viel een stilte. Hij las duidelijk verlangen in haar ogen, wat een schok door zijn lichaam zond. “Beth, je moet niets doen wa-”


      “Ik ben geen kind meer. Ik weet wat ik wil. Ik wil deze weddenschap met jou aangaan.” Ze glimlachte. “Trouwens, waarom ben ie er zo zeker van dat je zult winnen?”


      Ze moest wel weten wat ze hem aandeed. Dat kon niet anders. Hij haalde diep adem. “Goed dan. En wat zijn jouw voorwaarden?”


      “Als ik win, koop je een prachtige robijnen halsketting voor me. Dat noemen we mijn huwelijkscadeau.”


      “We gaan niet trouwen.”


      Ze glimlachte. “Daarom kun je nog wel een mooi cadeau voor me kopen. Als je dat liever hebt, kunnen we het ook een on-huwelijkscadeau noemen.”


      “Dat zou heel wat dragelijker zijn.”


      Hij vroeg zich af of dat wel waar was.


      “Dat zou ik ook dragelijker vinden,” zei ze, zo nonchalant dat hij ineenkromp. “Sterker nog, zodra je het voor me hebt gekocht, verbreek ik onze verloving.”


      Hij moest bijna lachen. Ze was zo innemend als ze hem die ondeugende glimlach toewierp.


      Beth liep naar het bureau, strekte haar hand uit naar de voet van de lamp en haalde de briefopener tevoorschijn. Ze gaf hem aan Christian. “Maak de lades open, alsjeblieft.”


      Hij lachte naar haar. “Weddenschap aangenomen,” zei hij zachtjes.


      “Weddenschap aangenomen,” antwoordde ze.


      Ze bleven ieder aan een kant van het bureau staan, en staarden elkaar aan. Een prikkelende hitte trok door haar lichaam, over haar borsten, naar haar buik en lager.


      Op dat moment werd ze getroffen door de herinnering aan Christian die over haar heen leunde, zijn lichaam tegen het hare. Het gevoel van de biljarttafel tegen haar billen. Een huivering trok door haar heen en ze dwong zichzelf langzaam te ademen zodat hij niet zou zien hoe opgewonden ze was.


      Christian richtte zijn aandacht langzaam weer op het bureau. Hij stak de punt van de briefopener in het slot, en draaide. Met een luide klik ging het slot open. Hij voelde zijn hart in zijn keel kloppen. Voorzichtig trok hij de la open. Er lagen verschillende papieren en leren buidels in.


      Hij doorzocht ze vlug, terwijl hij elk vel papier zo snel mogelijk bekeek. Beth stond met haar hoofd naar de deur. Er was nog steeds niets te horen, al moest ze ervan uitgaan dat de livreiknechten terug waren.


      Een zachte vloek van Christian deed haar omdraaien. “En?”


      “Niets.”


      “Gelukkig,” antwoordde ze.


      Hij stak de briefopener in het volgende slot. Hij opende de ene na de andere la en onderzocht die. Maar hij vond niets.


      Hij was bij de laatste la, helemaal onderaan. Beth keek over haar schouder naar het bureau, maar kon alleen de bovenkant van Christians hoofd zien. Hij begon de la te doorzoeken en vloekte opeens binnensmonds.


      Hij stond op, op zijn gezicht stond verbijstering te lezen. Hij hield iets in de kom van zijn hand en liet zijn hand er bijna liefdevol overheen glijden.


      Eindelijk keek hij op. “Ik denk dat ik dit punt win.”


      Beths hart sloeg over. Het kon niet dat hij iets had gevonden wat grootvader verdacht maakte. Ze wilde het niet geloven. Ze liep naar hem toe en ging naast hem staan.


      In zijn hand lag een miniatuur, een heel klein portretje, van een vrouw met dik zwart haar en de prachtigste groene ogen…


      “Je moeder,” zei Beth ademloos. Ze liet haar vinger over het portretje glijden. “Je lijkt precies op haar. Maar hoe… Waarom zou grootvader een portret van je moeder hebben?”


      “Ik weet het niet,” zei hij grimmig. “Geloof je me nu? Je grootvader heeft iets te maken met mijn moeders dood. Ik weet het zeker.”


      Ze wilde antwoord geven, maar het leek alsof haar keel werd dichtgeknepen. Hoe kon dit? Was het mogelijk? “Grootvader zou nooi-”


      Er klonk een geluid in de gang. Jameson gaf iemand bevelen, en op de achtergrond was het geluid te horen van een stok die luid op de grond tikte. Opeens schalde een boze stem door de hal.


      Beth greep Christians jasje. “Dat is grootvader! Hij is al op!”
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      Een goede butler klopt altijd voor hij een kamer binnen gaat. Als men dat vergeet, kan dat allerlei tegenslagen tot gevolg hebben, waarvan er vele niet geschikt zijn hier te noemen.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Het getik van grootvaders stok kwam langzaam dichterbij. Met een geïrriteerde stem beval hij een van de bedienden iets te doen aan een vloerkleed in de hal.


      Christian greep Beths pols. “Onder het bureau.”


      “Wat?” Ze keek naar het bureau. “Ik wil nie-”


      Hij verstevigde zijn greep. “Ga nú onder het bureau.” Voor Beth wist wat er gebeurde had Christian haar achter het bureau getrokken.


      De deur van de bibliotheek ging krakend open terwijl Christian onder het bureau ging zitten en Beth naast hem trok.


      Christian sloeg zijn arm om Beths middel en hield haar dicht tegen zich aan. Het was wonderlijk ruim onder het bureau, maar het paste maar net, ook al omdat Christians schouders zo breed waren.


      Beth bewoog een beetje heen en weer om een comfortabel plekje te vinden en stootte Christian per ongeluk in zijn ribben.


      Ze hoorde zijn geschrokken kreun en hield haar adem in.


      Grootvader stond even stil en mopperde: “Stomme buizen. Heb ik een fortuin aan uitgegeven, en ze piepen en kreunen als een oude vrouw.”


      Beth keek Christian aan en moest haar hand voor haar mond houden om niet te giechelen.


      Grootvaders stok kwam dichter en dichterbij tikken. “Jameson!” Hij riep van zo dichtbij dat Beth omhoog veerde van schrik.


      “Ja, milord?” antwoordde de butler.


      “Breng me een grog.”


      Beth keek boos omhoog naar het bureaublad. Grootvader mocht niet drinken aangezien de pijn in zijn been daardoor verergerde. Gelukkig wist Jameson dat.


      “Ja, milord,” zei de butler. “Zal ik het in een theekopje serveren zodat lady Elizabeth het niet ziet?”


      Christian sloeg snel zijn hand voor Beths mond, toen ze verontwaardigd naar lucht hapte. Ze duwde zijn hand bruusk weg en keek hem boos aan.


      “Ja,” zei grootvader. “En doe er deze keer genoeg rum in zodat ik het kan proeven. Niet dat bocht dat je me laatst hebt gegeven. Ik moest mijn kopje kapot gooien. En die kosten geld, hoor.”


      “Ja, milord.” Jamesons stem klonk iets zachter, omdat hij naar de deur liep. “Milord, lord Westerville is gearriveerd.”


      “Dat werd tijd.”


      “Ja, milord. Hij is met lady Elizabeth in de zitkamer. Zal ik u uw ‘thee’ hier brengen?”


      “In de zitkamer, zeg je? Hoe lang zijn ze daar al?”


      “Twintig minuten, denk ik.”


      “Mooi zo. Zorg dat ze niet gestoord worden.”


      Beths mond viel open.


      Grootvader grinnikte. “Dat is wel goed voor ze, eventjes met zijn tweeën zijn.”


      “Ja, milord. O, en lady Charlotte vroeg wanneer u op zou zijn.”


      “Wat wil ze?” Zijn stem klonk direct weer geprikkeld en ongeduldig.


      “Dat weet ik niet, milord. Ze leek overstuur. Ik stelde voor dat ze met lady Elizabeth zou praten, maar dat wilde ze niet.”


      “Fraai,” zei grootvader zwaarmoedig. “Ik weet niet waar het over gaat, maar ik hoop dat ze niet gaat huilen. Ik kan niet tegen vrouwen die om ieder wissewasje huilen. Ik begrijp werkelijk niet waarom mijn zoon haar in de familie heeft gebracht.”


      “Ik zal uw drankje halen,” zei Jameson met zijn neutrale stem. “Heeft u verder nog iets nodig?”


      “Nee nee, alleen de grog.”


      “Ja, milord.” De deur sloot achter de butler en de stok kwam de richting van het bureau op, precies waar Beth en Christian zaten.


      Beth keek Christian angstig aan. Hij trok haar dichter tegen zich aan. “Als hij ons vindt,” fluisterde hij bijna onhoorbaar in haar oor, “zeggen we dat we opgingen in onze passie, net als in de biljartkamer.”


      Beth kon zich bijna grootvaders gezicht voorstellen als hij zoiets zou horen. Ze moest op haar lip bijten om niet te gaan lachen. Gelukkig pakte grootvader alleen de krant van het bureau en liep hij toen weer weg. Het dikke tapijt dempte het geluid van zijn stok. Zijn favoriete stoel kraakte, gevolgd door het geritsel van krantenpapier.


      De deur ging weer open. “Milord?” Het was Charlotte.


      “Verdikkie, kan een man niet even rustig de krant lezen?” snauwde de hertog.


      “Ik moet u spreken. Het is belangrijk.”


      Er viel een korte stilte. Beth stelde zich voor dat grootvader Charlotte geïrriteerd aankeek. “Neem je je medicijnen nog wel in?”


      Beth schudde haar hoofd. Het was altijd hetzelfde met hem: hij maakte zich meer zorgen om Charlottes medicijnen dan om zijn eigen gezondheid.


      “Ja ja, natuurlijk. Het gaat niet over mij, maar over Bennington.”


      “Bennington?”


      Tot Beths verbazing klonk grootvaders stem nu serieuzer. “Wat wil hij nu weer?”


      “U snapt waarom ik zo overstuur ben! Hij is zo dwingend, zo-”


      “Dat, mijn kind, heb je helemaal aan jezelf te danken. Nu moet je niet gaan huilen.”


      “Hij wi-”


      “Geen woord meer.”


      “Maar hij vraagt naar Elizabeth!”


      “Wat dan?”


      “Bennington was laatst even met haar in de tuin. Ik… ik zag ze vanuit mijn raam. Ik vroeg hem waar ze over gesproken hadden, maar hij deed bijna geheimzinnig. Milord, ik denk dat ze vragen aan het stellen is, helemaal nu ze met Westerville is. Waarom heeft u die man in ’s hemelsnaam toegestaan zich met haar te verloven?”


      “Haar reputatie lag aan duigen,” snauwde grootvader. “En dat was zijn schuld. Wat kon ik anders doen?”


      “Ik weet het niet. Ik ben alleen bang dat ze vragen gaat stellen. U wilt toch ook niet dat ze erachter komt?”


      Er volgde een stilte. Beth keek Christian aan. Haar hart voelde plotseling zwaar. Waar had Charlotte het toch over?


      “We handelen het wel af met Beth als het zover is.”


      “Milord, u begrijpt het niet. Ze i-”


      “Charlotte, geen woord meer!” Zijn stem kraakte van woede.


      “Maar…” Charlottes stem trilde, “Ik ben bang.”


      “Ga naar je kamer. Jameson zal je je medicijnen brengen.”


      “Maar i-”


      “Nú!”


      Met een verstikte kreet rende Charlotte de kamer uit.


      Ze moest de butler zijn gepasseerd, want nu hoorden ze zijn stem weer. “Milord?”


      “Heeft lady Charlotte de dokter gezien?”


      “Ze sliep de laatste keer dat hij hier was.”


      “Dat mag niet weer gebeuren, hoor je me? Laat die dwaas nu halen en zeg dat hij erop moet toezien dat ze haar medicijnen inneemt!”


      “Ja, milord. Zal ik uw grog hier naast uw stoel neerzetten?”


      “Nee, geef het me maar. Ik drink hem nu op en dan ga ik naar mijn kleindochter toe.”


      Er viel een korte stilte. De butler gaf hem waarschijnlijk zijn drankje: er was een slurpend geluid te horen.


      Beth beet op haar lip. Zou het kunnen dat Charlotte grootvaders geheim kende? Was hij misschien daarom altijd zo bitter over haar, moest ze daarom altijd die medicijnen slikken?


      Ze keek opzij naar Christian en kon aan zijn gezicht zien dat hij hetzelfde dacht.


      “Aaa!” zuchtte grootvader. “Dat is beter. Dank je, Jameson. Je kunt een goeie grog maken.”


      “Dank u, milord. Heeft u nog iets anders nodig, milord? Zal ik lady Elizabeth zeggen dat u haar wilt zien?”


      Er was weer een luide slurp te horen. “Nee, laat ze nog maar even. Ze hebben genoeg om over te praten.”


      “Ja, milord. Belt u maar als u nog meer thee nodig heeft.” Ze hoorden de afgemeten pas van de butler over het tapijt en de klik van de deur die sloot.


      Beths schouder drukte in Christians borst. Ze voelde de regelmatige slag van zijn hart. Ze draaide haar hoofd een klein beetje en zag dat hij naar haar keek, zijn ogen donkerder dan anders.


      Ze waren zo dicht bij elkaar, op een plek waar ze niet gezien konden worden. Veilig, en toch… niet. Vanwege de spanning dat ze ontdekt zouden kunnen worden stonden al haar zintuigen op scherp. Beth huiverde, zich intens bewust van de warmte van zijn bovenbeen tegen de hare.


      In de romans die ze graag las vielen de vrouwen altijd flauw als iemand ze kuste. Geen van die boeken had het erover hoe fijn het was vastgehouden te worden. Hoe warm de huid van een man kon aanvoelen onder je vingers. Hoe sterk het verlangen kon zijn, of hoe opwindend het was op een mans schoot te zitten en zijn opwinding te voelen.


      De heldinnen in haar romans waren de hele tijd bang, en zij was niet bang, helemaal niet. Haar adem ging wel sneller en haar lichaam stond strak van opwinding, maar angst was er niet bij.


      Ze was op dit moment zelfs… op haar gemak. Alsof ze hier hoorde. Opgewonden en op haar gemak. Waarom had geen van haar heldinnen het ooit over dát aspect van mannen?


      De krant ritselde aan de andere kant van de kamer. “Vervloekte Tory’s!” En meteen daarna klonk er verlekkerd “Aaa!” toen hij een slokje nam van zijn grog.


      Beth had nog een appeltje te schillen met Jameson als dit voorbij was! Ondertussen kon ze net zo goed genieten van waar ze nu was. Zo vaak zou ze niet meer zo dicht bij Christian zijn. Helaas.


      Ze liet haar vingers over Christians gezicht glijden. De lichte ruwheid deed haar vingers tintelen. Hij greep haar hand en drukte die tegen zijn mond. Zijn warme lippen voelden stevig op haar huid.


      Grootvaders krant ritselde weer.


      Christian keek Beth door zijn lange wimpers aan. “Zal ik je loslaten?” fluisterde hij.


      Ze schudde haar hoofd.


      Zijn lip trok even en ze had de vreemde impuls hem te kussen.


      In plaats daarvan leunde ze met haar hoofd tegen zijn schouder en voelde een bult in zijn zak. O ja, het miniatuurportretje. Beth fronste haar wenkbrauwen. Waarom had grootvader een portretje van Christians moeder in zijn bureau?


      Ze liet haar vingers langs de omtrek van het schilderijtje gaan. Het was een delicaat en lieflijk werkje, niet iets wat je in een lade liet liggen.


      Haar blik kruiste die van Christian. Alsof hij haar gedachten kon lezen fluisterde hij: “Omdat hij zich schuldig voelt.”


      Beth kon het nog steeds niet accepteren. Er moest een verklaring voor zijn. Ze leunde naar voren en legde haar mond op zijn oor. “Ik wilde dat hij een dagboek had bijgehouden. Dan wisten we zeker wat het betekende.”


      Christian schudde zijn hoofd en fluisterde terug: “Daar is hij te intelligent voor.”


      Beth knikte. Ze waren weer even stil. Het gevoel van nabijheid verbond hen. Beth haalde diep adem om zijn geur diep op te kunnen snuiven. Hij was zo dichtbij, zijn heup tegen de hare, zijn arm om haar heen. Als ze een heel klein beetje naar voren leunde, zouden haar borsten zijn borst raken. Ze vroeg zich af of ze zo zijn hartslag zou kunnen voelen.


      Opeens wilde zij ook naar voren leunen. Ze wilde de warmte van zijn heup tegen de hare voelen. Ze wilde zijn hart naast het hare voelen slaan. Als dit allemaal voorbij was en grootvaders onschuld bewezen was, zou Christian weg zijn. Bij die gedachte werd ze een beetje misselijk. Ze moest wel iets van haar emoties hebben laten merken, want Christian kneep zacht in haar schouder. Beth deed haar hoofd achterover en keek hem aan.


      Er leek een vonkje door de lucht te springen. En toen, heel langzaam, alsof hij haar niet bang wilde maken, bracht hij zijn mond naar de hare.


      Terwijl hij dit deed duwde zijn bovenbeen tegen haar knie en duwde die naar beneden. En toen hij zijn tong over haar onderlip liet glijden en de heerlijke verwachting wekte van andere fascinerende dingen kreeg ze het heel erg warm.


      Het was belachelijk opwindend om in totale stilte te zoenen. Ze kon niet kreunen, niets zeggen, niet sneller ademen. Ze moest haar uiterste best doen om zichzelf niet te verliezen.


      Zijn hand gleed van haar arm naar haar schouder en omvatte toen zacht haar borst. Zijn duim wreef over haar tepel door de dunne stof van haar blouse heen. Beth moest moeite doen niet te kreunen. Ze deed haar benen iets uit elkaar toen ze zich naar hem toe draaide en zich in die kleine ruimte tegen hem aan drukte.


      Zo was ze nog nooit gekust. Zo was ze nog nooit aangeraakt. Haar lichaam vlamde van genot, dicht tegen hem aan. Ze wilde hem, verlangde naar hem, hield van hem. Ze verstijfde. Ze hield van hem. O hemel, wanneer was dat gebeurd? En waarom? Ze probeerde het te achterhalen, maar zijn handen lagen nu om haar beide borsten en ze vergat alles. Haar tepels werden hard en hitte sloeg omhoog in haar buik. Ze wilde dit, ze wilde hem. En omdat ze wist dat ze van hem hield duwde ze zich des te harder tegen hem aan.


      Ze liet haar hand over zijn schouders glijden, om zijn nek, naar zijn ruwe wangen. Ze trok zijn mond naar zich toe en gaf hem een verlangende zoen.


      Hij greep haar krampachtig vast en hield haar vreselijk dicht tegen hem aan.


      Ineens klonk er een luide snurk in de kamer. Het geluid verbrak de betovering die Beth en Christian in haar greep hield.


      Christian pakte Beths hand. “We moeten gaan nu we de kans hebben.”


      “Nu? Maa-”


      “Kom,” fluisterde hij. Hij klom zachtjes uit hun schuilplaats en trok haar mee.


      Ze vonden grootvader slapend in zijn stoel. Het zonlicht maakte zijn witte krans haar tot een halo. Christian legde een vinger op zijn lippen en sloop door de kamer naar de deur. Hij deed de deur geluidloos open, glipte naar buiten met Beth achter zich aan.


      De livreiknechten en Jameson staarden hen verbaasd aan.


      O nee! Christian deed zijn mond open, maar Beth maakte snel haar pols los uit zijn greep en stapte naar voren. Ze glimlachte kalm naar de butler en hoopte dat hij niet merkte dat ze buiten adem was. “Jameson?”


      Hij ging direct rechtop staan. “Ja, milady?”


      “Ik vond zojuist mijn grootvader slapend in zijn stoel met een glas rum in zijn hand.”


      Het gezicht van de butler werd rood. “Echt waar, milady? Wat… wat verschrikkelijk.”


      “Ik wil dat je uitzoekt wie daar verantwoordelijk voor is. Dit is onacceptabel.”


      “J-ja, milady. Ik… eh… ga dat ogenblikkelijk doen.”


      Beth draaide zich om en leidde de weg naar de zitkamer. “Lord Westerville? Houdt u mij nog even gezelschap voor u weer vertrekt?”


      Christian volgde haar. Hij vond het amusant om te zien hoe ze uit de hoogte kon doen en hij brandde nog steeds van verlangen om haar aan te raken. Ze had hem bijna stapelgek gemaakt net onder het bureau. Nu volgde hij haar en keek naar het sensuele wiegen van haar heupen terwijl ze naar de zitkamer marcheerde: het deed zijn mannelijkheid opnieuw in beweging komen.


      Hij wilde deze vrouw. Niet voor één keer, maar telkens weer. Maar door het miniatuurtje in zijn zak realiseerde hij zich dat zijn tijd met haar eindig was. Ze zou hem nooit meer op dezelfde manier bekijken als ze de waarheid wist over haar grootvader. Dit was hun enige kans. Hij wist dat zodra ze in de zitkamer zouden zijn hij haar wilde bezitten. Ze deed de deur dicht en draaide zich om, met haar rug tegen het eiken paneel. Er lag zo’n duidelijke blik van verlangen op haar gezicht dat hij niet meer aarzelde.


      Hij duwde haar tegen de deur en gaf haar de kus die hij al inhield sinds ze de bibliotheek verlaten hadden. Hij liet zijn handen over haar lichaam zwerven. Wat voelde ze goed aan! Zo heerlijk. Hij kon niet ophouden haar aan te raken.


      Beth kreunde. Ze sloeg haar armen om zijn nek, terwijl ze onbewust haar heupen tegen de zijne duwde. Het werd hem bijna te veel. Als dit hun laatste dag samen was, hun laatste ervaring van passie voordat het lot hen uit elkaar zou rukken: het zij zo. Het zou in ieder geval een dag zijn die ze zich nog lang zouden herinneren.


      Hij brak de kus af en liet zich op zijn knieën vallen. Ze liet haar handen op zijn schouders rusten, haar ogen donker van verlangen en nieuwsgierigheid.


      Hij tilde haar rokken iets op en liet zijn handen over haar zijden kousen omhoog gaan.


      “Zo mooi,” mompelde hij, terwijl hij haar kuit omvatte en zijn vingers over haar knie liet glijden.


      Een rilling voer door Beth heen. Ze hapte naar lucht toen hij zijn hand omhoog liet glijden. Hij duwde haar jurk omhoog. Over haar knieën, naar haar dijen. Een aangeboren gevoel van zedigheid kwam opzetten. Ze verzette zich tegen de impuls haar jurk weer op zijn plaats te duwen, om zich te verstoppen voor de passie die ze voelde. De passie die hij steeds hoger deed oplaaien.


      Hij keek naar haar, zijn ogen glommen van verlangen, zijn zwarte haar viel over zijn voorhoofd. Hij was vreselijk knap en helemaal van haar. Van haar. Veel te snel zouden ze hun antwoorden vinden, wat die ook waren, en zou hij weg zijn.


      Ze voelde een steek in haar borst en kon geen lucht krijgen. Ze sloot haar vingers om de rand van haar jurk… en ze tilde hem hoger op, naar haar heupen. De koude lucht op haar ontblote dijen deed haar rillen.


      Beth liet haar hoofd achterovervallen en deed haar ogen dicht.


      Ze kon zijn ademhaling horen toen hij zijn handen op haar heupen legde, onder haar jurk. Ze leunde zwaar tegen de deur, haar voeten stonden een beetje uit elkaar, haar jurk zat om haar heupen, en Christian zat op zijn knieën voor haar.


      Plotseling raakte hij haar intiemste plekje aan en kuste hij haar daar, door de dunne zijden stof heen.


      “Christian!” hijgde ze ademloos. Haar heupen gingen uit zichzelf omhoog. Hij bewoog zijn tong eerst langzaam en vervolgens steeds heftiger. Ze kronkelde, ze kreukelde haar jurk, haar adem schuurde in haar keel. Het voelde zo heerlijk, zo decadent.


      Beth duwde zichzelf een beetje naar voren, haar hand op zijn zachte haar, terwijl ze hem dichter tegen zich aan trok. En nog dichter.


      Een golf van passie sloeg door haar heen en ze snakte naar adem en duwde haar heupen naar voren. Christian greep haar heupen stevig vast en maakte haar gek met een gevoel dat alsmaar kwam en weer wegebde en dat ze door haar hele lichaam voelde.


      Toen hij ophield hijgde ze en voelden haar knieën slap. Haar ogen glommen van verlangen.


      Hij stond op en maakte met één hand zijn broek los. Zonder waarschuwing tilde hij haar op en duwde hij haar jurk tot rond haar middel. Voor ze wist wat er gebeurde lag zijn arm om haar heen en duwde hij haar tegen de deur. Ze greep zijn brede schouders, sloeg haar benen om hem heen en trok hem naar zich toe.


      Zijn erectie duwde tegen haar intieme plekje. Ze trilde. Een glimp van onzekerheid leek de spanning van het moment te verbreken. Maar hij drukte zijn mond op de hare en toen had ze geen tijd meer om na te denken. Haar passie was sterker dan haar angsten. Ze duwde haar hielen in zijn rug en zo gleed hij langzaam een stukje bij haar naar binnen.


      Christian kreeg een gespannen uitdrukking op zijn gezicht, en verstevigde zijn greep op haar heupen. Beth had nog nooit zoveel gevoelens tegelijkertijd ervaren. Ze dacht dat ze ieder moment gek kon worden van de lust die door haar lichaam stroomde.


      Ze voelde een lichte druk en toen, met een onverwachtheid die haar een gilletje ontlokte, gleed hij helemaal bij haar naar binnen. Beth hapte naar lucht en gooide haar hoofd achterover. Ze liet haar handen over zijn borst glijden, over zijn schouders, ze probeerde hem verwoed nóg dichterbij te trekken.


      Christians ademhaling werd gehaaster, en toen tilde hij haar op.


      Ze kreunde terwijl haar lichaam langs de deur omhoog gleed. Hij hield haar even vast, zijn gezicht was vertrokken van een mengeling van pijn en genot.


      Met een soort dierlijk instinct liet ze zich weer naar beneden glijden, over zijn mannelijkheid heen. Christian sloot zijn ogen en hijgde haar naam.


      Ze voelde zich ineens machtig. Zíj deed dit met hem, zíj deed hem hongerig hijgen, zíj deed hem naar haar verlangen en naar niemand anders.


      Ze begonnen samen te bewegen. Hun bewegingen werden steeds soepeler en krachtiger. Een vurige hitte begon zich op te bouwen in Beths buik, en lager.


      Ze was zich volledig bewust van ieder detail: het gevoel van de koude deur tegen haar rug, de druk van zijn handen op haar heupen, het gevoel van zijn huid tegen haar dijen.


      Beth hijgde, terwijl Christian haar steeds opnieuw optilde, en haar vervolgens vulde. Het leek of er een vuur diep binnen in haar brandde, en ze kon maar geen genoeg krijgen van die warmte, hoe ze zich er ook aan vastklampte. Met elke beweging werd ze naar die warmte toe geduwd, en werd ze gek van verlangen. Van iedere terugtrekking werd ze bijna krankzinnig.


      Plotseling klampte ze zich nog steviger aan hem vast. Ze riep zijn naam, terwijl golven van genot door haar lichaam trokken.


      Christian liet haar niet los en hield ook niet op met bewegen. Toen haar hart weer wat rustiger ging kloppen kon ze hem steeds harder horen hijgen.


      “Vind je dat fijn?” fluisterde ze in zijn oor. Haar hart begon alweer sneller te slaan.


      “O Beth,” bracht hij door opeengeklemde kaken uit. Zijn huid was vochtig, zijn hart klopte bijna hoorbaar. “Doe het… nog een keer.”


      Ze duwde zichzelf omhoog, haar handen op zijn schouders, en liet zich nog een keer op hem zakken. Krankzinnigheid leek bezit van haar te nemen. Ze liet hem haar opnieuw optillen, maar zodra hij dat deed sloeg ze haar benen strak om hem heen en liet ze zich zo hard mogelijk op hem neerkomen.


      Deze keer hapte Christian niet naar lucht, hij schreeuwde het bijna uit en klemde haar tegen zich aan. Ze voelde hem binnen in haar.


      Ze bleven staan waar ze waren, trillend en tegen elkaar aan geklemd, zich niet bewust van de tijd.


      Heel langzaam werd zijn ademhaling weer normaal. Christian leunde naar voren en duwde haar tegen de deur. Hij hield haar nog steeds met beide handen vast, maar leunde nu met zijn voorhoofd tegen het hare. Ze voelde zijn hart kloppen onder haar hand.


      Langzaam maakte Beth haar enkels achter zijn rug van elkaar los en liet ze haar voeten naar de grond glijden. Ze vielen bijna, maar hij ving haar lachend op.


      Hij tilde haar op in zijn armen, kuste haar hals, haar haren, terwijl hij haar naar de sofa droeg. Hij ging zitten en zette haar overdwars op zijn schoot. Hij trok haar rokken recht, terwijl hij haar met zijn andere hand vasthield.


      Christian drukte zijn lippen tegen haar voorhoofd. Hij dacht niet dat hij ooit zoiets moois gezien had. Haar gezicht was naar hem omhoog gericht, haar ogen gesloten zodat haar wimpers op haar wangen lagen.


      Haar huid was zacht, nog roze van de lust van zonet. Een flinterdun laagje zweet deed haar huid glanzen. Hij boog voorover en liet zijn lippen over haar wangen glijden, die een beetje zilt smaakten.


      Ze was zo hartstochtelijk, zo energiek. Ze rook naar het leven en naar lust, naar een lach en naar de belofte van meer. Hij zuchtte diep en duwde zijn gezicht in haar zijdezachte haar.


      Ze deed haar ogen open en glimlachte. Het was een zinnelijke glimlach, die van een vrouw die zojuist bevredigd was. Ze leunde omhoog en drukte haar lippen tegen zijn nek. “Dank je,” fluisterde ze tegen zijn huid. “Deze herinnering neem ik mee, als ons avontuur afgelopen is.”


      Zijn hart werd koud. ‘Als ons avontuur afgelopen is’. De woorden brachten hem met een klap terug naar de realiteit.


      Hij werd zich bewust van het miniatuurtje in zijn zak. Hij huiverde en sloot zijn ogen. Hij zou vandaag om een gesprek met de hertog moeten vragen. Nu Christian het portretje had was hij bereid zijn vijand te confronteren. Het was dan wel niet het collier, maar het was wel belangrijk geweest: het had Beth overtuigd dat er enige grond was voor zijn verdenkingen. De hertog zou misschien liegen tegen Christian, maar zou dat niet zo gemakkelijk kunnen tegen zijn geliefde kleindochter.


      Christian wreef zijn wang tegen Beths haar. Ze zaten in stilte op de bank, alsof ze bang waren elkaar te laten gaan. Om eerlijk te zijn wás hij ook bang. Hij was om Beth gaan geven, en het idee dat hij haar kwijt zou raken, dat hij weer alleen zou zijn… Hij begroef zijn gezicht in haar hals en deed zijn ogen dicht. Een golf van emotie dreigde hem te overspoelen.


      Hij wilde haar nog niet kwijt. Ze zouden morgen de waarheid onder ogen zien. Christian zou dan, niet meer week van hartstocht, kunnen doen wat hij zich al lang geleden had voorgenomen.


      Morgen zou hij terugkomen en samen met Beth met de hertog praten. Gewapend met het miniatuur zou hij de oude man dwingen de waarheid te vertellen. En dan… Christian drukte een kus tegen Beths voorhoofd en hield haar steviger vast. Nu wilde… nee, kón hij niet verder denken dan dit moment.


      Hoe was dit toch allemaal zo ingewikkeld geworden? vroeg hij zich af, wanhopiger dan ooit. Hoe?


      Maar in zijn hart wist hij wel hoe. Op de een of andere manier was Beth voorbij de zorgvuldig opgemetselde muren rondom zijn hart gekomen.


      Die verdraaide Reeves had weer eens gelijk gehad.
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      Op welke sport van de maatschappelijke ladder u ook staat, er zullen altijd dingen gebeuren die u verbazen. Of u dan kwaad of verheugd zult zijn is helemaal aan u.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      “Christian?”


      Hij zuchtte diep. Beth kon zijn adem tegen haar hals voelen. Hij legde zijn wang tegen haar haren. “Ja?”


      “Grootvader wordt binnenkort wakker.”


      Weer een zucht. “Ik weet het.”


      Maar hij bleef haar vasthouden.


      Ze deed haar ogen dicht en ademde zijn geur in, koesterde zich in zijn warmte en zijn nabijheid. Het moment was zo breekbaar. Ze wilde dat ze altijd zo konden blijven zitten, afgesloten van de wereld.


      Maar het mocht niet zo zijn. Ze zuchtte en deed haar ogen open. Ze zag Christians kin, zijn wang lag tegen haar hoofd. “Christian?”


      Hij deed zijn ogen open en keek naar beneden, in haar ogen. Hij glimlachte. “Ja?”


      “We moeten praten.”


      Hij hield haar nog steviger vast.


      “Over grootvader.”


      “Ik weet het.” Hij leunde achterover en liet zijn greep iets verslappen.


      Beth ging rechtop zitten. Haar lichaam zinderde nog steeds en ze voelde overal een warme gloed. Het was verdrietig om het op dit moment over iets pijnlijks te moeten hebben, terwijl ze zich zo dicht bij hem voelde, zo intiem. Maar het móést. Grootvader kon ieder moment wakker worden en de kamer in komen.


      “Ik moet opstaan.” Ze wilde gaan staan, maar Christian hield zijn arm stevig op zijn plek.


      “Nee.” Hij trok haar dichter tegen zich aan en liet zijn gezicht weer tegen haar warme nek rusten. “Ik wil je hier hebben. Zolang het kan.”


      “Dat wil ik ook, maar grootvader kan ieder moment binnenkomen en ons betrappen.”


      “En wat gaat hij doen dan? Ons dwingen te trouwen?”


      O ja. Ze grijnsde. “Daar had ik niet aan gedacht.” Ze zuchtte tevreden en nestelde zich tegen hem aan. “Zo kunnen we ook wel praten. Ik vind het vreselijk om het toe te geven, maar er is hier iets gaande. Ik vind het maar niks dat ik bijna onze weddenschap verlies.”


      Zijn glimlach verdween en hij keek haar ernstig aan. “Vergeet die weddenschap. Je grootvader is de man die ik zoek.”


      “Nee,” zei Beth langzaam, “je hebt alleen een portretje van je moeder in zijn bureau gevonden. Dat is bewijs dat hij haar gekend heeft, geen bewijs dat hij haar met een valse getuigenis naar de gevangenis heeft laten sturen.”


      “Voor mij is het genoeg. Ik heb ook nog de brief van de bisschop die haar in de gevangenis heeft opgezocht, en haar eigen brieven… Het is een hoop informatie.”


      “Het wijst nog steeds niet naar een specifiek persoon. Christian, je trekt voorbarige conclusies. Dat geeft mij een punt in onze weddenschap.”


      Zijn gezicht stond strak. “Je hebt het mis. Binnenkort zul je dat zelf ook inzien.”


      Ze liet haar vinger langs zijn kaak glijden en kuste zijn kin. “Mag ik het portretje nog eens zien? Ik heb er nog nauwelijks naar kunnen kijken.”


      Hij viste het met een grimmig gezicht uit zijn zak.


      Ze keek er lange tijd naar. “Ze was heel mooi.”


      “Zeker.”


      “Het is een prachtig portret. Je lijkt precies op haar.”


      “Dank je.”


      “Maar ik zie niet in hoe dit portretje bewijst dat mijn grootvader jouw moeder heeft verraden.” Ze keek er van dichtbij naar en draaide het om. “Het staat er nergens op geschreven. En zelfs al was dat zo, dan nog zou je moeten weten wie het geschreven had en waarom, anders zou het niets waard zijn.”


      Hij pakte haar hand en krulde haar vingers om het miniatuur heen. “Beth, geef me één goede reden waarom je grootvader een miniatuur van mijn moeder zou bezitten. Eentje maar.”


      De randen van het portret voelden glad en rond onder haar vingers. Ze beet op haar lip en dacht snel na. “Misschien heeft hij haar als kind gekend en mocht hij haar toen heel graag. Of misschien vond hij het bij een antiquair en vond hij het mooi. Of hij kocht het op een veiling e-”


      “Dat is gissen, dat weet je best.”


      “Dat geldt ook voor jouw theorie.” Ze reikte omhoog en omvatte zijn gezicht met haar handen. “We moeten het hem vragen. Dat is de enige manier om erachter te komen waarom hij het miniatuur heeft.”


      “Dat was ik ook van plan. Morgen.”


      “Waarom niet vandaag?”


      Christian sloeg zijn armen strakker om haar heen. “Ik moet nog wat dingen doen voor ik daar klaar voor ben. Ik kom morgenochtend terug en dan vragen we het hem.”


      Ze glimlachte en knikte, maar eigenlijk was ze er helemaal niet blij mee. Ze stonden op het punt grootvader van iets vreselijks te beschuldigen. Maar toch kon het niet anders. “Goed dan. We spreken hem morgen.”


      “Uitstekend. Nu we dat hebben opgelost kan ik misschien aanspraak maken op de dame haar tijd vandaag.”


      “O! Heb je nog meer aanwijzingen die we kunnen opvolgen?”


      “Nee. Dit heeft daar niks mee te maken. Het leek me alleen leuk een ritje te gaan maken. Wij samen.”


      Beths wenkbrauwen gingen omhoog. “Wij samen? Hoezo dan?”


      Tot haar verbazing werd hij een beetje rood. “Kan ik mijn verloofde niet meevragen voor een ritje zonder dat ik word aangekeken alsof ik ’s ochtends vroeg om een grog vraag?”


      Beth moest lachen. “Natuurlijk kan dat! Ik wist alleen niet wat je bedoelde.” Verheugd keek ze nu naar haar verfrommelde jurk. “Ik moet me alleen wel omkleden.”


      Hij kuste haar neus. “Natuurlijk. En ik ook. Zal ik je om zes uur komen halen?”


      “Dat zou heerlijk zijn.”


      Christian knikte en genoot van haar glimlach, terwijl zijn emoties kolkten. Hij had deze confrontatie gewild, had er zijn hele leven van gedroomd degene die zijn moeder had verraden te confronteren. Maar nu niet. Ondanks alles begon hij zich een beetje onzeker te voelen. Niet over de hertog. Hij was er absoluut zeker van dat hij zijn man gevonden had. Maar waarom hadden ze verdorie het collier niet gevonden? Het enige onweerlegbare bewijs dat er was.


      Maar dat zou het verdriet niet minder hebben gemaakt. Hij trok Beth nog een keer tegen zich aan en snoof de geur van haar haren op. Zo meteen zou hij haar laten gaan en naar huis gaan. Hij zou wachten op vanavond. En morgen zou hij haar grootvader dwingen zijn verraad toe te geven. En daarna…


      Hij knarsetandde. Met al zijn wilskracht zette hij zich ertoe voorzichtig op te staan. Hij deed zijn broek dicht en fatsoeneerde zijn kleren.


      Ze maakte geen aanstalten hetzelfde te doen, maar bleef naar hem zitten kijken. Met haar donkere ogen volgde ze iedere beweging. Haar haren en jurk zagen er verfomfaaid uit.


      “Ik moet gaan.” Hij glimlachte kort, maar zijn hart voelde alsof er iemand met een dolk in had gestoken.


      “Ik weet het.” Ze pakte een kussen en hield dat tegen zich aan. “Ik zie je om zes uur.”


      Hij knipoogde naar haar en was al bijna bij de deur toen ze hem nariep.


      “Christian?”


      Hij stond stil, zijn vuisten gebald.


      “Wat ga je doen als je erachter komt dat het inderdaad grootvader is?”


      Christian kon haar niet aankijken. Hij deed zijn hand open en keek naar het miniatuurtje. Het was nog warm van Beths hand. Hij voelde haar zijdeachtige haren nog op zijn vingers. Hoeveel hij ook van Beth hield, hij was zijn moeder dit verschuldigd. “Daar kan ik geen antwoord op geven.”


      “Juist.” Haar stem klonk schor van emotie. “Hoe… moet het dan met ons?”


      De woorden sneden door hem heen. Zijn gezicht betrok. Langzaam sloot hij zijn vingers weer om het portretje en ging hij rechtop staan. “Ik zie je vanavond.”


      Hij deed de deur open en liep de kamer uit. Beth klemde het kussen steviger tegen zich aan en staarde naar de deur met niets ziende ogen, die nu nat waren van de tranen.


      


      Beth sneed een roos af en legde die in de mand aan haar arm. Die middag waren er wolken komen opzetten. Er waaide een koude wind die haar rokken omhoog blies en aan haar mandje rukte. De wind trok aan haar haren en de krullen die Annie er met zoveel zorg had ingezet liepen het gevaar los te komen. Beth hief haar gezicht naar de wind en liet die over zich heen rollen.


      Ze wilde dat Christian opschoot. Ze wilde het nóg een keer met hem hebben over het miniatuur en andere plekken in huis voorstellen waar ze nog zouden kunnen zoeken. Ze wilde iets vinden wat de confrontatie tussen hem en grootvader zou verhoeden. Ook al wist ze dat het ervan moest komen, toch wilde ze nog dat laatste stukje bewijs vinden dat alles recht zou zetten.


      Ze had Christian gevraagd wat er zou gebeuren als zijn vermoedens juist waren. Hij had met koude, bijna hopeloze stem geantwoord. En wat er dan met hem en haar zou gebeuren…


      Ze deed haar ogen dicht en liet de wind tegen zich aan beuken om de spoken te verjagen.


      Wat zou grootvader doen als Christian hem confronteerde met de miniatuur? Zou hij bekennen? Hád hij iets te bekennen? Of zou er iets anders gebeuren?


      Beth wreef met een hand over haar ogen. Elke keer kwam ze weer terug op hetzelfde punt: Christian had gelijk, grootvader had iets te maken met de gevangenschap van Christians moeder.


      En toch… kon ze zich niet verenigen met het idee dat hij er verantwoordelijk voor was. En doffe pijn klopte in haar hoofd. Haar gedachten waren zo donker als de wolken die voorbij zeilden. Behalve dat ze aan grootvader moest denken, waren haar gedachten ook steeds teruggegaan naar Christian. Er was iets tussen hen, een rauwe passie die al het andere oversteeg.


      Ze hield van hem. Op een diepe en allesomvattende manier. Met heel haar hart. Het was gek, want ze had altijd gedacht dat zo’n passie je een beetje duizelig maakte en de bodem onder je voeten vandaan sloeg. Maar het was evenwichtig en diep, een vaste zekerheid onder haar voeten. Ze hield van hem, maar hield hij ook van haar? Er waren momenten geweest dat ze een flits van warmte in zijn ogen had gezien, die verderging dan vriendschap. Maar wat hij echt voelde wist ze nog steeds niet.


      Het was allemaal zo verwarrend, zo frustrerend. Je had Christian en zijn missie, en grootvader met zijn geheimen.


      “Beth?”


      Beth draaide zich om en zag Charlotte op het terras staan, haar armen om zich heen geslagen om de wind af te weren. “Wat doe je buiten in dit weer? Het gaat zo stormen.”


      “Ik weet het.” Beth sneed een laatste bloem af en legde die in haar mandje. Ze had er ruim twintig: genoeg voor een mooi boeket voor op de eettafel.


      Er was gerommel te horen in de lucht en de wind blies onophoudelijk. Beth pakte haar rokken bijeen en ging naar Charlotte op het terras. Ze gingen samen naar binnen.


      Charlotte bukte zich om aan een roos te ruiken. “Ze zijn prachtig.”


      “We kunnen wel een mooi boeket maken voor op tafel.” Beth zette het mandje neer en deed haar tuinhandschoenen uit. Ze legde ze in het mandje en liep naar de spiegel boven de haard om haar kapsel te inspecteren. “Och jee, ik zie eruit als Medusa!”


      “O, zo erg is het niet,” zei Charlotte. Ze hield haar hoofd schuin en glimlachte nerveus. “Een haarspeld hier en een haarspeld daar en het ziet er weer prima uit.”


      Buiten klonk de donder en de ramen rammelden. Charlotte schrok en legde haar hand op haar hals.


      “Dat was plotseling,” zei Beth. Haar stiefmoeder leek wel nog nerveuzer dan anders. “Je hebt storm nooit leuk gevonden. Vroeger was je altijd doodsbang.”


      Charlotte wreef gedachteloos over haar armen terwijl ze naar buiten staarde, “Ik heb er altijd al een hekel aan gehad. Daar was je vader soms heel geïrriteerd over. Hij hield van storm.”


      “Ja, hij ging dan naar buiten, het terras op en liet zich soms doornat regenen. Het verbaasde me dat hij nooit door de bliksem werd getroffen.”


      Charlotte knikte afwezig.


      Beth streek haar haren glad. Haar gedachten gingen terug naar het gesprek dat ze had gehoord terwijl ze onder het bureau zat met Christian. Charlotte wist wat grootvader verborg. Maar waarom zou grootvader haar iets verteld hebben? Hij vond haar een leeghoofd, of erger.


      Charlotte moet het per ongeluk te weten zijn gekomen. Dat was de enige uitleg. Het zou ook verklaren waarom grootvader altijd bezorgd was om Charlottes medicijnen: omdat hij bang was dat ze iets zou verklappen.


      Beth werd misselijk. Er was zoveel dat ze niet wist. Zoveel geheimen. Ze wenste met heel haar hart dat Christian ongelijk had.


      Een donderslag knalde en een bliksemslag verblindde Beth heel even. Charlotte slaakte een kreet en sloeg haar handen voor haar ogen.


      Beth ging naar haar toe en sloeg een arm om haar smalle schouders. Ze voelde heet aan. Beth fronste haar wenkbrauwen. “Kom even zitten. Ik laat wel thee komen e-”


      “Nee,” zei Charlotte ferm, ook al trilde ze van top tot teen. “Het wordt tijd dat ik niet bang meer ben.”


      Beth glimlachte “Goed zo! Je zult zien dat je niets kan overkomen. Zal ik een glaasje likeur voor je pakken? Dat is misschien beter.”


      “Graag.”


      Beth schonk haar stiefmoeder een glaasje in en reikte het haar aan. Ze wachtte tot Charlotte een paar slokjes had genomen en vroeg toen: “Charlotte, kende jij de moeder van mijn verloofde?”


      Charlottes ogen vlogen open, precies op het moment dat er weer een bliksemflits was. Beth zag haar witte, doodsbange gezicht.


      Beth pakte instinctief haar stiefmoeders arm, maar die rukte zich los. “Blijf uit mijn buurt!”


      Beth knipperde met haar ogen. “Charlotte! Ik vroeg alleen of j-”


      “Nee! Hou op!” Charlotte drukte een hand tegen haar mond. “Je moet die vrouw niet noemen. Bennington zegt da-” Ze legde haar hand weer op haar mond. “Ik doe het niet.”


      Bennington? Aan hem had Beth nog niet gedacht, maar hij was een goede vriend van vader geweest. De nogal sombere lord had ook de Massingale-koets kunnen gebruiken. Dat was niet onwaarschijnlijk, want hij reed er nu ook vaak in. Als hij naar huis moest en het weer was omgeslagen, zoals nu. Beths hart begon sneller te slaan. Was Bennington het ontbrekende puzzelstukje in het mysterie?


      Beth legde kalmerend een hand op Charlottes arm. “Wat zegt Bennington, Charlotte? Wat heeft hij te maken met… de dame die ik noemde?”


      “Niets. Hij en je grootvader willen niets over haar horen. Elke keer als ik haar naam noem worden ze kwaad op me en moet ik meer medicijnen nemen.” Charlotte schudde haar hoofd. Tranen glommen in haar ogen. “Ik doe het niet meer, Beth. Het medicijn is niet goed voor me. Ik kan alleen maar slapen en niet meer denken en zo.”


      “Charlotte, wat vreselijk! Waarom neem je het dan?”


      “Je grootvader zegt dat ik hier niet mag wonen tenzij ik het inneem. Dat ik dan ergens anders naartoe moet, helemaal alleen. Beth, ik hield van je vader, ook al hield hij misschien niet van mij. Hier ben ik nog een beetje bij hem en… dat heb ik nodig.” Charlotte greep Beths arm. “Begrijp je? Zeg dat je het begrijpt! Zeg alsjeblieft niet tegen je grootvader dat we hierover gepraat hebben. Hij zou me meteen wegsturen en dat zou ik niet kunnen verdragen.”


      Met een misselijk gevoel in haar maag zei Beth kalm: “Heeft grootvader dat gezegd, Charlotte? Dat hij je weg zou sturen als je… haar naam noemde?”


      Charlotte knikte, haar ogen wijd opengesperd. “Ik durf niet tegen hem in te gaan. Wat ik ook doe, hij zal denken dat het mijn schuld is. Daarom moet ik die opium innemen.” Er verscheen tot Beths verbazing een sluwe blik in haar ogen. “Soms neem ik het en soms…,” ze leunde naar voren om te fluisteren, “… soms niet!”


      Beth keek Charlotte ongemakkelijk aan. “Heb je het vandaag ingenomen?”


      Charlotte glimlachte. Ze zag er vreemd mooi en jeugdig uit. “Natuurlijk.” Ze hield haar hoofd schuin. “Je weet nog niet alles, of wel? Ik dacht dat je alles wist, maar dat is niet zo.”


      “Ik weet alleen dat Christians moeder met vals bewijs gevangen is gezet en dat ze daar stierf. Charlotte, heeft grootvader dat gedaan? Hij heeft haar gevangen laten zetten?”


      Charlotte staarde haar met grote ogen aan. Ze knikte langzaam. “Ja.”


      Het woord was slechts een fluistering. De kamer begon om Beth heen te draaien en op de een of andere manier kwam ze op de sofa te zitten. Christian had gelijk! Hij had al die tijd gelijk gehad. “Ik… ik kan me niet voorstellen dat grootvader zoiets zou doen.”


      “Misschien ken je hem niet zo goed als je denkt.”


      “Ik ken hem als geen ander.”


      “Nee, je kent zijn vriendelijke kant als geen ander. Hij heeft ook een andere kant… Zelfs je vader voelde zich niet op zijn gemak bij hem.”


      Een laag gerommel deed Beth naar het raam kijken. “De storm drijft over,” zei ze afwezig. De nieuwe informatie tuimelde door haar hoofd.


      Charlotte knikte en bleef Beth aankijken. “Het is jammer dat je het nu weet, maar het had toch ooit moeten uitkomen.”


      “Ja, dat zal wel. Christian komt straks hierheen. We gaan grootvader morgen naar de waarheid vragen. We zoeken het collier dat zijn moede-”


      “Nee!” Charlotte greep Beths arm. “Niet doen! Hij sluit jullie allebei op, of erger!”


      Beth schudde Charlottes hand van zich af. “Onzin. Zelfs al heeft grootvader dit gedaan, hij zou me nooit kwaad doen.”


      “Je kent hem niet!” Op Charlottes voorhoofd verschenen rimpels. Ze beet op haar lip en haar ogen schoten wild heen en weer. Opeens knikte ze. “Ik weet wat je nodig hebt.” Charlotte keek om zich heen als om er zeker van te zijn dat niemand haar kon horen en fluisterde: “Het collier waar je het over had. Ik weet waar het is.”


      Beth haalde diep adem. “Ik wil het zien.”


      “Het is niet ver van hier. Lord Bennington heeft het verstopt voor je grootvader, weg uit het huis zodat het niet gevonden kon worden.”


      “Wat heeft Bennington hiermee te maken?”


      “Ik leg het onderweg wel uit.” Charlotte pakte Beths elleboog en leidde haar naar de deur.


      Beth stribbelde tegen. “Dat kan ik niet. Christian komt zo meteen hiernaa-”


      “Je bent terug voordat hij hier is.” Ze pakte Beths hand stevig vast. “Alsjeblieft?”


      Beth zag de tranen in haar ogen. Arme Charlotte had het geheim zo lang moeten bewaren. Beth kneep in Charlottes hand en keek op de klok.


      Christian zou er over een halfuur zijn. Dan zou ze het collier hebben. Ze zou de deur voor hem opendoen en hem het bewijs geven dat hij zocht.


      Beths hart deed pijn. Wat zou Christian dan doen? Wat zouden ze allemaal doen?


      “Je wilt met Westerville trouwen, toch?”


      Die vraag deed Beth even stilstaan. “Ja,” zei ze ten slotte, zo zachtjes dat Charlotte naar voren moest leunen om het te verstaan.


      “Dan moet je dit mysterie oplossen. Anders is zijn leven misschien in gevaar. De enige reden waarom de hertog jullie verbintenis goedkeurt is dat hij Westerville dan in de gaten kan houden.”


      “Nee! Charlotte, grootvader is nie-”


      Charlotte zuchtte en liet Beths hand los. “Je gelooft me niet. Ik ga het collier zelf wel halen. Maar je moet me beloven me te beschermen tegen je grootvader. Als hij echt kwaad wordt…” Charlotte huiverde.


      Beth beet op haar lip. Ze kon Charlotte niet alleen laten gaan: Charlotte ging nergens heen tenzij lord Bennington… Beth schrok van die gedachte. Escorteerde lord Bennington Charlotte daarom overal heen? Omdat hij een vertrouweling was van grootvader en ze het niet vertrouwden als Charlotte alleen ergens heen ging, waar ze misschien iets kon verklappen?


      Alles leek ineens zo sinister.


      Charlotte liep naar de deur. “Ik ga nu.”


      “Wacht.” Beth deed een stap naar voren. “Ik ga met je mee. Maar we moeten door de terrasdeuren, anders weet het personeel dat we naar buiten gaan.”


      Charlotte glimlachte geforceerd. “Ik haal onze mantels even van boven.”


      Beth greep haar hand. “Wees voorzichtig. Ik… ik heb hier een heel ongemakkelijk gevoel over.”


      Charlotte knikte. “Ik heb al twintig jaar een ongemakkelijk gevoel.” Ze kneep in Beths hand en glipte de deur uit.


      Beth keek naar buiten, naar de wolken. De donkergrijze donderwolken wierpen een donkere schaduw over haar prachtige rozentuin. Een ongemakkelijk voorgevoel bekroop Beth. Misschien lag er nog meer bewijs bij het collier. Iets wat grootvader vrij zou pleiten. Beth rechtte haar schouders. Ze moest dit doen. Voor Christian en voor grootvader. Alleen de waarheid kon hen nog helpen.


      Ze klemde haar tanden op elkaar en liep naar de terrasdeur.


      Even later kwam Charlotte terug. Ze droeg een mantel en had een andere over haar arm. Beth draaide zich af van het raam. “Het regent nog niet.”


      “Gelukkig.” Charlotte hield Beth een grijze mantel voor. “Het is een oude van mij. Annie was in jouw kamer en ik wilde niet dat ze me zag.”


      Beth trok de mantel aan.


      “Kom je?” Charlotte hield de terrasdeur open.


      Beth knikte. Even later liepen ze door de tuin en door het achterhek naar buiten. Charlotte huppelde bijna van opwinding, maar Beth liep met slepende pas, haar hart was zo donker als de lucht boven hen.


      


      Een halfuur later reed Christian op Lucifer de lange, kronkelende oprijlaan naar Massingale op. Er dreigde regen. Hij keek even omhoog toen het in de verte rommelde. “Nog niet,” mompelde hij. “Wacht nog even tot het diner.”


      Ook al was het gek de wolken toe te spreken, ze leken te gehoorzamen en er viel geen druppel. Christian was om tien voor zes bij het huis en wierp de teugels naar een wachtende bediende. Hij liep verend de trap naar de voordeur op. Hij kon niet wachten Beth te zien. Het was gek hoe je naar iets kon verlangen en tegelijkertijd bang kon zijn dat het maar zo kort zou duren.


      Jameson kwam hem in de hal tegemoet en nam zijn jas, hoed en handschoenen aan. “Milord. We hadden u niet meer verwacht vandaag.”


      “Lady Elizabeth gaat een ritje met me maken. Is ze klaar?”


      “Ik zal iemand naar haar kamer sturen.” De butler wierp een blik op de dichtstbijzijnde bediende, die boog en wegliep. Hierna wendde de butler zich weer tot Christian. “Wilt u op de dame wachten in de zitkamer?”


      “Zeker.”


      Jameson ging Christian voor.


      Er klonk een klop achter ze. “Ha, Westerville!” riep de hertog vanuit de bibliotheek. Hij stond geleund op zijn stok in de deuropening en keek Christian schrander aan. “Ik dacht al dat ik je stem hoorde. Kom, drink een brandy met me.”


      Zonder antwoord af te wachten draaide de hertog zich om en strompelde de bibliotheek weer binnen.


      Christian onderdrukte een zucht. Hij wilde niets anders dan Beth zien. Maar hij kon niet anders na een uitnodiging - als je het zo nog kon noemen - van de hertog. Christian volgde de oude man naar de bibliotheek.


      De hertog zat in zijn stoel bij het haardvuur. “Jameson, twee glazen brandy, graag.”


      “Ja, milord.” De butler schonk de glazen in.


      “Westerville, we hebben nog geen gelegenheid gehad met elkaar te praten. Misschien is dit een goed moment.”


      Christians kaak deed pijn, zo strak stond zijn gezicht. Hij knikte.


      “Uw brandy, milord.” Jameson gaf een glas aan de hertog en wendde zich tot Christian. “En het uwe, milord.”


      Net toen Christian het glas aannam ging de deur open en verscheen de bediende van zonet.


      “Aha!” zei Jameson. “Charles, heb je lady Elizabeth laten weten dat haar gast is gearriveerd?”


      “Nee, meneer. Lady Elizabeth is niet in haar kamer.”


      Christian fronste zijn wenkbrauwen, “Ik zag haar niet in de tuin toen ik naar het huis reed.”


      De hertog keek Christian aan. “Weet ze dat je komt?”


      “Ja, milord, dat heb ik vanmorgen tegen haar gezegd.”


      Jamesons gezicht stond nadenkend. “Ze is meestal vroeg.”


      De bediende deed zijn mond open, aarzelde even en zei toen: “Lady Elizabeths kamenierster is een beetje van haar stuk. Ze zegt dat lady Elizabeth haar vroeg haar rijkostuum klaar te leggen, maar dat ze het niet is komen aantrekken.”


      De frons van de hertog verdiepte zich. “Verdraaid! Waar is ze?”


      De bediende haalde hulpeloos zijn schouders op. “Ik weet het niet, milord. Een van de bedienden zei dat lord Benningtons paard in de stal staat, maar de heer zelf is niet te vinden.”


      “Bennington?” herhaalde de hertog. “Waar is die dan?” Er klopte iets niet.


      “Zoek lady Elizabeth,” beval Christian, terwijl hij zijn glas wegzette. “Doorzoek iedere kamer in het huis. Ze móét gevonden worden.”


      De bediende draaide zich onmiddellijk om en haastte zich weg, maar de butler wierp een vragende blik op de hertog.


      “Wat heeft dit te betekenen?” eiste Massingale, terwijl hij rechtop ging zitten. Zijn gezicht werd rood. “Sinds wanneer beveel jij mijn personeel?”


      Christian leunde naar hem toe. “Weet u dan waar ze is? En of ze veilig is?”


      Massingale fronste zijn voorhoofd. “Veilig? Waarom zou ze nie-” Hij onderbrak zichzelf en werd bleek. Zijn blik sprong naar Jameson. “Wat sta je hier nog? Heb je de burggraaf niet gehoord? Ga onmiddellijk lady Elizabeth zoeken. En lady Charlotte, als je toch bezig bent. Ik wil van beiden weten waar ze zijn.”


      “Ja, milord.” Jameson boog. “Ik kom u zo dadelijk verslag uitbrengen.”


      “Doe dat.”


      Ze moest gevonden worden. Dat moest. Christian kon nergens anders aan denken. Hij streek ongeduldig met zijn hand door zijn haar. Ze maakte waarschijnlijk een wandeling om alle ingewikkelde zaken die voor haar lagen te overdenken. Hij wenste vurig dat ze niet te overstuur was.


      Hij had Beth beloofd met zijn confrontatie te wachten tot zij erbij was. Maar zou haar dat niet alleen maar meer van streek maken? Misschien was het beter nu met de oude man te praten, terwijl Beth er niet was om de pijnlijke waarheid te horen.


      Christian stak zijn hand in zijn zak. Daarin zat de doos met zijn moeders spulletjes en brieven. Hij haalde de doos tevoorschijn en legde die op tafel naast de brandy van de hertog.


      Even was alleen het tikken van de klok te horen. De hertog bracht zijn hand langzaam naar de doos, pakte hem op en maakte hem open. Hij bekeek de inhoud zorgvuldig. Zijn vingers trilden toen hij het pakketje brieven aanraakte.


      Toen keek hij op. “Waar heb je dit vandaan?”


      “Van mijn moeders bewaker gekocht.”


      Massingale sloot de doos en zette hem terug op tafel. “Ik ben blij dat je nog iets van haar hebt.”


      Christian reikte weer in zijn zak en pakte nu de brief van de bisschop en het miniatuurtje. Hij legde ze op de doos. Massingale keek kwaad. “Je bent in mijn bureau geweest!”


      “Dat klopt. Waarom heeft u een portretje van mijn moeder?”


      De blik van de hertog werd donker. “Het is niet van mij, maar was van mijn zoon. Hij hield het in zijn hand toen hij stierf. Hij had hoge koorts en herkende geen van ons nog in die laatste dagen.” De hertog pakte het portretje en staarde ernaar. Hij zag er plotseling zwak uit. “Maar hij herinnerde zich haar wel. Elke keer als zijn blik hierop viel riep hij haar naam.”


      “Hoe heeft hij mijn moeder ontmoet?”


      De hertog legde het miniatuur abrupt terug. “Dat is een lang verhaal.” Hij keek naar de brieven en zei enigszins geërgerd: “Westerville, wat heeft dit allemaal te betekenen?”


      Christian pakte de brief van de bisschop. “Misschien moet u dit eens lezen.”


      Het was stil in de kamer toen de hertog de brief las. Alleen het knapperen van het haardvuur en het gerommel van de donder waren te horen.


      Ten slotte legde de hertog de brief terug en zuchtte. Hij keek Christian even ongelukkig aan. “Ik wilde dit gesprek niet voeren, maar ik wist wel dat het er uiteindelijk van zou moeten komen.”


      Christian zag dat de oude man even huiverde. Om zichzelf iets te doen te geven en niet aan Beth te hoeven denken ging hij het vuur opstoken.


      “Dank je,” zei de hertog onverwacht. “Het is geen pretje oud te worden en niet voor jezelf te kunnen zorgen.” Hij zuchtte. “Ik neem aan dat je over je moeder wilt horen.”


      “Ja.”


      De hertog keek Christian aan. “Je moeder was een schoonheid. Adembenemend mooi. Maar ze was ook intelligent en had een heerlijke lach. Ik heb haar maar één keer ontmoet, maar ik zal haar lach nooit vergeten.”


      Christian knikte.


      “Mijn zoon heeft haar vaker ontmoet. Ik was druk bezig met het leiden van het landgoed. Hij niet, hij hield meer van boeken. Je moeder ook. Ze ontmoetten elkaar in de leeszaal en raakten bevriend.”


      “Bevriend?”


      “Ja, vrienden, niets meer dan dat. Tot mijn zoons spijt.” De hertog schudde zijn hoofd. “Vele jaren na de dood van zijn geliefde vrouw had hij niet naar andere vrouwen omgekeken. Uiteindelijk bedacht hij dat hij nooit meer van iemand zou houden en trouwde met Charlotte. De dwaas dacht dat ze een goede moeder voor Beth zou zijn. Ze waren niet gelukkig samen maar hielden het aardig met elkaar uit tot-”


      “Hij mijn moeder ontmoette.”


      “Ze wilde niets van hem weten omdat hij getrouwd was. Hij verbrak het contact, maar was daarna nooit meer dezelfde. Hij trok zich meer en meer terug. Charlotte was wanhopig om zijn aandacht. Ik geloof echt dat z-”


      “Milord?” Jameson stond in de deuropening, op zijn gezicht stond bezorgdheid te lezen. “Lady Elizabeth is niet in huis.”


      “Heb je in de tuin laten zoeken?”


      “We hebben de tuin en de wijnkelder afgezocht. Ze is nergens te vinden.”


      Christian was opgestaan en deed een stap naar voren. “Waar kan ze zijn?”


      “Bovendien,” zei Jameson met betekenisvolle stem, “is lady Charlotte ook nergens te vinden.”


      Christian ontspande zich. “Dan is Beth bij Charlotte.”


      Beths grootvader kwam moeizaam overeind. “Ja,” zei hij bars. “Ze is bij Charlotte. We moeten ze vinden!”


      Christian fronste zijn wenkbrauwen. “Maar waarom…” Een kille gedachte vatte post in zijn hoofd. De haren in zijn nek en op zijn armen gingen overeind staan. Opeens begreep hij het. “Het was Charlotte. Zij kende mijn moeder ook.”


      “Ze wurmde zichzelf in je moeders leven toen ze erachter kwam waar mijn zoons hart lag. Ze kan heel charmant zijn. Ze schreef haar brieven en deed net of ze je moeders beste vriendin was.”


      “Zij is Sinclair.”


      “Zo heette haar grootmoeder, dat was een van de oude Sinclairs.” De hertog hinkte met zijn stok in de hand naar de deur. “We moeten opschieten. Ze is niet te vertrouw-” Zijn voet bleef haken onder de rand van het vloerkleed en hij struikelde.


      Christian ving hem op voor de hertog echt kon vallen. Hij greep Christians jasje vast. De oude man keek Christian aan. Tranen welden op in zijn ogen. “Je moet ze inhalen. Charlotte is niet goed.”


      “Niet goed?”


      “Ze is niet goed. Vraag maar aan Bennington. Hij weet alles, maar dat weerhoudt hem er niet van zichzelf voor gek te zetten. Hij houdt van haar, ook al is ze gek.” Christians hart sloeg over. “Gek?”


      “Echt gek.”


      Christian draaide zich om naar Jameson. “Ontbreekt er een rijtuig?”


      “Nee, milord. En alle paarden staan er ook nog.”


      “Stuur de mannen eropuit. Allemaal! Ze moeten het hele terrein afzoeken. Ze kunnen niet ver zijn.”


      Hij leidde de hertog naar zijn stoel en wilde op zoek gaan.


      De hertog pakte zijn arm. “Je moet weten hoe ze is. Waartoe ze in staat is. Charlotte onderhield een briefwisseling met de Fransen. Dat deed ze al een tijdje, gewoon om een extra zakcentje te verdienen. Ze heeft haar eigen brieven overgeschreven en je moeders handtekening vervalst. Toen heeft ze die brieven naar de koning gebracht en gezegd dat ze die gevonden had toen ze je moeder hielp met uitnodigingen voor een diner. Omdat iedereen wist dat Charlotte veel met je moeder omging geloofde men haar.”


      “En dit wist u allemaal?”


      De ogen van de hertog vulden zich met tranen, “Ik wist wat er gebeurd was de dag nadat ze je moeder hadden gearresteerd.”


      Christians hart verhardde zich. “Waarom heeft u niets gezegd?”


      “Je moet het begrijpen. Als ik Charlotte had ontmaskerd, zou onze familienaam door het slijk gehaald worden. In plaats daarvan schreef ik je vader en vertelde hem wat er gebeurd was. Hij had de rijkdom en invloed om haar te redden.” Verdriet trok over het gezicht van de oude hertog. “Ik realiseerde me pas dat hij het land uit was toen het al te laat was. Ze was al ziek. Ik ging bij haar op bezoek, maar zelfs ik kon zien…” De hertog schudde zijn hoofd. “Er was geen reden om onze familienaam te laten besmeuren als haar tijd op aarde toch nog maar zo kort was.”


      Christian slikte een bitter gevoel weg. “We zullen het hier later nog over hebben. Eerst moet ik Beth vinden.”


      De hertog herpakte zich met moeite. “Ja ja. Als Charlotte denkt dat haar positie in gevaar is, dat ze in verlegenheid kan worden gebracht, en dat gebeurt zeker als er naar jouw moeder wordt gevraagd…”


      “Waar kunnen ze zijn?”


      “Ik weet het niet. Ze zijn te voet, dus het moet dichtbij zijn. Charlotte dwaalt overal heen.” Het gezicht van de hertog lichtte op. “De ruïne! Er staat een oude ruïne bij het meer. Daar is Charlotte vaak te vinden. Je loopt door de tuin en over de oprijlaan achter. Van daaruit zie je…” De hertog hield op met praten, want er was niemand meer. Christian rende al door het huis. Naar de terrasdeuren.

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Hoofdstuk 17

    


    
      


      


      

    


    
      Laat me u dit vertellen: kom nooit tussen een man en zijn hond, een man en zijn avondeten, of een man en de vrouw van wie hij denkt dat ze over water kan lopen. Als u een van deze dingen doet, kan het slecht met u aflopen.

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      Beth bleef even staan aan de rand van de open plek. De oude ruïne stond aan een kant tegen de oever van het meer aan, statig en overgroeid door klimop. Vele mensen hadden hun eigen ruïnes laten bouwen in een poging ingestorte Griekse tempels en dergelijke na te bootsen, maar Massingale had een échte ruïne, van de oude Romeinen, die minstens zo intrigerend was.


      “Ik ben hier al in geen maanden geweest,” zei Beth, terwijl ze dichterbij kwamen.


      Charlotte liep voorop en hield haar rokken omhoog voor het hoge gras. “Schiet op!” riep ze over haar schouder. “Het gaat zo regenen. Ik wil niet overvallen worden door die bui.”


      Beth volgde haar, bijna rennend. Ze wilde dat Charlotte niet zo snel liep, maar met het noodweer dat dreigde was het misschien wel beter. Het was hoog tijd dat de waarheid bekend werd, en Beth bereidde zich er al vast op voor. Ze versnelde haar pas.


      Charlotte ging opeens een andere kant op toen ze in de buurt van de ruïne kwamen.


      “Hierin.” Ze verdween om de hoek van het gebouw.


      Beth volgde haar en stopte even later. “Charlotte!”


      “Hierbeneden!” Charlottes stem zweefde omhoog vanuit de wijnkelder die aan een kant van de antieke zuilengang was uitgegraven.


      Beth liep de stenen trap af naar de zware deur. Een schimmelige geur dreef haar tegemoet. Ze moest een beetje bukken toen ze naar binnen ging.


      Charlotte zat achter in de ruimte geknield voor een stoffige plank en tastte naar iets.


      “Ik ben hier nog nooit geweest.”


      “De tuinlieden gebruikten het ooit om spullen op te slaan, maar sinds je grootvader de nieuwe kas heeft laten bouwen komen ze hier niet meer.” Charlotte keek over haar schouder naar Beth. “Ik ben gek op Massingale. Ik ken ieder hoekje.”


      “Ik ook,” antwoordde Beth, een beetje beledigd door de geïmpliceerde kritiek. “Maar ik kruip niet in allerlei kleine hoekjes zoals deze.”


      “Aha!” Charlotte haalde een kleine leren bundel tevoorschijn. “Hier is het!”


      Beth nam de bundel aan en liet zich op haar knieën vallen. Het onmiskenbare gerinkel van metaal en juwelen was te horen. Ze deed langzaam de buidel open en snakte naar adem. Een prachtig saffieren en zilveren collier lag in haar handen. Zelfs met het beetje licht dat door de halfopen deur viel was het overduidelijk een meesterwerk. De zilveren ketting had een complex ontwerp en er waren vele parels verwerkt in het zilveren vlechtwerk met de adembenemend mooie saffieren. Maar het mooiste aan het collier was de druppelvormige saffier die in het midden hing. “O Charlotte, hij is prachtig. Hoe ben je hier in ’s hemelsnaam aa-”


      Ze werd onderbroken door een schrapend geluid. Er klonk een bons en de ruimte was plotseling aardedonker.


      Beth sprong op en vergat het collier terwijl ze haar weg naar de deur probeerde te vinden. Ze liep tegen een gebroken krat aan en bezeerde haar been, voor haar handen eindelijk de deur hadden gevonden. “Charlotte!”


      Van de andere kant van de deur was onmiskenbaar gelach te horen.


      Beth zette haar handen tegen de deur en duwde uit alle macht, maar er zat geen beweging in.


      “Charlotte!”


      “Probeer het maar niet! Hij zit voor altijd dicht!” zei Charlotte met een ongebruikelijk heldere stem.


      Beth deed een stap terug en probeerde na te denken. “Charlotte, de deur-”


      “Zit op slot. Zo meteen ga ik terug naar huis en zeg ik tegen iedereen dat je ging wandelen buiten het terrein en dat je overstuur leek. Als ik weg ben, kan niemand je hier meer vinden. Je zult hier sterven, alleen en ver weg van iedereen van wie je houdt. Zelfs Westerville zal je gauw genoeg vergeten.”


      Beth sloeg een hand voor haar mond. “Charlotte, dat kun je niet echt menen.”


      “O jawel.” Charlotte lachte vreemd. “Beth, jij wilt je grootvader tegen me opzetten, hem herinneren aan mijn fouten, fouten waar ik lang geleden al voor heb geboet…”


      “Fouten?” Beth leunde tegen de deur en duwde zo hard ze kon. Christian zou haar komen zoeken, dat wist ze zeker. Als ze Charlotte aan de praat kon houden, zou dat hem hierheen leiden.


      De moed zonk haar bijna in de schoenen. Het was niet erg waarschijnlijk. Maar meer had ze niet. Ze dacht koortsachtig na. “Charlotte, jij was het dus die valse bewijzen tegen Christians moeder fabriceerde?”


      “Ik heb die heks alleen maar op haar plaats gezet. Ik heb haar ergens voorgoed laten opsluiten. Op een plek waar mannen nooit meer voor haar verschrikkelijke schoonheid konden vallen. Ja, dat heb ik gedaan. Jij hebt haar niet gekend, maar ze was slecht. Ze lokte altijd mannen en verliet ze vervolgens weer.”


      Beth drukte haar voorhoofd tegen de gladde, koele deur. “Wacht! Bedoel je dat vader om haar gaf?”


      “Hij was stapelgek op haar! Maar ze wilde niets met hem te maken hebben. Niets! Voordat zij langskwam hield hij van mij. Of hij begon van mij te houden, in ieder geval. Dat kon ik merken. En toen hij ziek werd had hij me nodig. Ik dacht dat hij eindelijk besefte dat wij bij elkaar hoorden. Maar hoe zieker hij werd, hoe meer hij om haar ging roepen. Het was net alsof ik niet bestond…” Charlottes stem brak bij dat laatste woord.


      Beth kromp ineen. Net iets voor haar vader, dacht ze. Hij was altijd zo op zichzelf gericht, op zijn eigen wereld. “Je kwam erachter wat hij voor Christians moeder voelde en je hebt het valse bewijs geleverd.”


      “O, zo gemakkelijk was dat niet. Ik moest een manier vinden om haar leven binnen te komen, om haar vriendin te worden. Iedereen dacht dat we onafscheidelijk waren. Zij noemde me Sinclair, wat mijn familienaam is, en ik noemde haar Titania, naar de elfenkoningin. Ze dacht dat het een compliment was, maar dat was het natuurlijk niet.”


      “Waarom nam je al die moeite?”


      “Om haar handschrift te leren. Ik moest mijn letters veranderen zodat ze op die van haar leken. En als ik haar beste vriendin was, wie zou dan denken dat ik loog als ik zei dat ik bewijs moest overhandigen dat ik in haar bureau ‘gevonden’ had?”


      Beth draaide haar rug naar de deur en probeerde iets te zien in het duister. Nadenken nu. Ze herinnerde zich geen raam, maar… was er niet een of ander luchtgat? Al was het maar een kleintje? Ze begon in het donker rond te lopen en liet haar handen op en neer over de muren glijden. “Dat was heel slim, Charlotte!” riep ze. “Slimmer dan ik dacht dat je kon zijn!”


      “Niemand let ooit op mij. Meestal vind ik dat prima, behalve als je grootvader denkt dat ik dom ben. Dat maakt me kwaad.”


      “Dat zou mij ook kwaad maken. Hoe kwam hij er eigenlijk achter?”


      Beth struikelde over iets. Ze stootte pijnlijk haar benen tegen een scherpe rand. Ze reikte naar beneden en begon blind te tasten. Het was een vat. Ze kreeg weer een beetje hoop en draaide het op zijn kant. Misschien kon ze erop staan en-


      Er klonk een luide klap toen iets tegen de deur aan viel. Beth hield haar adem in. “Wat was dat?”


      “Ik heb de deur maar gebarricadeerd. Voor het geval iemand je komt zoeken.”


      “Ze zullen me horen schreeuwen.”


      “Alleen als ze precies hier staan, met hun oor tegen de deur.” Er klonk weer een bons.


      Beth knarsetandde, ging op het vat staan en tastte langs het hogere gedeelte van de muur op zoek naar een of andere opening. Ze veegde spinnenwebben en het stof van jaren opzij.


      Waar was nou die opening?


      Aha! Ze voelde een kleine inkeping in de muur.


      Hij was maar klein, haar vingers pasten er nauwelijks doorheen. “Charlotte? Hoe komt het dat grootvader je geheimen kent?”


      “Wat?” Weer een bons tegen de deur.


      “Ik vroeg hoe het kan dat grootvader je geheimen kent.”


      “Lord Bennington. Hij kwam erachter wat er gebeurd was en vertelde alles aan de hertog. Ze besloten samen dat het maar het beste was om een schandaal te voorkomen en mij op te sluiten.”


      Wist Bennington het? Beth kon zich nauwelijks voorstellen dat die keurige heer een vrouw die schuldig was aan zulke valsheden gezelschap hield. Ze liet haar vingers langs de dunne spleet in de muur glijden. Die was ver boven haar hoofd en ze kon er maar net bij. Het zat dicht met stof en schimmel van de afgelopen jaren. Het viel deels naar beneden terwijl ze het met haar vingers open probeerde te maken, maar ze boog haar hoofd en liet haar handen ondertussen verder werken. Als ze het ver genoeg open kreeg, kon ze misschien een stuk van haar jurk afscheuren, dat naar buiten hangen en zo de aandacht trekken. Het was geen sterk plan, maar het enige plan dat ze had. Ondertussen moest ze Charlotte ook bezighouden. “Charlotte, hoe kwam lord Bennington erachter hoe het zat?”


      “Hij vond een aantal van de oefenbrieven die ik gemaakt had. Dat was een vreselijke avond, vooral nadat hij mij gedwongen had je grootvader alles te vertellen.”


      Buiten de deur klonken nog steeds geluiden. “Wat doe je toch allemaal?”


      “Je ziet het vanzelf’, antwoordde Charlotte veel te kalm. Beth beet op haar lip. Zelfs op haar tenen was ze niet lang genoeg om de spleet echt schoon te krijgen. Ze klom van het vat af, ging op haar knieën zitten en begon om zich heen te tasten, op zoek naar iets wat ze kon gebruiken. In het duister voelde ze enkel stro en aarde. Maar uiteindelijk ook een houten wig. Die was vroeger vast gebruikt om in de muur te slaan om er iets aan op te hangen. Het was niet veel, maar het moest genoeg zijn.


      “Wat doe je eigenlijk daarbinnen?” vroeg Charlotte achterdochtig.


      “Ik vroeg me af waarom mijn vader jou niet waardeerde. Dat is gewoon misdadig.”


      “Het is erger dan dat,” antwoordde Charlotte, duidelijk gepikeerd. “Ik was de perfecte echtgenote. Ik was jong, ik kon een kind krijgen en ik hield heel veel van hem.”


      “Erg dom van hem dat hij het niet zag.”


      Er klonk weer een bons tegen de deur. “Hij hield niet van me.”


      “Hij was erg ziek.” Beth duwde haar handen tegen elkaar in een poging op te houden met trillen. Dit moest lukken. Charlotte kon niet weer winnen. Ze moest dit doen, voor zichzelf. Voor Christian. Voor vader. Met bovenmenselijke inspanning wreef Beth de tranen uit haar ogen, pakte de stok en begon met hernieuwde energie in de opening te graven.


      “Charlotte, wat doe je?” klonk een stem.


      Beth hield even op. Het was lord Bennington! Ze rende naar de deur en sloeg er met haar vuisten op. Ze kreeg er alleen maar pijnlijke handen van. “Bennington! Help! Charlotte heeft me opgesloten en ik kan er nie-”


      “Charlotte! Wat heb je gedaa-”


      “Ze weet wat ik met Westervilles moeder heb gedaan.” Er viel een stilte.


      “Bennington!” riep Beth weer. “Help me toch!”


      Er was een zucht te horen. “Charlotte, dit kan ik niet toestaan.”


      “Als ik het niet doe, vertelt ze de hele wereld van haar verdenkingen en eindig ik in de gevangenis. Is dat wat je wilt? Mij in de gevangenis?”


      “Nee nee, natuurlijk niet. Maar dit - Charlotte, ik kan niet toelaten-”


      Er klonk een doffe klap en er viel een enorm gewicht tegen de deur. Benningtons stem was niet meer te horen. Beths maag draaide zich om. God geef me kracht, dacht ze. Ze wist niet meer wat ze moest doen. Ze liet zich op haar knieën vallen. Ineens voelde ze een stok liggen. Als ze die kon aansteken en uit het gat kon steken, was er een kans dat iemand in het huis de rook zou zien.


      Beths hart maakte een sprongetje. Maar net zo snel als ze hoop voelde werd die verdreven door angst. Er kwam al rook de ruimte in, maar dan vanonder de deur.


      Charlotte had de deur in brand gestoken. De lucht die door de spleet stroomde wakkerde het vuur aan en de ruimte vulde zich langzaam met dikke rook.


      “Beth, ik ga nu. Maar je hoeft niet alleen te sterven. Bennington hier houdt je gezelschap.”


      Beth kon Charlotte nauwelijks meer horen, haar stem leek van ver weg te komen. Beth bedekte haar mond met haar rok. Haar ogen brandden. Ze zou dus toch niet van de honger omkomen.


      Met tranende ogen van de rook keek ze om zich heen. Wat moest ze nu doen? Christian, schiet op!


      


      Christian haastte zich de traptreden van het terras af en rende de tuin door. Zijn blik werd getrokken naar het bankje waar hij Beth gekust had. Niet kijken! Niet langzamer gaan lopen! Hij kwam bij het hekje in de achtertuin en duwde dat met een klap open.


      Daar stond Charlotte. Haar jurk was doorweekt en er hingen blaadjes en stukjes schors aan. Ze had een verdwaasde blik in haar ogen en een veeg zwart op haar wang.


      Hij pakte haar bij de schouders. “Waar is ze?”


      “Iemand heeft haar meegenomen! We liepen langs de weg e-”


      Hij schudde haar ruw door elkaar. “Allemachtig, vrouw! Vertel me waar ze is of ik…”


      Over haar schouder heen zag hij het. Een dunne sliert rook. Het rees omhoog en verdween in de grijze lucht. Christian trok Charlotte naar zich toe en beet haar tussen opeengeklemde kaken toe: “Als haar iets overkomt, ben jij de volgende. Niemand zal je dan kunnen redden.”


      Hij duwde haar opzij en rende met lange passen verder. Takken striemden in zijn gezicht en nek, maar hij voelde niets. Hij wist alleen dat Beth in groot gevaar verkeerde. Hij stopte bij de ruïne. Het dunne sliertje rook was nu dikker geworden. Dikke wolken rezen omhoog. “Allemachtig!” Hij rende naar de achterkant van de ruïne. Voor hem lag een stenen trap - naar een of andere kelder. Op de trap lag een grote stapel takken. De takken branden flink en het vuur kwam hoger en hoger.


      “Beth!” riep hij.


      Er kwam geen antwoord. Hij probeerde dichterbij te komen, maar de dikker wordende rook sloeg op zijn longen. Hoestend trok hij zijn jas uit en rende ermee naar het meer. Hij duwde zijn jas onder water en rende ermee terug naar de kelder. Hij wikkelde zijn arm in de jas en begon de grote brandende takken bij de deur vandaan te slaan.


      “Milord?”


      Achter hem stonden Jameson en de bediende Charles, hun gezichten rood van het rennen.


      “Meer water! Snel!”


      Jameson knikte en rende naar het meer, en trok ondertussen zijn jasje uit. Charles volgde hem. Christians jasje begon al op te drogen en de hitte van het brandende hout verschroeide zijn huid.


      “Beth!” riep hij wanhopig.


      Het leek of hij van ver weg een antwoord hoorde. Hij stopte even en riep nog een keer, maar er was niets meer te horen. Christian klemde zijn kaken op elkaar, sloeg zijn jasje om een brandend stuk hout en begon eraan te trekken. Hij zag plotseling de laars van een man onder de stapel hout. Bennington.


      Christian greep de laars en trok. Er rolden twee kleinere takken uit het vuur en die strooiden as en vonken over het gras. Met moeite trok hij het zware lichaam van de man een paar meter bij de brandende takken vandaan. Bennington lag bleek en onbeweeglijk. Er zat een diep snee op zijn voorhoofd en zijn jasje zat vol bloed.


      Christian maakte snel zijn shawl los en wond die om Benningtons hoofdwond. Daarna rende hij terug naar de brandende houtstapel. De deur zelf brandde nu ook. De rook doordrong zijn longen en brandde in zijn ogen, maar hij ging door. Hij móést bij haar zien te komen. Hij hield meer van haar dan van wat dan ook. Meer dan van het leven. Meer dan van wraak. “Beth!”


      Deze keer hoorde hij een antwoord, verstikt en wanhopig. Hij had nog nooit zo’n fijn geluid gehoord.


      “Christian!”


      Jameson was terug. Hij duwde zijn heerlijke koele en natte jas in Christians verbrande handen. Christian wikkelde het om zijn hoofd en pakte een groot stuk hout dat nog niet brandde. “Zorg voor Bennington. Hij is gewond.”


      De butler knikte en knielde naast de gewonde neer. Christian richtte zich weer op de brandende houtstapel. Hij pakte een stuk hout en ramde ermee tegen de deur.


      Charles stond ineens naast hem in zijn eigen drijfnatte jas.


      “Tegelijk!” riep Christian.


      Ze gingen achter elkaar staan met het stuk hout als stormram onder hun arm. Door de rook zagen ze vrijwel niets. Ze hoestten en stikten bijna, maar gingen door.


      “Nu!” schreeuwde Christian.


      Het stuk hout sloeg tegen de deur. Met een krakende klap brak de deur in tweeën. Een grote rookwolk kwam naar buiten en omhulde Charles volledig.


      Christian trok de natte jas dichter om zich heen, terwijl Charles wankelde, wanhopig op zoek naar frisse lucht. Christian liep het zwarte gat in. Even zag hij geen hand voor ogen in de stikdonkere ruimte. Toen kon hij nog net iets wits onderscheiden op de grond. Daar lag Beth, haar armen uitgestrekt naar de deur, alsof ze die had willen bereiken maar daar niet in was geslaagd.


      Zijn hart sloeg over. Hij bukte en tilde haar op. Hij pauzeerde slechts om het natte jasje over haar hoofd te leggen en rende toen de trap op naar boven, de frisse lucht in. Het rijtuig van de hertog kwam aangereden en stopte. De knecht stapte af en daarna de hertog.


      Jameson stond naast Christian. “Leg haar op de grond, milord!”


      Dat deed Christian, die zelf nauwelijks rechtop kon blijven staan. Hij hoestte en stikte bijna. Hij bukte zich terwijl de tranen over zijn zwarte wangen rolden.


      “Kom, jongen,” zei de hertog en hij trok hem opzij. “Jameson kan-”


      “Nee! ” riep Christian, die eindelijk weer op adem kwam. Hij sleepte zich naar de plek waar Beth lag en liet zich naast haar vallen. Leunend op een elleboog keek hij in haar gezicht.


      Ze ademde moeizaam. Jameson veegde voorzichtig haar gezicht af met een natte doek. Christian nam het doekje van hem over en veegde voorzichtig naar kin en voorhoofd af.


      Een wang was bedekt met vuil. Haar jurk was gescheurd en ontzettend vies. Maar Christian had nog nooit zoiets moois gezien. “Beth, i-” Meteen barstte hij weer in hoesten uit.


      Toen hij eindelijk weer normaal kon ademen keek hij ontroerd naar haar. Ze lag zo stil. Zo rustig. Hij liet zijn vinger over haar wang glijden. “Beth. Alsjeblieft…” Hij kon niet verder praten, maar niet vanwege het hoesten. Deze keer verstikten tranen zijn keel. Hij liet haar niet sterven. Ze mocht niet sterven.


      Hij pakte haar op en legde haar over zijn schoot. Hij legde zijn wang tegen de hare. “Beth,” fluisterde hij. En voor de eerste keer sinds hij tien was, en helemaal op zichzelf aangewezen, bad Christian Llevanth. “Alstublieft, lieve God!”


      Beth hoestte. Christian hield haar steviger vast en streek haar haren uit haar gezicht zodat ze frisse lucht kon krijgen. Haar ogen gingen open, roodomrand, tranend en prachtig. Ze hoestte nog meer en hij hield haar meer rechtop. “Ontspan je maar,” mompelde hij. “Het komt door de rook. Je moet het even uit je longen hoesten.”


      Ze knikte, hoestte nog meer en hapte naar lucht, haar ogen stijf dicht geknepen.


      Hij hield haar tegen zich aan, zei dwaze woordjes en malle vermaningen tegen haar. Hij hield zoveel van haar… Meer dan van het leven zelf.


      Eindelijk lukte het haar diep adem te halen. Haar ogen vlogen open en ze keek hem aan. “Ik wist dat je zou komen.”


      Hij omhelsde haar en begroef zijn gezicht in haar haren. “Ben je klaar?” De getergde stem van de hertog was boven het knapperen van het vuur uit te horen.


      Christian keek omhoog naar de hertog. Ook al hadden de woorden van de oude man ruw geklonken, in zijn ogen blonken echte tranen. “Nee, milord,” antwoordde Christian. “Ik ben bang dat ik nooit klaar ben met het vasthouden van uw kleindochter. Vandaag niet. Volgend jaar niet. En ook niet het jaar daarna.” Hij keek naar haar en bracht zijn hand naar haar wang. “Ze betekent alles voor me.”


      “Christian!” Beth greep zijn polsen. “Je handen!”


      Hij keek naar de brandwonden en blaren. “Een schrammetje, liefste.”


      “Een…” Ze probeerde overeind te komen, maar hij stond het niet toe. “Christian! Het collier! Het ligt nog in de kelder e-”


      “Geeft niet.”


      “Maa-”


      “Het kan me niet schelen.”


      Ze knipperde met haar ogen, onzekerheid lag in haar blik.


      Hij bracht de natte doek naar haar gezicht om nog wat roet weg te vegen.


      Ze pakte zijn pols weer. “Christian, je hebt zalf en verband nodig. Het moet vreselijk pijn doen.”


      “Ik heb hier alles wat ik nodig heb.” Hij omhelsde haar nog een keer en hield haar dicht tegen zich aan. “Beth, toen ik je net op de grond zag liggen dacht ik da-”


      Ze duwde hem weg. “Christian, ik moet je iets vertellen. Charlotte is degene die j-”


      “Ik weet het.”


      “We moeten haar tegenhouden!”


      “Maak je geen zorgen over Charlotte,” zei grootvader.


      “Ze probeerde Benningtons paard mee te nemen. Een stalknecht heeft haar in een zadelkamer opgesloten en krijgt met de zweep als hij haar laat ontsnappen.”


      “Lord Bennington!” riep Christian uit. Hij keek naar Jameson.


      De butler veegde zijn handen af aan een stuk stof. “Het bloeden is gestelpt. Charles haalt de dokter.” Jameson keek even naar de hertog. “Milord, ik ben bang dat de wachtmeester op de hoogte gebracht moet worden. Er zal een onderzoek komen.”


      Grootvader kromp in elkaar. “We kunnen toch gewoo-”


      “Massingale,” zei Christian zacht, “er moet een onderzoek komen.”


      De hertog keek kwaad. Toen dwaalde zijn blik naar zijn kleindochter, die nog rustig in Christians armen lag. Zijn blik verzachtte en langzaam knikte hij. “Het is tijd dat de waarheid aan het licht komt. Ja, er moet een onderzoek komen.”


      “Wat gaat er met Charlotte gebeuren?” vroeg Beth, die zich omdraaide om haar grootvader te kunnen aankijken.


      “Als de autoriteiten het toestaan, wil ik haar ergens naartoe sturen waar ze niemand kwaad kan doen.” Grootvader brak plotseling, zijn gezicht een en al verdriet. “Beth, het spijt me zo. Het komt allemaal door mijn vervloekte trots. Ik wilde onze naam beschermen. Maar uiteindelijk heb ik niemand kunnen beschermen.”


      “We hebben allemaal zo onze trots,” zei Christian. “Ik ben bang dat het bijna het enige was wat mij dreef.” Hij veegde een traan van Beths gezicht. “Het spijt me voor lord Bennington.”


      “Hij mag van geluk spreken dat hij nog leeft. Het was dom van hem te geloven dat Charlotte ooit genoeg genezen zou zijn dat ze zijn liefde zou kunnen beantwoorden.”


      Beth zuchtte. “Hij hield echt van haar, nietwaar?”


      “Te veel,” zei grootvader.


      Christian veegde een lok uit haar gezicht. “Beth, het spijt me.”


      “Waarvoor?”


      “Ik ben ook dom geweest. Het belangrijkste in mijn leven was het vinden van mijn moeders moordenaar, dacht ik. Nu besef ik dat jij het bent. Jij bent echt belangrijk.”


      De adem stokte in haar keel. Beth knipperde haar tranen weg en keek de man aan van wie ze meer hield dan van het leven zelf. “Je houdt van me.”


      “Verschrikkelijk veel. Krankzinnig veel. Als we getrouwd zijn, zal ik nog meer van je houden.”


      “Maar… je moeder…”


      Hij zuchtte. “Ik weet nu wat er gebeurd is met mijn moeder. Helaas verandert dat niets aan haar lot. Maar wat ik nu weet verandert mijn lot. Ik ben klaar met het verleden. Jij bent mijn toekomst. Jij en de liefde die we delen en de kinderen die we zullen krijgen. Dat is alles wat ik wil nu. Wat ik ooit zal willen.”


      Beth kon geen woord uitbrengen. Ze reikte omhoog, trok hem naar zich toe en smoorde een snik in zijn nek. Achter hen maakte de hertog luide snuifgeluiden.


      “Ze zijn een prachtig stel, milord,” zei Jameson. Hij viste in zijn zakken naar een schone zakdoek en gaf die aan de hertog.


      “Dat zijn ze inderdaad,” zei de hertog en hij snoot luid zijn neus. “Als ze straks getrouwd zijn, zijn ze een nog mooier stel!”


      Beth hield even haar adem in en keek naar Christian, terwijl ze haar gezicht afveegde met een gescheurde mouw. “Ik moet nodig in bad.”


      Christian grinnikte. “Je ruikt naar rook, net als ik.”


      De hertog draaide zich om en leunde zwaar op zijn stok. “Jameson, maak het portier open. We gaan terug naar het huis.”


      Beth lachte naar Christian. “Zullen we naar het huis gaan voor een zalf voor op je handen, en een bad, lieverd?”


      Zijn ogen lichtten op. “Een bad?”


      Grootvader snoof. “Stuur iemand naar Londen voor een speciale trouwvergunning. Snel!” Hij liet de butler hem de koets in helpen.


      “Dat is een goed plan,” zei Christian. “Ik zou morgenochtend willen trouwen, als dat kan.”


      Beth knipperde met haar ogen. “Morgenochtend?”


      “Is dat te snel? Morgenmiddag dan. Ik laat Reeves speciale kleding brengen.” Hij keek haar aan, pretlichtjes in zijn ogen. “Ik wil je graag voorstellen aan Reeves.”


      “Je butler?”


      “De enige echte.” Christian stond op en tilde zijn liefje op. Hij smoorde haar protest met een zoen. “Mijn vader heeft hem op me af gestuurd om zijn verloren zoons wat beschaving bij te brengen, maar verdraaid, het enige wat hij deed was ons koppelen.”


      “Och jeetje, wat vreselijk.”


      Christian keek haar glimlachend aan, terwijl hij haar naar het rijtuig droeg. “Als dit vreselijk is, dan wil ik daar wel meer van.” Hij zette haar voorzichtig neer op het bankje. “Nog veel meer!”

    

  


  
    
      


      


      


      

    


    
      Epiloog

    


    
      


      


      

    


    
      Wat is de wasdag toch heerlijk! Al het vuil en de schrik van de vorige week worden weggepoetst, slechts met een teil water en een stuk zeep!

    


    
      

    


    
      Uit: Een complete gids voor de perfecte butler,


      Richard Robert Reeves

    


    
      


      


      “Had u om meer brandy gevraagd, milord?”


      Christian draaide zich van het bureau af. “Ja, de karaf is bijna leeg.”


      Reeves bracht een nieuwe karaf en zette die op de tafel. “Het is uw schuld, milord. U leegt hem niet zo snel meer als vroeger en daardoor ben ik van slag met bijvullen.” Christian vouwde zijn handen achter zijn hoofd en leunde achterover. “Nou Reeves, dat was me het avontuur wel, nietwaar?”


      “Zeker, milord. Bent u tevreden met het verloop van de gebeurtenissen?”


      Christian grijnsde. “Ik ben getrouwd met de mooiste vrouw op aarde. Wat valt er te betreuren?”


      “Wat zal er met lady Charlotte gebeuren?”


      “Ze gaat naar het Bedlam Instituut. Het kost de hertog een fortuin voor haar te laten zorgen zoals ze het gewend was, maar ze is daar veilig en kan niemand kwaad doen.”


      “Het spijt me dat uw avontuur zo pijnlijk is afgelopen.”


      “Mij ook. Maar soms moet je een moeilijk begaanbare weg afleggen om je doel te bereiken. Ik heb mijn moeders verraadster gevonden en min of meer voor het gerecht gebracht. Maar, belangrijker nog, ik heb geleerd dat mijn toekomst en Beth belangrijker zijn dan mijn verleden.”


      “Zeker, milord,” zei Reeves. “Dat is een belangrijke les.” Hij pakte de lege karaf en zette die op zijn dienblad. “Heeft u verder nog iets nodig?”


      Christian zuchtte. “Je zegt er helemaal niets over.”


      “Milord?”


      Christian stond op en ging voor hem staan. “Mijn kleding.”


      Reeves bekeek Christian van top tot teen. “Er klopt iets niet, milord.”


      “Nee?”


      “U draagt geen zwart.”


      Christian grijnsde. Hij droeg een spierwit overhemd en das. Zijn vest was diep damastrood. “Vind je het mooi? Ik heb een vergadering met de bewindvoerders vandaag. Ze gaan het fortuin naar mij overschrijven.”


      “U ziet er patent uit, milord. Ik moet de burggravin onmiddellijk gaan feliciteren met haar uitstekende smaak in vesten. U bent echt een gelukkig man. Niet alleen is zij een lieflijke vrouw met een vriendelijke inborst en buitengewoon veel intelligentie, zij kleedt u ook veel beter dan u ooit zelf heeft gedaan.”


      Christian zuchtte. “Blíjf je dat doen? Mij al mijn pleziertjes ontnemen?”


      “Niet lang meer, milord,” zei Reeves glimlachend. “Het spijt me u te moeten vertellen dat ik u binnenkort zal verlaten.”


      Christians glimlach verdween. “Maar… waarom?”


      “Tussen het stijven van uw dassen en het u helpen inzien dat u op de verkeerde weg zat door, heb ik een boek geschreven.”


      “Een boek? Waarover?”


      “Over hoe men een goede butler kan zijn.”


      Christian zuchtte. “Dus ik was slechts onderzoeksmateriaal voor je boek.”


      Reeves’ lip trilde even. “Ik zal het boek aan u en uw broer opdragen. Ik heb nog nooit twee achtenswaardiger heren mogen dienen.”


      “Dank je. Mijn broer bedankt je vast nog hartelijker dan ik.”


      “Waarom vraagt u het hem niet zelf, milord?”


      Christian was even stil. “Tristan? Hij i-”


      “De graaf en gravin zitten in de zitkamer. Ik zag hun rijtuig toen ik u de karaf ging brengen.”


      Christian was al bijna bij de deur.


      “Milord?” riep Reeves hem na. “Uw jasje…”


      Christian stopte niet. Hij rende de hal door naar de zitkamer.


      Tristan stond tegen de schoorsteenmantel geleund. Hij was lang en breedgeschouderd, en zo blond als Christian zwartharig was. Zijn leven op zee had zijn sporen op zijn bruin verbrande gezicht nagelaten.


      Zijn lieftallige vrouw Prudence zat naast Beth op de sofa.


      Beth stond op toen Christian de kamer in kwam. “Daar ben je!” zei ze, terwijl ze naar hem toe liep. “Ik heb net kennisgemaakt met je broer en zijn vrouw! ”


      Christian sloeg zijn arm om Beths middel. Ze ging gekleed in een prachtige japon van wijnrode zijde. Haar blonde haar leek wel licht te geven in het zonlicht dat door het raam naar binnen viel. Bij de aanblik van haar kreeg hij het helemaal warm vanbinnen, “Ik wist niet dat we visite hadden.”


      “Dat is zeker waarom je maar half gekleed gaat,” zei zijn broer. Zijn stem, gewend aan het schreeuwen van bevelen boven het gebulder van de zee uit, was een luide brom.


      “Ik had niet verwacht dat er een dag zou komen dat ik zou meemaken dat ik me beter zou kleden dan jij, maar hier is hij dan toch.”


      Christian grijnsde. “Het is toch gebeurd. Wat brengt jou hiernaartoe, ouwe schurk?”


      Tristan ging rechtop staan. Hij had veel bredere schouders dan Christian en was zwaarder gebouwd. “Chris, Prudence en ik zijn hier om twee redenen.”


      Een charmante kleur verscheen op Prudence’ wangen. “Vooral om je nieuwe bruid te ontmoeten,” zei ze.


      “Ja,” zei Tristan trots. “Maar we komen je ook vertellen dat je er een titel bij krijgt. Die van oom.”


      “Oom?” Christian keek van zijn broer naar zijn schoonzuster. “Maar… hoe?”


      Prudence lachte, Beth deed met haar mee.


      Tristan schudde meewarig het hoofd. “Ik leg het je nog wel een keer uit.”


      “Nee nee, dat bedoel ik niet. Ik… sinds wanneer? Hoelang weten jullie het al?”


      “We zijn er nog maar net achter.” Prudence keek haar man liefdevol aan. “We hopen dat het de eerste is van vele.”


      Tristan pakte haar hand en drukte er een kus op. “We krijgen een heel schip vol, als jij dat graag wilt, mijn liefste.”


      “Eén bemanningslid per keer, graag,” zei Prudence schalks, terwijl ze haar man ondeugend aankeek. Christian liet Beth even los om naar zijn broer te lopen en die in een broederlijke omhelzing te klemmen. “Dat is fantastisch nieuws!”


      Tristan sloeg zijn broer hartelijk op de rug. “Jullie zijn nu een week of twee getrouwd. Wanneer komen jij en je lieftallige echtgenote ons hetzelfde nieuws vertellen?”


      Kinderen? Christian keek Beth aan. “Dat komt nog wel. Op dit moment wil ik deze vrouw nog even voor mezelf alleen houden.”


      Beth keek hem aan. “En hebt me, mijn liefste.”


      Tristan liep naar de sofa en ging naast Prudence zitten. Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. “Christian, ik kan je tot mijn vreugde mededelen dat mijn tehuis voor gepensioneerde zeelui enorm gegroeid is.” Hij keek Beth aan. “Uw man is een filantroop.”


      “Jazeker,” zei Prudence met een lieve glimlach. “Er wonen nu zeventig mannen.”


      “Zonder jou had dat niet gekund, Christian,” zei Tristan. Christian haalde zijn schouders op. “Ik stuur alleen ieder kwartaal een cheque. Jij en Prudence doen het echte werk.”


      Beth liet haar arm om Christians middel glijden en leunde tegen hem aan. “Ik had geen idee dat je een filantroop was, liefste.”


      “Lord Westerville.” Iedereen keek naar Reeves, die in de deuropening stond, een jasje in zijn hand. “U bent een deel van uw kledij vergeten.”


      “O nee,” zei Beth. “Reeves is heel fijngevoelig. Je hebt zijn gevoel voor mode gebruuskeerd.”


      “Inderdaad, milady, ik voel me gebruuskeerd.” Reeves stapte naar voren en hielp Christian in diens jasje. Daarna deed hij een stap terug en knikte goedkeurend. “Uitstekend, ik voel me stukken beter. Milady, u heeft een zeer gunstige invloed op lord Westerville. Hij heeft al dat morbide zwart achter zich gelaten en omarmt nu andere kleuren uit het spectrum.”


      Beth wierp een blik op Christian. Een kuiltje in haar wang bracht hem ertoe een kus op haar voorhoofd te drukken. “Ik hoop dat hij zich voorbereidt op nog een paar jaartjes van mijn invloed,” mompelde ze.


      Christian trok haar dichter tegen zich aan. “Je beïnvloedt iedere ademteug, liefste. En dat zul je altijd blijven doen.”


      “Genoeg!” Tristan sloeg zijn arm om zijn vrouw heen. “Reeves, je kunt echt toveren.”


      Reeves glimlachte naar de beide stellen. “De oude hertog zou verheugd zijn geweest.”


      Christian pakte Beths kin en draaide haar gezicht naar zich toe. Voorzichtig plantte hij een kus op haar zachte lippen. Tovenarij was het inderdaad, en wel de beste magie die er was: ware liefde.
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